
  
    
      
    
  


		[image: Alza.cz] 

		Kniha byla zakoupena na serveru alza.cz.

		
				Jméno: ladislav.hlavacek@centrum.cz

				Objednávka: 53137112
		

		Následující text vznikl za přispění editora, grafika, sazeče, korektora amnoha dalších. Všichni vám společně sautorem děkujeme za zakoupení této knihy.

	
  
    Jan Bauer


    SVATÝ GRÁL


    V tajných službách Otce vlasti


    


    www.mobaknihy.cz


    www.facebook.com/moba.cz


    


    © Jan Bauer, 2014


    © Obálka Zdenka Gelnarová, 2014


    © Moravská Bastei MOBA, s. r. o., Brno 2015


    


    ISBN 978-80-243-6676-0

  


  
    


    Lze snadsázkou říci, že Karel IV. byl posledním ztělesněním staroegyptských faraonů, kteří se stali panovníky jen tehdy, když přísnou sebevýchovou ovládli sami sebe astali se služebníky nebeské moudrosti.


    Václav Vokolek aJiří Kuchař: Esoterické Čechy aMorava 2


    


    Nařídil jste, nejjasnější císaři avždy rozmnožiteli, Karle Čtvrtý, abych prošel les českých kronik avnerozuzlitelné spleti trnitého křoví označil nějakou stezku vřadě těch, kteří poodstranění nánosů zmateného vyprávění mají promluvit. Ale protože láska činí vše, ito, co se zdá nemožné, možným asnadným, aby se zalíbila milovanému…, tedy toužím uposlechnout tvého rozkazu, bez ohledu nato, že mi bylo přikázáno rozběhnout se pozcela cizím jazyku azemi…


    Jan Maringola, minorita zFlorencie, vúvodu své nedokončené České kroniky

  


  
    Léta odnarození Ježíše Krista 1366


    I


    Vhlavní bráně Karlštejna se objevil vysoký černý mnich načerném koni. Srst zvířete se leskla vodpoledním slunci ajezdec si počínal tak, jako by mu snad královský hrad patřil. Jeho pohyby prozrazovaly sebevědomí asílu. České královně Alžbětě Pomořanské, čtvrté manželce císaře Karla IV., která stála uokna hradního paláce, však příchozí připadal jako zjevení zvarovného snu. Mráz jí přeběhl pozádech acítila, že se jí bělostné čelo znenadání orosilo potem. Alžběta byla pyšná nato, že nikdy nemívá strach, ale najednou byl tady, prostupoval celou její bytostí, stáhlo se jí hrdlo arozbolel žaludek. Nedokázala pochopit, kde se to vní tak náhle vzalo. Snad to bylo způsobeno tím, že ten černý mnich zdálky vypadal jako sama smrt či živoucí ztělesnění Satana. Měl podlouhlý obličej, který nedokázala rozeznat, protože ho stínila přes hlavu přetažená špičatá kápě. Stráže se před ním rozestupovaly, jako by vládl nějakým mocným kouzlem. „Svatý Bože, proč ho nezastavují? Proč mu dovolují vstoupit naposvátnou půdu prvního zříšských hradů?“ bezděčně Alžbětě vyklouzlo zúst. Slyšela, jak kopyta mnichova černého koně ostrými údery zabubnovala dovydlážděného nádvoří. Celá se roztřásla ajejí prsty se křečovitě zaťaly dookenního rámu. Cítila, jak ji zaplavují pudové obavy ojejí první dítě, které se má vnejbližším měsíci narodit. Byla přesvědčená, že to bude syn, že udělá manželovi radost, ale nenadálý příjezd černého jezdce vnímala vesvé pověrčivosti jako temné varování. Snad nejsou její naděje nanarození syna liché? Jen aby se toužebně očekávanému dítěti nic nestalo! Upřela pohled namnicha, který trhnutím uzdy zastavil svého koně, azdálo se, že se pátravě rozhlíží kolem sebe. Královští zbrojnoši postávali podél stěn avezvědavém očekávání hleděli najezdce. Odpurkrabství mu vykročila vstříc rozložitá postava nejvyššího komorníka Beneše zVartemberka vzeleném plášti. Jenže co to? Pan Beneš před nenadálým hostem smeká svůj hnědý klobouk zdobený bažantími péry, zdvořile se uklání, přidržuje jeho koně zapostroj aochotně mu pomáhá sesednout. Alžběta až dookna zaslechla komorníkova nápadně hlasitá slova:


    „Buďte vítán, otče Pavle, naKarlštejně!“


    Královna se rázem dovtípila. Tak to je ten tajemný avšemocný dominikán Pavel, jemuž prý Karel vděčí zaněkolikerou záchranu života izacísařský titul! Konečně pochopila, kdo to přijel naKarlštejn! Hádanka černého mnicha byla pro ni rázem rozluštěna. Pudový strach odítě, které nosila pod srdcem, byl rázem ten tam. Alžběta toho odominikánu Pavlovi už slyšela tolik, že naněj, aniž ho zatím sama poznala, začala žárlit jako nanějakou Karlovu oblíbenou konkubínu. Ale tohle srovnání bylo přinejmenším zavádějící. Vždyť císař neměl žádnou milostnici avše nasvědčovalo, že je své mladičké manželce věrný.


    „Díky, pane zVartemberka,“ prohodil černý mnich trochu zastřeným amírně chraplavým hlasem. „Kdepak najdu Jeho císařské Veličenstvo?“


    Vzápětí strhl zhlavy svou kápi apojeho úzkém pravidelném obličeji přeběhl mírný úsměv. Alžbětě neušly jeho prošedivělé skráně avrásky pod živýma hnědýma očima. Dominikán se už rozhodně mohl počítat mezi starce, ale přesto měl vsobě mladistvou jiskru azvláštní přitažlivost. Ač byl mnich, bylo inepříliš zkušené Alžbětě zřejmé, že zachce-li se mu, málokterá žena mu odolá.


    „Jeho Veličenstvo dlí namodlitbách anepřeje si být rušeno.“


    „Ach, to je vážné. Snad ktomu nejsou nějaké pádné důvody?“


    „Vidím, že už jste dlouho nebyl nacísařském dvoře, otče Pavle,“ povzdechl si pan zVartemberka. „Jeho Veličenstvo se zde naKarlštejně čas odčasu uzavírá vmalé kapli vhorním patře královského paláce kesvatým ostatkům, modlí se arozjímá, nikoho nepřijímá askromné jídlo avodu si nechává podávat malým okénkem vezdi. Nevím,“ nejvyšší komorník nesouhlasně potřásl hlavou, „zdali je takové chování vhodné pro vládce všeho křesťanstva. Co si otom myslíte, otče? Vy jste přece duchovní.“


    Pavel se mírně usmál: „Třeba si jen císař potřebuje odpočinout. Ivládce světa je jenom člověk.“


    „Svatá slova,“ souhlasil Vartemberk, pokýval hlavou apod mohutným světlešedým knírem se mírně usmál.


    „Dovedete mě kněmu?“


    „Obávám se, že vás nepřijme. Nepřijal ani arcibiskupa Jana Očka zVlašimi. Aten je přece kardinálem!“


    „Pražský arcibiskup opravdu žádal opřijetí ucísaře?“ pátravě se otázal dominikán Pavel.


    Pan Beneš bezradně rozhodil rukama, jako by si netroufal hodnotit císařovo podivné chování. Bok poboku vešli dominikán anejvyšší komorník dokrálovského paláce apomalu stoupali pokamenných schodech. Pavel, který ještě neviděl Karlštejn pojeho dokončení, sobdivem hleděl nanádherné fresky, které si nikterak nezadaly svýzdobou papežského paláce vAvignonu či císařského hradu vNorimberku. Bylo vidět, že Karel nasvém novém zamilovaném sídle rozhodně nešetřil.


    Sluhové se před Pavlem aBenešem uctivě klaněli aotevírali jim dveře. Zjedněch proti nim nečekaně vykročila velmi mladá dívka sširokou ruměnou tváří asnaženu nezvykle robustní postavou. Nebyla to klasická krasavice, ale přesto se jí nedal upřít jistý půvab. Její světlé vlasy zahaloval čepec zdobený perletí azlatými nitěmi avelkýma modrýma očima zdůrazněnýma černým líčidlem si dominikána pátravě prohlížela. Pavel si okamžitě povšiml, že se pod volnými modrými šaty zdrahocenné látky zvedá nápadné bříško aprozrazuje její těhotenství. Dvorně se uklonil aco nejpřívětivěji pronesl:


    „Nemýlím-li se, mám před sebou královnu azajisté budoucí císařovnu. Bůh ti žehnej, paní Alžběto, apředevším požehnej plodu tvého života.“


    „Ty jsi otec Pavel?“ otázala se Alžběta sco možná nejlhostejnějším hlasem. Schválně se snažila zakrýt svůj zájem otoho nevšedního atajemného muže, ale její oči ihlas prozrazovaly skutečné pocity.


    Dominikán přikývl, uchopil královninu pravačku skrytou vjemné rukavičce advorně ji políbil. Alžběta ruku honem odtáhla, jako by se právě spálila. Pavel si lehce povzdechl. Vduchu hádal, že ze všech Karlových manželek bude mít právě stouto poněkud robustní dámou největší problémy.


    „Je mi líto, že se potkáváme tak pozdě potvé svatbě, vznešená paní. Znal jsem všechny císařovy manželky amusím říci, že itentokrát si uměl vybrat. Ostatně umuže tak zkušeného, jakým je císař, to ani nepřekvapuje.“


    Měla to být odPavla lichotka, ale Alžběta ji při svém mládí buď nepochopila, nebo pochopit nechtěla. Její oči zůstávaly chladné adominikán znich vycítil opatrné vyčkávání atrochu istrach. Že by se ho nová královna bála? Sám pro sebe se usmál anahlas jen řekl:


    „Nedoprovodíte nás kesvému císařskému choti?“


    Alžběta jen našpulila rty aodsekla: „Ne!“ Pak se znenadání otočila azmizela zadveřmi své komnaty.


    Beneš zVartemberka vrozpacích pokrčil rameny: „Její královská Milost bývá někdy poněkud svéhlavá. Nehněvejte se nani, otče Pavle.“


    „Nehněvám se. Je ještě mladá. To se časem poddá,“ odpověděl dominikán se zamyšleným úsměvem nasvé úzké tváři. Vnitřně však oplatnosti svých slov nebyl přesvědčen. Natolik znal ženy, že dokázal odhadnout jejich chování. Alžběta se až příliš brzy vyšvihla doprostředí, naněž nebyla připravena. Nebyla vní pokora, jakou nepostrádaly její předchůdkyně Blanka aobě Anny. Zvlášť natu první Annu vzpomínal Pavel rád. Vždyť ho sní kdysi spojovalo něžné pouto sdílených citů azároveň těžký hřích.


    Takto zamyšlen došel spolu sBenešem potočitém kamenném schodišti až donejvyššího patra královského paláce, které mělo symbolizovat Nebeský Jeruzalém. Naodpočívadle před vstupem dokaple svatého Kříže, která bezprostředně sousedila sKarlovou soukromou kaplí, dvojici zastavil mladý kněz vbílé sutaně.


    „Drazí vKristu, je mi líto, ale Jeho Veličenstvo mi striktně nakázalo…“


    „Zadržte, otče,“ přerušil ho netrpělivě Beneš, „patrně ještě neznáte otce Pavla, jednoho znejdůvěrnějších přátel Jeho Veličenstva.“


    Kněz se navysokého dominikána zvědavě zahleděl, obličej mu viditelně roztál, lehce se dotkl rukávu jeho černého hábitu avyzval jej:


    „To je samozřejmě něco jiného. Pojďte, drahý bratře!“


    „Já, když dovolíte, zase odejdu zasvými povinnostmi. Však se ještě uvidíme,“ omluvně se usmál Vartemberk, zdvořile se uklonil aPavel zatím následoval kněze doKarlovy soukromé kaple.

  


  
    II


    Císař měl nasobě dlouhé šedé roucho kajícníka, zpod něhož vyčuhovaly jeho bosé nohy. Stál uprostřed kaple, dojejíchž stěn byly vespodní části vsazeny drahé kameny, jaspisy, acháty, karneoly, růženíny aametysty, horní pak zaplňovaly obrazy světců, vytvořené mistrem Theodorikem. Klenba byla pokryta zlatým plechem, vněmž zručné ruce kovotepců vytepaly nesčetné hvězdy, aby tak zpodobnily nebeskou báň, jak ji popsal řecký mudrc Ptolemaios. Uprostřed vší té nádhery vypadal Karel přes svůj prostý oděv jako vládce všehomíra, až to jeho příteli Pavlovi připadlo jako nevhodné rouhání. Kdyby měl nasobě šarlatový panovnický plášť anahlavě císařskou říšskou korunu, vypadalo by to vtomto honosném prostředí vhodněji. Ale ten rozdíl mezi Karlovým záměrně chudým oděvem abohatě zdobenou kaplí byl až příliš doočí bijící. Pavel znal dobře chrámy akaple vŘímě, veFlorencii, vMiláně, vBenátkách, vAvignonu, vChartres, vPaříži, vCáchách, vMohuči, vKolíně nad Rýnem, vNorimberku, vŘezně, ale jen málokterý či málokterá se svým vnitřkem mohla srovnávat snádherou, jaká se podařila vytvořit vtéto malé kapli naKarlštejně. Dominikán okouzleně zíral naTheodorikovy obrazy, zvedal oči dozlaté klenby apřipadal si, jako by právě vstoupil nanebesa. Tak to je ten Karlův hrad, který má sloužit jako pokladnice pro říšské korunovační klenoty, říkal si vduchu aměl pocit, že ze vší té nádhery musí oslepnout.


    Císař spotěšením pozoroval Pavlovo okouzlení. Připadalo mu, jako by právě kvůli takovým chvílím vlastní pýchy, anikoliv jen kchvále Boha Všemohoucího, tuto kapli budoval. Už by se byl dominikána zeptal, co tomu říká, ale ovládl se ajen se mlčky kochal pohledem najeho úžas.


    Nakonec právě Pavel, jindy se tak dokonale ovládající, promluvil jako první. „To je neuvěřitelné,“ zašeptal. „Mám pocit, jako bych se zaživa ocitl vnebi.“


    „Jsi přece vNebeském Jeruzalémě,“ vlídně se usmál Karel ateprve nyní přistoupil kesvému příteli abratrsky ho objal. „Pojď, pomodlíme se spolu, jak jsi mne to kdysi učil. Pamatuješ, před mnoha lety vPavii? Tehdy jsi mi poprvé zachránil život.“


    „Jak by ne. Bylo ti, tuším, teprve patnáct aotec tě poslal doLombardie hájit zájmy Lucemburků. Teď je ti padesát avládneš všemu křesťanstvu…“ Dominikán nedopověděl, jako by čekal, že to zaněj učiní právě Karel.


    Císař vycítil, co se odněj chce, dotkl se Pavlova ramene atakřka neslyšně zašeptal: „Také díky tobě, příteli.“


    Poklekli před oltářem sobrazem Bohorodičky adominikán začal předříkávat latinská slova modlitby. Vté chvíli by vněm nikdo neviděl někdejšího nelítostného inkvizitora atajného špeha Svatého stolce, který kdysi slíbil českému králi Janovi, že bude bdít nad jeho synem. Tenkrát vPavii se mladičkého Karla pokusil otrávit najatý vrah veslužbách mocných Viscontiů. Je až neuvěřitelné, kolik let odté doby uplynulo. Všechny úklady aspiknutí proti Karlovi se Pavlovi podařilo odvrátit, respektive téměř všechny. Vážná temná hrozba tady však zůstávala. Ti prokletí Uhlíři, pohrobci amstitelé někdejšího římského tribuna Coly di Rienzo, jsou stále tu ausilují oživot oběma, Karlovi iPavlovi. Tajemný Doktor disponující ukradeným benátským receptem nazdokonalený černý prach, nebezpečnou třaskavou směs, zároveň vrah císařovny Anny Svídnické, Karlovy třetí manželky, se kdesi skrývá auniká všem pronásledovatelům. Co horšího, představuje hrozbu, která může kdykoliv akdekoliv udeřit. Pavel předpokládal, že sem, nadobře opevněný Karlštejn, by si jistě netroufal, ale kdo ví, zda nemá spojence mezi příslušníky zdejšího cechu malířů azlatníků. Vždyť císař povolal navýzdobu tohoto prvního zříšských hradů nemálo vlašských umělců. Kdo by si troufal dát zavšechny znich ruku doohně? Pavel rozhodně ne. Akdo ví, zda se někteří nevydali pojeho stopách, když se zItálie vracel přes Alpy doČech. Musel uznat, že služba Svatému otci byla mnohdy snadnější než služba císaři. Asi to bylo tím, že Karel naněho až příliš spoléhal, ne že by neměl ijiné špehy atajné vyjednavače, ale zaty dlouhé roky, co se znali apřátelili, mu bezmezně věřil. Třebaže se Pavel vposledních letech jen zřídkakdy vyskytoval vČeském království, vždyť nyní vlastně poprvé viděl Karlštejn dokončený avcelé jeho kráse, stále hájil císařovy zájmy, leckdy ikrvavou cestou.


    „Slíbil jsem Alžbětě, že ji bude Svatý otec vŘímě korunovat nacísařovnu,“ přerušil společnou modlitbu Karel. „Myslíš, že už je příhodná doba?“


    „Považuješ to zanutné?“


    „Alžběta natom trvá anedá mi pokoj,“ posteskl si Karel ahluboce si povzdechl, jako by tím chtěl naznačit svoje trápení spříliš mladou apříliš ctižádostivou manželkou. „Ty se přece dobře znáš sBernabo Viscontim…“ Císař jméno vládce Milána vyslovil spíše jako otázku. Snad chtěl oddominikána ústní potvrzení, že prohnaný Visconti je stále najejich straně.


    „Časy se mění alidé snimi,“ vyhýbavě odpověděl Pavel aspěšně dodal: „Natvém místě bych se však více obával Uhlířů než Milánských.“


    „Dej už pokoj stou bláznivou sektou. Kdo je kdy viděl? Je to jen pověst…“


    „Bohužel pravdivá pověst. Přece jsi nezapomněl, jak se tě krátce potvé římské korunovaci pokusili zabít? Aco se následně stalo vPise?“


    „Milý Pavle, vždyť je to už jedenáct let!“


    „Možná vesvé císařské velkorysosti naleccos zapomínáš, ale mohu tě ujistit, že Uhlíři nezapomínají nikdy. Tohle tajné společenství, které převzalo své jméno odmistrů pálení milířů, však si také nasvé noční akce uhlím začerňují tváře, se spíše rozrůstá, apokud jde oItálii, má své prsty všude. Předpokládám, že itentokrát mě sledovali až sem doČech.“


    „Nestraš! Pokud ano, dám jich pár pověsit pro výstrahu abude klid,“ rozhorlil se Karel.


    „Koho dáš pověsit? Kde je najdeš? Budeš snad všechny své vlašské malíře, zlatníky akameníky natahovat naskřipec, aby se přiznali, že knim patří? Nezlob se, jsi jako papež Urban V., který se mi také vysmíval, když jsem ho před Uhlíři varoval.“


    Císař Karel IV. si povzdechl aneříkal nic. Teprve pochvíli namáhavě zvedl svou nahrbenou adopředu mírně nachýlenou postavu se slovy: „Je mi najednou nějak chladno. Musím se přiobléci. Uvidíme se uvečeře.“


    Karlovy bosé nohy zapleskaly načervených dlaždicích amírně šouravým krokem opustil kapli. Jeho kdysi energická chůze zjevně už patřila minulosti. Dominikán Pavel ještě chvíli setrval vmodlitbě, pak ion vstal arozhodl se, že si Karlštejn trochu prohlédne. Sešel potočitém schodišti opatro níže, pokrytém dřevěném mostku přešel dovedlejšího paláce aodtud teprve vyšel nanádvoří. Všiml se, že naochozu jedné znižších věží se stále ještě pracuje. Popošel až klešení, poněmž vylézali nahoru kameníci, azaklonil hlavu. Karlštejn byl vskutku impozantním sídlem. Sice zdaleka nebyl tak veliký jako Pražský či Norimberský hrad, odhadoval, že je ještě menší než papežský palác vAvignonu, ale připadal mu mnohem výstavnější apohlednější. Už se chtěl otočit avydat se kbudově purkrabství, když tu vedle něho cosi srachotem spadlo, jen to zadunělo. Pavel naposlední chvíli uskočil apohlédl vzhůru. Nanedokončeném ochozu, odkud se zřítil velký otesaný kámen, nikoho nespatřil. Bylo však zřejmé, že kdyby býval stál jen opár loktů vedle, kámen by mu dozajista rozbil hlavu apravděpodobně by ho izabil.


    „Hej, kdo je tam?“ vzkřikl, připraven se vydrápat polešení aztrestat toho nešiku.


    „Stalo se něco, otče Pavle?“ otázal se dominikána Beneš zVartemberka, který se právě vynořil ze dveří purkrabství.


    „Vidíte ten kámen? Nechybělo mnoho aspadl mi nahlavu.“


    „Ale nahoře nalešení nikdo není. Kameníci odtud sestoupili už před dobrou hodinou,“ namítl nejvyšší komorník.


    „Pak to ovšem vypadá tak, že se mne někdo pokusil zabít.“


    Vartemberk zrudl vzteky ahned začal poroučet královským zbrojnošům: „Hej, stráže, vyšplhejte se nalešení achyťte toho drzouna!“


    Muži včerveno-bílých kabátcích najeho povel hbitě vyšplhali vzhůru až knedokončenému ochozu věže, ale, jak ostatně Pavel předpokládal, nikoho tam nenašli. Vté chvíli mu bylo nad slunce jasnější, že tajemní Uhlíři jsou mu znovu vpatách aopět mu usilují oživot.

  


  
    III


    „Co tady ten dominikán pořád chce?“ popuzeně se zeptala královna Alžběta Pomořanská.


    Císař si povzdechl. Doufal, že zatěch několik dní, co spolu stráví jeho manželka aPavel pod jednou střechou Karlštejna, najdou ksobě cestu azačnou si vážit jeden druhého. Věřil, že jeho dlouholetý ataké nejdůvěrnější přítel snadno dokáže získat přízeň jeho čtvrté manželky, tak jako se mu to snadno podařilo utřech předchozích. Pravda, náklonnost takové Anny Falcké přerostla rámec běžného přátelství mezi mužem aženou, ale nato by Karel raději zapomněl. Kdo ví, jak se to vlastně odehrálo, ahlavně, kdo si nato vzpomene?!


    Jenže sAlžbětou bylo všechno jinak. Jeho vpořadí čtvrtá choť, které musel zakázat, aby se neustále chlubila lámáním mečů apodkov, jako by šlo jen otenké větvičky, se dost lišila odtěch předcházejících. Prostě si vzala dohlavy, že bude vládnout spolu sKarlem avesvé tvrdohlavosti odmítala ztohoto požadavku slevit. Což oto, císař si při své chytrosti adůvtipu uměl poradit avzbudit vesvé mladičké akromobyčejně silné manželce dojem, že si bere její názory ksrdci aže je respektuje. Horší však už byla její žárlivost navšechny, kteří by ji snad chtěli vKarlových očích zastínit. Spražským arcibiskupem kardinálem Janem Očkem zVlašimi se musela smířit, byl přece hlavou celé arcidiecéze, Buška zVelhartic jmenoval Karel nejvyšším hejtmanem vNových Čechách, tedy části Horní Falce přičleněné kzemím Koruny české, tedy sním Alžběta ani nepřišla dostyku, ale návrat dominikána Pavla jí zcela vyvedl zmíry. Ani ne tak on sám jako spíše mimořádná důvěra, které požíval ucísaře. Nikdo si keKarlovi nemohl dovolit to, co si dovoloval ten samolibý atajemný dominikán, co přišel kdovíodkud. Nacísařském dvoře se pohybovali všelijací podivní chlapíci, jako třeba ten věčně přiopilý malíř mistr Theodorik nebo minorita Jan Maringola, jehož Karel povolal doČech, aby vevybroušené latině sepsal dějiny Českého království, či astrolog alékař mistr Havel ze Strahova, další zpřátel dobrého truňku, který podle Alžbětina mínění pletl císaři hlavu svými horoskopy, azcela svévolně tak zasahoval dojeho panování. Jenže žádný znich neměl kjejímu manželovi tak blízko jako právě dominikán Pavel. Choval se, jako by byl císařův bratr ane jeho poddaný. Zkoušela ho pomluvit tvrzením, že se nápadně dvoří jedné zjejích dvorních dam Kunhutě ze Šternberka, což by nebyl div, protože Kuňka, jak se jí říkalo, byla namužské náramně chytlavá. Ale marná sláva, Karel svou ženu odbyl tím, že Pavel mu několikrát zachránil život, zasloužil se ojeho císařskou korunovaci aostatně postará se ioAlžbětinu korunovaci, jenže nic ztoho namladou královnu neudělalo dojem, nic ztoho ji sdominikánem neusmířilo. Zatímco Karel vnoci spokojeně chrápal, ona se nešťastně převalovala naloži vedle něho apřemýšlela, jak by se toho vysokého potměšilého dominikána zbavila. Nejdříve doufala, že co nejdříve zase odjede, ale Pavel, třebaže bezděčně zaslechla něco ojeho povinnostech vůči papeži, se kněčemu takovému nijak neměl. Neustále si očemsi špital scísařem, hovořili ojakýchsi uhlířích aona nechápala, proč ta lesní chasa, co vlesích pálí dřevěné uhlí, je pro Karla ajeho přítele tak důležitá. Pak zase slyšela, že by se dominikán měl ujmout výchovy následníka trůnu malého Václava. Ten, třebaže mu bylo teprve pět, už byl korunovaným českým králem aKarel se chystal ho zasnoubit střináctiletou uherskou princeznou Alžbětou. Mimochodem, toho malého spratka, který byl synem její předchůdkyně Anny Svídnické, nemohla ani cítit. Také kvůli tomu doufala, že nosí pod srdcem syna, který se má podle Karlova přání jmenovat Zikmund. Třeba Václav umře naneštovice nebo nazápal plic apak by se její dosud nenarozený syn stál následníkem trůnu. Až se zastyděla zatuto hříšnou myšlenku, ale nemohla si pomoci. Proč by měl zůstávat její očekávaný potomek vestínu toho rozmazleného Václava, který už teď sekýruje svoje chůvy avychovatele? No ne?


    „Pavel je můj nejlepší přítel,“ trval Karel nasvém.


    „Tak mocný vládce, jako jsi ty, nemá přátele, ale jenom poddané,“ odsekla Alžběta moudrostí, kterou zřejmě kdesi zaslechla či vyčetla.


    „Ale já nechci mít jen poddané. Kčemu je takové panování, při němž mohu jen nařizovat apřikazovat anemohu se sněkým poradit, někomu se svěřit?“


    „Odtoho máš přece mne, svou manželku před Bohem alidmi,“ trvala Alžběta umíněně nasvém. Navíc si ještě ktomu trucovitě dupla. Zajiných okolností by se císař rozesmál, ale vsázce byl jeho vztah kdominikánu Pavlovi. Věděl, že ho potřebuje jako málokoho.


    „Pavel je můj nejlepší špeh ataké vyjednavač!“


    „Tak ať špehuje avyzvídá někde jinde! Proč vůbec přijel, když ho nikdo nezval?“


    „Pavel vždycky přicházel aodcházel…“ Karel se zarazil, protože sám nevěděl, jak vysvětlit jeho dlouhodobou nepřítomnost. Astrašit svou ženu těmi tajemnými Uhlíři zopatrnosti nechtěl.


    „Zkrátka přijel azase odjel, kdy se mu to hodilo,“ dopověděla zaKarla jeho manželka. „Poslechni, můj císařský manželi, mám zněho neblahou předtuchu. Čekáme přece spolu děťátko aty jistě chceš, aby se narodilo zdravé aaby to byl chlapec, císařský princ. Chceš?“


    „Jistě.“


    „Tak pošli toho dominikána pryč!“


    „Ale Pavel přece nemá žádný vliv nazdraví apohlaví našeho potomka.“


    „Pošli ho pryč.“


    „Nemohu. Nemám ktomu důvod.“


    Vté chvíli už však Karel věděl, že Alžbětu nakonec poslechne. Ta mladá silačka ho měla vesvé moci. Kdyby byl naživu Arnošt zPardubic, kdyby tady byl Bušek zVelhartic, ale to bylo samé kdyby… Najednou chápal, že jeho otec král Jan sice válčil sjeho matkou Eliškou zrodu Přemyslovců, ale když se pojejí smrti znovu oženil, měla ho jeho nová manželka Beatrice zcela vhrsti. Poslouchal ji jako cvičený pes. Anyní on sám, Karel, mocný znejmocnějších, vládce křesťanského světa, neměl vůli se bránit požadavkům své čtvrté, ani ne dvacetileté ženě Alžbětě Pomořanské. Inejvěrnějšího přítele, který zaněho častokrát nasazoval krk, najejí přání pošle pryč. Jen to bude muset nějak zaonačit, aby to nevypadalo, že Pavla vyhání. Sám se mu vposledních dnech raději vyhýbal. Minulosti patřilo noční vysedávání sčíšemi vína, bratrská objetí adůvěrnosti. Vždycky se vymluvil, že se musí věnovat definitivní dostavbě Karlštejna nebo se zajet podívat, jak pokračuje stavba nového kamenného mostu přes Vltavu mezi Starým aMenším Městem pražským. Pak zase přijel kyperský anominálně také jeruzalémský král Petr zLusignanu či aquilejský patriarcha Marquardt zRandeggu. Vždycky se našel nějaký důvod, pro který neměl nasvého starého přítele čas. Ale teď to bude muset vyřešit…

  


  
    IV


    „Pojď se mnou, něco ti ukážu,“ vyzval Karel IV. dominikána Pavla avedl ho dokaple svatého Kříže vnejvyšším patře císařského paláce, který byl spíše obytnou věží dominující celému hradu. Pavel znovu súžasem hleděl naklenutý zlatý strop ajasnými barvami kypící obrazy mistra Theodorika, nanichž dávno mrtví světci amučedníci jako by ožívali. Svatý Jiří třímal své kopí, svatý Mořic meč, svatá Alžběta krmila žebráka, svatá Otýlie zdravila palmovou ratolestí, svatý Jeroným držel tlustou knihu… Nastěně nad oltářem byl umístěn triptych vztahující se keKristovu ukládání dohrobu azmrtvýchvstání, apřímo nazlatým plechem obkládané mense stál rovněž zlatý, drahokamy vykládaný ostatkový kříž.


    „Jen přistup blíž,“ vyzval Karel svého přítele. Súctou uchopil kříž apodal ho váhajícímu Pavlovi. „Pohleď, vtomto skleněném medailonku je uložen trn zKristovy koruny. Druhý jsem nechal umístit dokoruny svatého Václava, kterou jsou korunováni čeští králové. Azde, pod tímto křišťálem, spatříš třísky zKristova kříže…“


    Pavel znal Karlovu posedlost svatými ostatky auž se obával, že mu ukáže schránku sautentickými slzami Panny Marie. Naštěstí se ničeho takového nedočkal. Místo toho ho císař zavedl zaoltář, vyňal zkoženého váčku, který nosil upasu, zlatý klíček aodemkl skryté dveře, naprvní pohled vypadající jako součást stěny zdobené drahými kameny. Veskutečnosti byly jaspisy, acháty, ametysty akarneoly přilepeny nikoliv nazeď, ale nakovový dveřní rám. Dveře se pomalu otevřely, Karel uchopil jednu zhořících svící, které stály naoltáři, avstoupil dotemné skrýše. Překvapený mnich ho beze slova následoval. Vetmě se leskly předměty ze zlata astříbra, ale teprve poté, co naně dopadlo mihotavé světlo plamene svíce, se rozzářily naplno.


    „Pohleď!“ Karel se sklonil kvelké zlaté truhlici zdobené průhlednými křišťály, zelenými smaragdy, červenými rubíny amodrými safíry. „Zelená je barvou duchovního obrození, čistých životních sil, červená pak krve aKristova utrpení, modrá je barvou pláště jeho matky Panny Marie, barvou smíru,“ vysvětloval císař symboliku výzdoby truhlice. Poté opatrně zvedl víko asáhl dovnitř, oběma rukama vyňal kulaté kožené pouzdro zdobené černým dvojhlavým orlem apodal ho Pavlovi. „Otevři ho,“ vyzval ho adominikán rázem pochopil, co spatří. Uvnitř se totiž skrývala říšská koruna římských králů, kterou, jak se věřilo, nosil nasvých skráních samotný Karel Veliký, první zkřesťanských císařů. Jen zasvěcenci však věděli, že jejím skutečným zhotovitelem byl až obnovitel Svaté říše římské Ota Veliký.


    Pavel otevřel pouzdro aopatrně odtud vyňal vysokou třpytící se zlatou korunu sestavenou zosmi nahoře zaoblených destiček zdobených perlami, drahokamy ajemným filigránem. Čelní destička byla zakončena křížem osazeným perlami adrahými kameny.


    „Vtéto truhle jsou uloženy všechny říšské korunovační klenoty,“ pokračoval Karel vesvém výkladu. „Však také Karlštejn jsem nechal zbudovat právě kvůli nim. Pro všechny věky má být pevností, která bude chránit tento říšský poklad.“


    „Je škoda, že tyto cennosti jsou ukryty před zraky lidí. Měl bys je, Karle, vystavovat naodiv, abys přede všemi ukázal svou moc avesvém milovaném českém národě vzbudil sebevědomí apýchu.“


    „Neboj se, inato jsem myslel. Každoročně ovelikonočních svátcích, kdy si připomínáme Kristovu oběť ajeho zázračné zmrtvýchvstání, je dávám vystavit vezvláštní věži, kterou jsem nechal zbudovat uprostřed Dobytčího trhu naNovém Městě pražském. Ze všech zemí Koruny české tehdy přicházejí doPrahy poutníci, aby se vesvatovítské katedrále naPražském hradě poklonili památce zemských patronů Václava aVojtěcha, naVyšehradě užasli nad lýkovými střevíci amošnou mého milého předka zmatčiny strany Přemysla Oráče anaNovém Městě pak obdivovali říšské korunovační klenoty. Jen se podívej, tady je meč Karla Velikého nazývaný Joyeuse, zde vidíš zlaté říšské jablko atady snad nejvzácnější předmět, ato svaté kopí, kterým římský setník Longinus probodl Kristův bok.“


    Stěmito slovy zvedl notně rezavý hrot zpevněný zlatými pláty anasazený nakrátké dřevěné žerdi, viditelně novější. Pavel ještě nikdy nespatřil tuto podivuhodnou zbraň, kterou prý používal už císař Konstantin aponěm iKarel Veliký, akterou císař Ota Veliký vbitvě nařece Lechu zahnal Maďary. Opatrně asnepředstíranou úctou vzal kopí doruky azvědavě si ho prohlížel. „Četl jsem, že když vypadlo Karlovi Velikému zruky, krátce nato zemřel,“ pronesl zamyšleně. „Acísař Fridrich Barbarossa ho prý kdesi vArménii cestou doSvaté země odložil, aby se mohl vykoupat vřece, ale pak ho nečekaně strhl proud autonul.“


    „Nezdá se mi pravděpodobné, že by takovou cennost bral Barbarossa nakřížovou výpravu,“ namítl Karel. „Podle letopisců bylo vjeho době Longinovo kopí adalší říšské klenoty uchovávány nahradě Trifels veFalci.“


    Dominikán vrátil cennou zbraň císaři aten ji opět uložil zpátky dotruhlice. Vduchu tušil, že ho sem nezavedl náhodou. Vše, co Karel podnikal, mělo svůj důvod ajistě tomu tak bylo itentokrát. Samozřejmě se chtěl příteli pochlubit, že je oprávněným držitelem říšských korunovačních klenotů ajejich uložením naKarlštejně dával navědomí, že odnynějška budou pány Svaté říše římské jen čeští králové. PoKarlovi to bude jeho syn Václav aponěm zase jeho syn atak dále až doskonání věků. Veskrýši zaoltářem kaple svatého Kříže byly ještě další předměty, jichž si císař cenil, ale poté, co si prohlédli svaté kopí, jako by oně ztratil zájem auž se nechtěl ničím jiným chlubit. Vrátili se před oltář aještě chvíli setrvali vtiché modlitbě. Oběma se cosi honilo hlavou aPavel měl pocit, že se Karel najednou ostýchá vyslovit své myšlenky. Teprve když sestoupili dokomnaty smalovaným trámovým stropem apanoš jim přinesl konvici svínem advě číše poseté drobnými skleněnými perličkami, začal císař poněkud zeširoka hovořit otom, co má nasrdci:


    „Ukázal jsem ti část pokladů, které mám vesvém držení akteré, jak věřím, jednou předám svému synu Václavovi. Je však ještě jeden svatý předmět cennější než Longinovo kopí nebo hřeb zKristova kříže, cennější než všechny svaté ostatky. Je to svatý grál, pohár, zněhož pil Ježíš Kristus při poslední večeři, adoněhož Josef zArimatie zachytil Ježíšovu krev při jeho ukřižování.“


    Pavel pozvedl svou číši, pomalu arozvážně se napil apak opatrně řekl: „Milý příteli, žádný svatý grál neexistuje, leda vefantazii spisovatelů, kteří ho posílali hledat rytíře kulatého stolu krále Artuše. Věř mi!“


    „Vím, že jsi skeptik apříliš si neceníš svatých ostatků, které jsem vesvé bohabojnosti shromáždil. Ale právě to tě předurčuje, abys pátral posvatém grálu, ať už existuje nebo ne,“ odpověděl císař takřka slavnostním hlasem, jakým si zvykl promlouvat před říšským sněmem. „Neznám nikoho, kdo by pro tento úkol byl vhodnější osobou.“


    „Ale, Karle, není to zbytečné apředem marné?“ namítl dominikán, který vůbec neměl představu, kam by se měl pro tento legendární grál vydat, aupřímně řečeno se mu ani příliš nacesty nechtělo. Beztak předpokládal, že se bude muset znovu vydat doAvignonu. Vždyť nebyl jen Karlovým zvědem, ale zároveň sloužil iSvatému stolci. Už několikrát se pokusil zpapežských služeb vyvázat, ale vždycky byl znovu donucen se pokorně vrátit. Prsty všech nejvyšších pontifiků, co pamatoval, byly příliš dlouhé adokázaly ho vyhmátnout odkudkoliv. Nebylo zbytí, Pavel chtě nechtě musel poslechnout. Ostatně, to je úděl všech špehů, že nemohou prostě říci: končím. Jejich minulost je vždycky dokáže dohnat apřipomenout se, ať se jim to líbí nebo ne.


    Nyní si dominikán lámal hlavu, jak naloží scísařovou žádostí. Třeba ho ta posedlost, jinak se to nedalo nazvat, svatým grálem přejde. Třeba pochopí, že je to jen legenda. Hned se mu to také pokusil rozmluvit.


    „Karle, jedinou stopu posvatém grálu nalézáme pouze vapokryfních evangeliích, což znamená, že církevní otcové nepovažovali jeho existenci zaprokázanou…“


    Ale císař mu hned vpadl dořeči, jako by se sám chtěl pochlubit svými znalostmi: „Existují přece dvě konkrétní stopy. Podle jedné znich ho Josef zArimatie přivezl dojižní Anglie anyní by měl být ukryt kdesi vklášteře vGlastonbury. Druhá nás vede doProvence, kam svatý grál přinesla svatá Marie Magdalena, když zde šířila křesťanství…“


    „Ach, Karle,“ povzdechl si Pavel, „znám klášter vGlastonbury amohu tě ubezpečit, že nikdo ztamních řeholníků nemá osvatém grálu ani ponětí. Opatrují tu sice hrob svatého Josefa zArimatie, ale je to hrob jen symbolický, který jim má přilákat zbožné poutníky. Veskutečnosti tu jeho svaté ostatky neleží. Ase svatou Marií Magdalenou to jistě bude obdobné. Vždyť jeden hrob má mít veVézelay vBurgundsku, druhý vAix-en-Provence, atřetí dokonce vPaříži. Ale který je ten pravý?“


    Karel však jen zakroutil hlavou: „Nechápu, jak může tak vzdělaný kněz jako ty pochybovat osvatých místech. Vždyť kdo jiný by měl hájit jejich pravost? Ne, příteli, zúkolu, kterým jsem tě pověřil, se nevykroutíš. Mimochodem, co říkáš tomu vínu? Jestlipak víš, že je zhroznů, které zrály tady naKarlštejně?“

  


  
    V


    Naden svatého Benedikta zNursie, zakladatele benediktinského řádu, jehož heslem bylo „ora et labora“, tedy „modli se apracuj“, 11. července, porodila Alžběta Pomořanská dcerušku. Modrooká holčička, která hrozně křičela, aby nasebe upozornila celý Pražský hrad, byla nacísařovo přání později pokřtěna jménem Anna, tedy jménem připomínajícím dvě zjeho milovaných abohužel zesnulých manželek. Královna Alžběta však nehořela mateřským štěstím, byla spíše zklamaná, ato hned ze dvou důvodů. Zaprvé chtěla, aby jejím prvorozeným dítětem byl chlapec, který měl dostat jméno Zikmund, jméno svatého mučedníka, jehož ostatky získal Karel vSaint-Maurice, přivezl je svelkou úctou doPrahy azněkdejšího burgundského krále učinil českého patrona. Azadruhé Alžbětě vadilo jméno Anna, protože vytušila, že císař dosud nepřestal vzpomínat nazesnulou Annu Svídnickou.


    Ale kdo mohl zaAlžbětino zklamání? Dozajista ten vysoký černý mnich, dominikán Pavel. Přece to vytušila hned, jak se objevil vbráně Karlštejna. Její předtucha ji opět nezklamala. Ten drzý mnich byl příčinou její smůly akdoví, co ještě příště nani přivolá?! Už proto musí rozhodně zČech zmizet. Čím dříve, tím lépe. Ať si táhne tam, odkud přišel!


    „Proč se tady stále ještě motá ten tvůj špeh?“ zeptala se Alžběta císaře, když se sklonil nad jejím ložem, aby ji políbil. Karel čekal jiná slova, ale když už byla otázka vyřčena, nemohl se jí vyhnout, nemohl dělat, jak to leckdy svýhodou činil, že ji prostě přeslechl. Nejprve se mírně zamračil, ne příliš, aby svou choť nepopudil, vposlední době byla citlivá inagrimasy agesta, apochvilce váhání odpověděl:


    „Brzy odjede, má milá.“


    „Jak brzy?“ naléhala Alžběta Pomořanská.


    „Dotýdne bude pryč,“ nazdařbůh odvětil Karel ahned začal horečně přemýšlet otom, jak to Pavlovi vysvětlí. Naštěstí pobýval vPraze kyperský král Petr zLusignanu, který chtěl císaře zlákat nanovou křížovou výpravu doSvaté země. Karel věděl, že je to nápad předem hodný zatracení, že natakové tažení nesežene ani dost vojska ani dost peněz, anavíc se mu vjeho věku už nechtělo trmácet někam přes moře dokončin, kde prý je jen samý písek. Ale protože byl myšlence osvobození Svatého hrobu zrukou nevěřících nakloněn ipapež Urban V., jehož potřeboval, aby jeho neodbytnou manželku Alžbětu korunoval nacísařovnu, nemohl císař Petra zLusignanu rovnou odmítnout. Atak ho velkoryse hostil naPražském hradě inaKarlštejně, zapřádal sním dlouhé rozhovory, znichž pochopil, že Petr je veskrze nudný hlupák, posílal Beneše zVartemberka, Oldřicha zRožmberka nebo Haška ze Zvířetic, aby ho doprovázeli nalovu vkrálovských hvozdech, protože sám už si nato netroufal, ale odpovědi najeho žádosti mu stále nedával. Zároveň však díky přítomnosti kyperského krále neměl čas nadominikána Pavla. Jindy se odsebe takřka neodloučili, nyní jeho přítel pobýval varcibiskupském dvoře naMenším Městě pražském avedl dlouhé rozhovory sarcibiskupem Janem Očkem zVlašimi prokládané nejednou číší vína.


    „Poslechni, Eminence, co víš osvatém grálu?“ otázal se zamyšleně Pavel počtvrté vypité číši. Víno zroudnických sklepů sládlo najazyku atrochu už oběma motalo hlavu.


    Jan Očko se naPavla zpytavě podíval: „Snad, bratře, nevěříš natyhle nesmysly. Kdo jiný než ty by měl vědět, že grál je jen legenda. Nic víc, nic míň.“ Varcibiskupově hlasu byl zřetelně znát výsměch.


    „Souhlasím stebou, Eminence, ale Jeho Veličenstvo je jiného názoru,“ pokýval hlavou Pavel apořádně se napil ze své číše. Zapadající slunce pronikalo dokomnaty zelenavými kulatými terčíky vevysokém klenutém okně. Zvenčí bylo slyšet ržání koní akřik arcibiskupských stráží.


    „Vím,“ usmál se vědoucně Jan Očko. „Jeho Veličenstvo si vesvé zbožnosti až příliš potrpí naostatky svatých, byť přitom leckdy důvěřuje ivyloženým podvodníkům, kteří snimi obchodují. Ale svatý grál je, upřímně řečeno, něco jiného. Je to totiž pouze legenda, byť jistě krásná legenda.“


    Pavel se zachmuřil: „Problém je oto horší, že mě císař tuto legendu posílá hledat. Mám mu ji prý přinést, aby obohatila jeho říšské poklady naKarlštejně.“


    „To nemůže myslet vážně. Přece vím, jací jste přátelé. Snad by tě nehnal někam dohoroucích pekel zatouto pochybnou vidinou“


    „Ach, přátelství mívá mnoho podob, ale většinou neodolá tlakům zvenčí.“


    „Ojakých tlacích, bratře, hovoříš?“


    „Však ty dobře víš, Eminence, že vcísařově blízkosti se vyskytuje jistá osoba, která mi není právě nakloněna.“


    „Máš namysli královnu Alžbětu?“ Arcibiskup se naPavla zvědavě podíval.


    „Se všemi Karlovými manželkami jsem vycházel, všem jsem byl rádcem autěšitelem, když se panovník spíše než jim věnoval svým panovnickým povinnostem. Ale natuhle paní se silou bájného Herkula jsem opravdu krátký. Myslí si snad, že jí chci Karla odloudit. Navzdory tomu, že je císařem, pánem křesťanského světa, ho považuje, budiž mi prominuto, zajakýsi svůj majetek anamne se dívá jako nazloděje.“


    „Ale jdi! Proč ta hořkost, bratře Pavle? Vždycky ses dokázal přenášet přes všechny svízele apřekážky sobdivuhodnou lehkostí, anajednou si stýskáš jako zahořklý aživotem znavený stařec.“


    Jan Očko zVlašimi se nechtěl bavit oPavlových starostech, neměl vsobě velkorysost asoucítění svého předchůdce Arnošta zPardubic. Sice chápal, že si chce uněj Pavel vylít svoje srdce asvoje bolesti, ale nedokázal mu je rozmlouvat, nedokázal ho chlácholit, ostatně ani to dělat nechtěl. Co mu bylo dovztahu Pavla acísaře Karla? Zhola nic. Upřímně řečeno ion spatřoval vdominikánovi jistou konkurenci. Vždyť by to byla krutá nespravedlnost, kdyby ze všech duchovních měl kcísaři blíže nějaký obyčejný řeholník, byť významně zapsaný uSvatého stolce, než arcibiskup pražský, tedy on!


    UPanny Marie pod řetězem iuSvatého Mikuláše aSvatého Tomáše už zvony odbíjely půlnoc, ale Pavel se stále odmítal odebrat nalože.


    „Císař mne posílá pro svatý grál,“ už asi podesáté opakoval dominikán. „Ty, Eminence, sice tvrdíš, že je to jen legenda, ale kdybys byl namém místě, kde bys začal hledat?“


    Arcibiskup si povzdechl. Cítil, jak se mu klíží oči, nechtěl však být vůči Pavlovi nezdvořilý. Už pro jeho významné styky uSvatého stolce ho, chtě nechtě, musel respektovat.


    „Slyšel jsem, že prý se před lety svatého grálu zmocnili ti strašní heretici, kataři, aměli ho mít ssebou itehdy, když se bránili útoku křižáků vesvé pevnosti Montségur…,“ začal opatrně Jan Očko.


    „Ano,“ přerušil arcibiskupa Pavel, „znám ten příběh. Nezapomeň, že jsem býval inkvizitorem. Sám jsem se byl podívat napozůstatky onoho hradu vLanguedoku. Stojí naskále tak strmé, že ztoho až jímá závrať. Dodnes nepochopím, jak ji křižáci dokázali zdolat. Ale proč by právě tady ti prokletí kataři ukrývali svatý grál? Ajak by vůbec kněmu přišli? Ne, ne, to je jen další legenda.“


    „Asi máš pravdu, bratře Pavle,“ povzdechl si Jan Očko zVlašimi auvědomil si, že se mu povypitém víně už trochu plete jazyk. „Obávám se však…,“ arcibiskup se odmlčel avypadalo to, jako by hledal ten správný výraz, „že jsme už poněkud unaveni, alespoň vmém případě tomu tak je. Nepůjdeme se raději dokaple pomodlit, abychom se sčistou duší mohli odebrat nalože?“


    „Ty jsi pán domu, Eminence, tak poroučej! Namně je, abych tě poslechl.“


    Když už se pokrátké modlitbě Pavel vrátil kesvé komnatě, zastihl udveří mladého mnicha vbílém hábitu cisterciáků.


    „Promiň, bratře, že tě obtěžuji vtak pokročilém čase, ale neměl jsem příležitost ti předat list, který ti byl dnes doručen.“ Stěmito slovy podal cisterciák Pavlovi složený zapečetěný pergamen.


    „Díky, bratře, Bůh stebou,“ bezmyšlenkovitě odvětil dominikán asdopisem vruce vstoupil dosvé komnaty. Teprve tady vesvětle zapálené louče se podíval nahnědou pečeť. Nespatřil naní žádný erb, jen otisk něčího palce. Ztoho usoudil, že se jedná odocela obyčejný vzkaz. Už chtěl otevření listu přenechat naráno, které, jak známo, bývá moudřejší večera, ale přece jen mu zvědavost nedala. Zlomil pečeť arozložil pergamen. Kjeho překvapení naněm nebylo napsáno ani jedno jediné písmenko. Spatřil jen neumělou kresbu vytvořenou nepříliš obratnou rukou, ovšem itak kresbu velmi působivou. Zpodobňovala velkou černou lidskou lebku, která zírala naPavla prázdnými očnicemi acenila zuby.


    Dominikán se rázem probral zospalé otupělosti. Nebylo pochyb otom, kdo mu poslal onen vzkaz. Rychle otevřel dveře nachodbu, ale poonom cisterciákovi, který mu list doručil, nebylo ani památky. Chodba byla temná, tichá azcela prázdná. Pavel se vrátil dokomnaty, pečlivě se zamkl apro jistotu ještě dveře zajistil závorou. Teprve pak se svlékl aulehl nalože.


    Dlouho nemohl usnout astále musel myslet nalist slebkou ležící nastole anaty, kteří mu tento nad jiné výmluvný vzkaz poslali, natajemné Uhlíře. Vduchu ho napadlo, že varování nemusí být výhradně určeno jen jemu. Vždyť císař se chystá znovu doŘíma, kde má papež Urban V.

    korunovat jeho manželku Alžbětu Pomořanskou nacísařovnu. Co když toho Uhlíři využijí, aby poslali navěčnost Karla iAlžbětu?


    Ještě než ho konečně přemohla únava ausnul, dospěl kvážnému rozhodnutí. Hned zítra opustí Prahu, ale nevydá se zasvatým grálem, jak si přál jeho přítel císař Karel IV., ale zaUhlíři. Už jednou mu jejich zřejmý vůdce, záhadný Doktor, unikl doslova mezi prsty. Tentokrát bude pozornější auž se nedopustí stejného omylu. Pavel věděl, že natakovou cestu se musí vydat sám aspoléhat se jen nasvou hlavu asvůj meč. Kdyby proti nim vytáhl soddílem rytířů, nebo dokonce scelým vojskem, nebude to nic platné. Uhlíři se ztratí jako dým audeří leda najednotlivce. Proto je musí nasebe nalákat apak se snimi utkat, ovšem stím, že ani místo, ani čas střetnutí si nebude vybírat on, ale oni. Bude to velmi riskantní výprava, vníž mu půjde oholý život, ale oten mu šlo už mnohokrát. Zároveň si však Pavel uvědomoval, že stárne anemá už tolik síly ahbitosti jako dřív. Snad mu pomohou jeho nastřádané zkušenosti ataké přátelé rozesetí poklášterech ikrčmách Svaté říše římské, Francie apředevším Itálie. Kdo ví, co ho vpříštích dnech čeká?! To ví jen Bůh.

  


  
    VI


    Ráno zastihl Jan Očko zVlašimi Pavla nanádvoří arcibiskupského paláce, jak sám pečlivě upevňuje sedlo asedlové vaky nahřbetě svého černého hřebce Belzebuba.


    „Snad neodjíždíš, bratře?“


    „Už je to tak,“ odvětil Pavel aotočil se karcibiskupovi.


    „Neviděl jsem tě naranních modlitbách.“


    „Pomodlím se ucisterciáků naZbraslavi,“ vysvětlil dominikán.


    „Proč právě tam?“


    „Je tam pochována matka Jeho císařského Veličenstva královna Eliška,“ vyhýbavě odpověděl Pavel. Nechtěl arcibiskupovi nic říkat oonom mladém cisterciákovi, který mu popůlnoci doručil list sčernou lebkou. Doufal, že právě vezbraslavském klášteře Aula regia by se oněm mohl něco dozvědět.


    „Akdyby se potobě někdo ptal?“


    „Doufám, že se nikdo ptát nebude acísaři řekni, že jsem se vydal pro svatý grál.“


    „Bratře, víš přece sám, že je to čiré bláznovství, ženeš se zapřeludem.“


    „Nic mi nevymlouvej araději mi požehnej nacestu. Budu to potřebovat.“


    „Bůh tě opatruj, bratře. Budu se zatebe modlit. Tak mě napadá, jestli tě ještě vůbec někdy uvidím?“


    „Jednou se vrátím, vždyť Čechy jsou mou rodnou zemí adomů se přece vracíme rádi. Nebo snad ne?“


    Než stačil arcibiskup odpovědět, dominikán pobídl koně ase slovy „buďte tu všichni sBohem“ vyjel zarcibiskupského dvora akolem komendy rytířů johanitů arobustního, jakoby kzemi přičapnutého kostela Panny Marie pod řetězem zamířil kÚjezdské bráně. Menší Město pražské se už zcela probudilo donového dne. Zchrámu se nesl mnohohlasý zpěv chorálu Hospodine pomiluj ny, zpekařských dílen voněl čerstvý chleba, ze stružek protékajících ulicí kVltavě čpěla moč, zkováren se ozývaly údery kladiv okovadlinu, odřeky se dotoho mísil klapot mlýnských kol azrynku křik trhovců. Pavel musel každou chvíli někoho hlasitě upozorňovat, aby jeho koni uvolnil cestu. Jako zudělání se před Újezdskou bránou vysypalo zvozu kamení přivážené nastavbu azatarasilo celou ulici. Jakási žebračka sneuvěřitelně špinavým děckem vnáručí natáhla kdominikánovi dlaň:


    „Dejte, důstojný otče, grošík nebo dva! Nemám namléko pro maličké.“


    Pavel dělal, že ji neslyší. Dobře věděl, že by mohlo jít oosvědčený trik pouličních zlodějů, kteří podobným způsobem přepadali aokrádali svoje oběti. Žebračka sdítětem byla vždycky jen nastrčená, aby odvedla pozornost odpřipravených avšeho schopných lapků. Ti lotříci spoléhali nato, že se nějaká dobrá duše nad ní ustrne, neopatrně vytáhne svůj váček spenězi apak stačí jen udělat šmik azmizet vdavu. Ati tupí zvědavci kolem vždycky spíše straní zlodějům než okradeným. Měl si dávat pozor, moula. Stejně ten bohatec neví, co spenězi. Pavel sice nabohatce nevypadal, ale udominikánů, řádu kazatelů ainkvizitorů, se nedalo sázet naprostý černý hábit. Vždyť pod ním mohl být ukryt tučný měšec naditý stříbrnými mincemi!


    „Táhni, ty děvko,“ hrubě zavrčel Pavel nažebračku araději popohnal svého Belzebuba, aby byl už co nejrychleji vměstské bráně. Teprve zaní si mohl oddechnout apoprašné cestě vedoucí kolem kláštera kartuziánů, kaple svatých Filipa aJakuba avesnicí Smíchov tvořenou roztroušenými dvory se pustil směrem keZbraslavi.


    Už odosady Chuchle viděl pod kopcem zvaným Osek vysoký klášterní kostel Nanebevzetí Panny Marie, kde někdejší český král Václav II., děd císaře Karla, zřídil královskou hrobku asám tu byl jako první pochován. Měla to být jakási česká obdoba francouzského opatství Saint Denis, ale král Jan si přál být pohřben vrodném Lucemburku aKarel nechal své tři manželky pochovat vkatedrále svatého Víta, svatého Václava asvatého Vojtěcha naPražském hradě. Už proto, že právě tento chrám hodlal velkorysou přestavbou povznést naprvní svatyni pražské arcidiecéze avšech zemí Koruny české. Zbraslavský kostel se proto ocitl trochu stranou asám klášter Aula regia už neměl to postavení jako kdysi, kdy zdejší opati spolurozhodovali oosudu země. Jen čas odčasu se Karel zastavoval uhrobu své matky Elišky zrodu Přemyslova aspolu sním se sem někdy přicházel pomodlit iPavel. Tentokrát se tu objevil sám. Vstoupil doprostřední ze tří chrámových lodí, zvedl oči kvysoké klenbě, která měla připomínat odvážné klenutí katedrály vChartres. Vysoká úzká okna byla zasklena barevnými vitrážemi smotivy zNového zákona, které venkovní rozptýlené světlo rozzářilo, zkůru se nesl velebný zpěv mnichů apozlaceným stříbrným plechem pokrytý oltář splastikou Bohorodičky se třpytil vesvětle několika desítek svící, až ztoho oči bolely.


    Náhrobní deska Elišky Přemyslovny sousedila shrobem jejího otce Václava II. abratra Václava III., posledního panovníka zrodu Přemyslova. Pokrývala ji socha ležící královny se sepjatýma rukama, která vypadala, jako by měla každou chvíli ožít. Pavel před hrobem pokorně poklekl naobě kolena, sepjal ruce asklonil hlavu. Pochvíli tiché modlitby uslyšel zazády diskrétní zakašlání.


    „Přál sis se mnou mluvit, bratře?“


    Dominikán se pomalu otočil, pak vstal amírně se ze své výšky usmál namalého tlustého muže vbílém hábitu sdobromyslnou tváří. Brunátný obličej měl pokryt drobnými pupínky anakrku mu visel velký stříbrný kříž.


    „Hledám jednoho vašeho řádového bratra, který byl včera vsídle arcibiskupa.“


    „To je dozajista bratr Amadeus. Ale ten se ještě nevrátil. Podle všeho by měl být ještě naMenším Městě pražském naarcibiskupství,“ váhavě odpověděl zbraslavský opat Jan zDrážďan.


    „Je mi líto, jedu přímo zarcibiskupského dvora, ale žádný cisterciák se tam nezdržuje.“


    „To je divné,“ zakroutil hlavou opat. „Neznám bratra Amadea příliš dobře. Přišel knám teprve před dvěma týdny. Pokud je mi známo, pochází zLombardie.“


    „Tedy je to Vlach,“ zamumlal spíše pro sebe Pavel. Nebylo pochyb, že onen cisterciák Amadeus patřil kUhlířům. Byl by se oto vsadil, kdyby měl ovšem ským.


    Jan zDrážďan se nadominikána nechápavě podíval ajeho oči přitom zasvítily ještě výrazněji: „Proč tě náš bratr tolik zajímá?“


    „Protože jsem přesvědčen, že už se kvám nevrátí.“


    „Proč by se neměl vrátit? Nerozumím ti.“


    Pavla napadlo, zda by neměl opata varovat, ale hned vzápětí si to rozmyslel. Vždyť co by mu asi tak řekl? Že měli vklášteře řádového bratra, který možná chtěl zavraždit samotného císaře? Copak by mu opat Jan zDrážďan něco takového uvěřil? Ne, opět se bude muset spolehnout sám nasebe. Uhlíři ho jistě tajně sledují, aproto bude možná nejvhodnější nalíčit naně past. Ale jak to udělat, to zatím Pavel nevěděl. Rozloučil se sopatem, naklášterním dvoře opět usedl nasvého Belzebuba arozjel se údolím řeky Mže. Nazádech cítil pohled Jana zDrážďan, ale neotočil se.


    OdKarlštejna se blížily temné dešťové mraky. Pršet začalo, až když měl nejoblíbenější císařovo sídlo zasebou. Napadlo ho, zda se sem ještě někdy vrátí, ale, upřímně řečeno, potom ani příliš netoužil. Proudy deště bičovaly hladinu Mže aokolní hluboké lesy. Pavlův hábit byl během chvíle zcela mokrý acítil, jak mu voda stéká poobličeji apozádech. Napadlo ho, že je nejvyšší čas se zastavit vberounském hostinci UZeleného věnce. Vzpomněl si, že tam vařili dobré pivo avíno jim vozili ze sklepů pod karlštejnskými vinicemi. Rozhodně nechtěl promoknout až nakůži ataké by rád zkusil, zdali zdejší pivo stále chutná tak dobře jako kdysi. Ostatně ani jeho Belzebubovi nedělal déšť dobře aoba měli před sebou ještě hodně dlouhou cestu, oníž neměl tušení, kdy akde skončí.

  


  
    VII


    Hostinský Ondřej úkosem pohlédl nadeštěm zmáčeného dominikána: „Bůh budiž pochválen, důstojný otče! Cože jste se zatoulal domého skromného hostince, když vnašem královském městě máme konvent vašeho dominikánského řádu? Nebudou vás vaši spolubratři postrádat?“


    Pavel si utřel mokrou tvář bílým šátkem apřátelsky se nahostinského zazubil: „Cože, sotva jsem přišel, už mne chceš, synu, vyhnat dotoho nečasu? Samozřejmě vím, že je vBerouně klášter našeho řádu skostelem svatého Klimenta. Však jen co přejde déšť, půjdu se tam pomodlit, ale čistě mezi námi,“ dominikán se kOndřejovi důvěrně naklonil, přidržel ho zalímec aspiklenecky zašeptal: „moji spolubratři nevaří tak dobré pivo jako ty. Co horšího, nevaří pivo vůbec!“


    Hostinský se celý rozzářil apobaveně rozesmál: „Zlatá slova, otče, adíky zatu chválu. Hned vám načepuji plný korbel té lahůdky, která, jak vidím, mi sjednává znamenitou pověst široko daleko. Jen se posaďte, už se to nese!“


    „Aať se mi také někdo postará okoně avytře ho dosucha!“ poroučel ještě Pavel, setřásl ze svého hábitu vodu ausedl nalavici vedle hořícího krbu, aby oschl. Všiml si přitom, jak si ho ostatní hosté nenápadně prohlížejí. Berounští měšťané byli sice nadominikány zvyklí, ale tenhle řeholník vnich jaksi podvědomě vyvolával obavy. Jeho vysoká postava nade všemi čněla, byť seděl, apůsobila výhrůžně. Meč, kterým byl opásán, se kezbožnému mnichovi už vůbec nehodil.


    „Máte namířeno dozdejšího kláštera, důstojnosti?“ otázal se opatrně provazník Vojtěch odČerveného raka.


    „Mám inemám,“ přátelsky se naněho usmál Pavel. Jeho roztažená ústa jako by prolomila ledy. Provazník si hned dodal odvahy kdalším zvídavým větám: „Nezlobte se, ale ten váš meč vzbuzuje zvědavost. Důstojní otcové dominikáni obvykle nechodívají ozbrojeni.“


    „Jak kteří, milý synu. Někdy je lepší pádná zbraň než svaté evangelium,“ odvětil snepřítomným pohledem dominikán aschutí se napil zkorbele, který před něj postavil hostinský Ondřej. „Skvělý nápoj,“ dodal auznale zamlaskal.


    „Slýchával jsem ojednom dominikánovi, který také nosil meč abyl přítelem Jeho císařského Veličenstva. Neznáte ho náhodou?“ otázal se další zhostů hrnčíř Božetěch.


    Pavel chvíli mlčel apak vyhýbavě odpověděl: „Také jsem oněm slyšel. Ale ten je teď prý kdesi vAvignonu.“


    Znovu se rozhostilo ticho, které teprve pochvíli přerušil sám Pavel, když si objednal klobásku se zelím achlebovou placku.


    Hostinský se kněmu naklonil azašeptal: „Nebude vadit, důstojný otče, když si chlapi zahrají ohrst měďáků sčertovými obrázky? Víte, jsou celí nervózní amají zvás strach. Prý jste dozajista inkvizitor!“


    „Možná jsem opravdu inkvizitor, ale karty mi nevadí,“ vážným hlasem odvětil Pavel aznovu se napil piva.


    „Víte, důstojnosti, zdejší otcové říkávají, že hrát karty je velký hřích.“


    Možná to platí pro ně, pomyslel si Pavel, ale nahlas řekl: „Já vhraní karet žádný hřích nespatřuji. Ostatně, což nám je zOrientu nepřivezli křížoví rytíři, když se vraceli zbojů oSvatý hrob? Cožpak se někdo více zasloužil okřesťanskou víru než oni, kteří byli ochotni zani vbojích snevěřícími prolévat krev?“


    To, co říkal, byla sice pustá demagogie, Pavel si okřižácích ajejich pohnutkách nedělal žádné iluze, nicméně nahostinského Ondřeje ajeho hosty udělal jeho argument dojem. Zachvíli začaly karty pleskat ostůl aberounští měšťané překřikovali jeden druhého avzájemně se obviňovali zpodvádění. Dominikán spokojeně dojedl svou klobásu, zaplatil hostinskému dva groše avyšel ven zhostince. Mezitím už přestalo pršet ananevydlážděné ulici se leskly hluboké louže. Nevelké město bylo cítit kouřem zmokrého dřeva alouhem zkoželužny. Věž klášterního kostela svatého Klimenta nedaleko Pražské brány nešla přehlédnout. Vypínala se nad šindelovými střechami většinou ještě přízemních azpola dřevěných stavení jako varovný prst boží. Převyšovala ji jen věž farního svatojakubského chrámu patřícího pod karlštejnskou kapitulu.


    Pavel došel až keklášterní fortně aněkolikrát nani zabušil bronzovým klepadlem vpodobě lví hlavy.


    „Pojď dál, bratře, už jsme tě čekali,“ pronesl fortnýř.


    „Někdo ti řekl, že přijedu?“ podivil se Pavel.


    „To ne, viděli jsme tě, když jsi zadeště vjížděl doměsta Pražskou bránou. Kdepak máš svého koně?“


    Fortnýř byl pomenší asi čtyřicetiletý mnich schomáčky narezlých vlasů navelké kulaté hlavě apodezíravým pohledem šedých očí.


    Měl bych ho nějak usadit, nebo bude čím dál drzejší, napadlo Pavla, ale místo odpovědi se jen ušklíbl azeptal se: „Chci mluvit spřevorem Robertem, kde ho najdu?“


    „Je veskriptoriu. Předpokládám, že tam trefíš, bratře?“


    Pavel přikývl avydal se přes rajský dvůr apak pokamenných schodech dopatra. Klášter voněl vápnem, chodby byly zjevně nedávno vybíleny. Tu atam ještě stálo vědro se zaschlou vápennou maltou. Veskriptoriu, dlouhé místnosti sřadou psacích pulpitů apolicemi, nanichž stály tlusté, vkůži vázané folianty, se několik řeholníků sklánělo nad knihami. Vrukou se jim kmitala pera, jak opisovali texty ze starších rukopisů. Jeden znich, už starší muž shlubokými vráskami vhranaté tváři, procházel mezi nimi aobčas jim nahlédl přes rameno. Když uslyšel zaskřípat dveře, otočil se aradostným hlasem zvolal:


    „Koho to mé staré oči nevidí? Není to bratr Pavel?“


    „Vidíš dobře, příteli. Jsem to já,“ ubezpečil ho příchozí.


    „Copak tě knám přivádí? Chceš tu snad zůstat? Nebo tě Svatý otec zase pověřil nějakým úkolem? Prý se teď vrátí doŘíma, jako tomu bývalo kdysi.“


    „Ach ano, knávratu doŘíma, města svatého Petra, ho vyzvalo Jeho císařské Veličenstvo azdá se, že je tomu sám nakloněn. Nevím však nic určitého.“


    „Spěcháš doAvignonu?“


    „Ještě nevím,“ vyhýbavě odpověděl Pavel. „Rád bych věděl, zda se namne vposlední době někdo neptal?“


    „Ach ano, vzpomínám si. Zastavil se tady jakýsi vlašský řeholník avyzvídal, kde by tě mohl najít. Odpověděl jsem mu popravdě, že někde nacísařském dvoře. Zřejmě to byl někdo, kdo tě zná zŘíma.“


    „Proč si to myslíš?“


    Převor pokrčil rameny: „Věděl otobě kde co, kde jsi studoval, kde jsi působil apodobně. Trochu ho zrazovaly jeho oči. Byly studené jako oči nějaké ryby. Jistě ho znáš, jinak by otobě tolik nevěděl.“


    Pavel vážně pokývl hlavou, chvíli mlčel, jako by se snažil naněco vzpomenout, apak, zdánlivě bez souvislosti, se zeptal: „Doprovodíš mne dovašeho kostela? Chci se pomodlit.“

  


  
    VIII


    Ráno bylo vlhké apošmourné, nad údolím Mže se válela mlha, vevzduchu byl cítit kouř, koňský trus ahnijící zbytky jídel. Pavel byl už odrozednění nanohou asám nadvoře hostince UZeleného věnce upevňoval nahřbet Belzebuba sedlový vak autahoval postroje. Příliš se nevyspal, vnoci dlouho nemohl usnout apřemýšlel otom, co se dozvěděl odpřevora Roberta. Tím řeholníkem, který se naněj vberounském konventu vyptával, mohl být kdokoliv. Skutečnost, že se jednalo oItala, ukazovala naUhlíře, to nebezpečné tajné společenství, ale třeba to také mohl být posel Svatého stolce. Že by se jednalo oonoho bratra Amadea, který mu varcibiskupském dvoře doručil onen výhrůžný vzkaz? Převor jeho tvář popsat nedokázal, pamatoval si jen ty studené rybí oči. Kdyby se tak Pavel měl ským poradit. Ale zvlastního rozhodnutí byl navšechno dočista sám. Robert mu sice nabízel přístřeší, ale Pavel chtěl být co nejdále odkrálovny Alžběty. Se smutkem vduši si musel přiznat, že ho kvůli ní jeho císařský přítel vlastně vyhnal zČech. Co jiného bylo pověření úkolem tak nesmyslným, jakým bylo nalezení svatého grálu? Vždyť nikdo nevěděl, zda vůbec existuje azda to není jen pouhá legenda. Ukrývají ho někde tajní kataři? Nebo že by byl zakopán pod klášterem vGlastonbury? Ne, ne, nasvatý grál raději zapomene, istím rizikem, že už se nikdy nevrátí doČech. Raději skončí svou životní pouť vněkterém odlehlém dominikánském klášteře někde pod Alpami nebo zákeřnou ranou některého ztěch tajemných Uhlířů. Mimochodem, když teď tak otěch záhadných mistrech milířů přemýšlel, uvědomil si, že je spodivem, že dosud nevyužili příležitosti, aby ho zabili. Třeba vědí, že už pro císaře není tím, čím býval, že ztratil naněkdejším významu. Je jen unaveným stárnoucím mnichem, který pro ně nejenže nepředstavuje žádnou hrozbu, ale dokonce ani vhodný cíl pro pomstu.


    Zachmuřen vyjel zBerouna pocestě vedoucí naPlzeň, cítil se otupělý alhostejný. Kdyby ho teď někdo přepadl, snad by se ani nebránil, ani by nevytrhl meč zpochvy, jen pozpůsobu svatých mučedníků by tupě přihlížel, jak mu útočníci zasazují nové anové rány. Naštěstí vdohledu žádní útočníci nebyli. Napolích stavěli sedláci snopy dopanáků analouku pod lesem vyhnali pasáci stádo strakatých kraviček. Kraj kolem vypadal utěšeně apokojně. Pavel musel vduchu uznat, že Karlovo panování bylo pro Čechy požehnáním. Když si vzpomněl, vjak zbídačené podobě převzal české země odsvého otce Jana, musel mu vduchu vzdát svůj obdiv. Kdeže je dnes ten mládenec, co myslel leda nato, jak se pomuchlovat skrásným děvčetem avypít co nejvíce vína?! Jak je to dávno! Dnes je zněj pán křesťanského světa, který, zachce-li se mu, poroučí ipapeži, aco víc, stará se osvé milované Čechy, aby je nesužovala žádná cizí vojska, chamtiví šlechtici nebo nenasytní lapkové. Však před každým městem stojí šibenice pro výstrahu těm, kteří by chtěli jen brát zcizího amordovat. Apřece toho úžasného, slavného amoudrého panovníka doběhlo jeho stáří. Ajedna mladičká dívenka, zníž hodlá udělat císařovnu, si ho zcela osedlala. Jinak si Pavel nedovedl Karlovo chování vysvětlit. Ani Blanka, ani obě Anny, ikdyž všechny měl svým způsobem rád, sním nedokázaly udělat to, co Alžběta Pomořanská, ta silačka, co uměla lámat meče tak snadno, jako by to byly slabé větévky.


    Vjel dohlubokého lesa, který byl součástí královského hvozdu. Napadlo ho, že pokud by ho chtěli Uhlíři přepadnout, mohli by to udělat právě tady. Vpřítmí rozložitých dubů abuků by ktomu měli tu nejlepší příležitost. Pavel skoro čekal, že uslyší zadrnčení šípu, který ho zasáhne dozad. Představoval si, jak by se jeho tělo bezvládně položilo nahřbet Belzebuba aten, když by nepocítil pánovu ruku, rozeběhl by se dohloubi lesa. Nepochybně by ho brzy ze sebe setřásl amrtvý jezdec by pak spadl kamsi domaliní.


    Ale žádné drnčení šípu se neozvalo. Kdesi vpředu uslyšel údery sekyry, jak kdosi nedbal zákazu kácení stromů vkrálovském hvozdu. Pochvíli sekyra utichla anastalo ponuré ticho, které nerušil ani skřek ptáka. Pavel se musel usmát. Ten neznámý dřevorubec zřejmě uslyšel klapot kopyt jeho Belzebuba, jak podkovy narážely nakameny, jimiž byla vysypaná stezka. Pochvíli se zprotilehlé strany ozval podobný klapot doprovázený podivným rachocením. Dominikán odhadl, že tento zvuk vydávají železné obruče kol, jak bubnují dopovrchu cesty. Slyšel práskat bičem arychle se přibližující německý hovor. Usoudil, že to jede zBavor směrem kPraze nějaký kupec. Brzy se ukázalo, že se nemýlil. Mezi zeleným mlázím ašedými kmeny buků se nejprve vynořili dva jezdci vkožených kabátcích aširokých hnědých kloboucích. Hned zanimi spatřil čtyřspřeží táhnoucí dva těžké vozy zakryté plachtami.


    „Pochválen buď Ježíš Kristus, důstojnosti,“ pozdravil starší zobou jezdců sšedivým strništěm nabradě anedůvěřivě se podíval naPavlův meč. „Můžete nám prozradit, odkud jedete azda jste nacestě někoho nepotkal?“


    „Milý synu, ráno jsem vyjel zkrálovského města Berouna azacelou dobu, co jsem vjel dohvozdu, jsem nespatřil človíčka.“


    „Že jsem tak smělý, otče, nač máte meč? Jste přece duchovní?“


    „Opatrnosti není nikdy nazbyt. Aco vy? Jedete zPlzně?“


    „Jedeme až zNorimberku. Vezeme vzácná sukna ataké víno zPorýní.“


    „Dal bych si doušek, ale spěchám,“ přiznal Pavel, který si už přál mít královský hvozd zasebou.


    „My také, ale snad příště bude více času,“ odpověděl starší zmužů amírně se pousmál.


    „Tak šťastnou cestu ataké dobré pořízení napražských trzích,“ popřál jim dominikán amlasknutím dal Belzebubovi najevo, aby opět vykročil pocestě.


    Nakonec šťastně projel hvozdem, aniž ještě někoho dalšího potkal, avyjel dovolné krajiny zlátnoucí strništi sklizených polí azelenající se mezemi, remízky aloukami. Vdálce se nakopci vypínal nový hrad Karlskrone, nedávno zbudovaný napříkaz císaře Karla, pod ním vúdolí říčky Úslavy spíše tušil, než viděl Starou Plzeň nazývanou také Plzenec se starobylou rotundou svatého Petra aPavla apřed sebou měl pevné hradby královského města Plzně. Předem se rozhodl, že tentokrát nanoc nevyhledá žádný hostinec, ale vydá se kesvým řádovým bratrům, kteří také vtomto městě měli svůj konvent skostelem svatého Ducha.


    Ještě zasvětla stačil projet městskou branou, ale když přijížděl ulicí keklášteru, padlo už šero. VPlzni městští biřici nezapalovali narozích smolnice jako vměstech pražských akdo si nevzal pochodeň nebo louč, riskoval uklouznutí pokoňském trusu, nebo dokonce pád doodkryté žumpy. Město bylo ponořeno dotmy, jen tu atam blikala zaokny svíce nebo olejová lampička. Před dominikánským konventem však bylo tolik světla, že to až uhodilo doočí. Půl tuctu jezdců drželo planoucí pochodně ajejich záře se odrážela odplechových pancířů. Sotva spatřili přijíždějícího dominikána, jeden znich pobídl svého koně ostruhami apopojel mu vstříc. Teprve nyní poznal Pavel nejvyššího komorníka Beneše zVartemberka. Co ten tady chce, pomyslel si. Aproč přijíždí stolika zbrojnoši? Snad ho nechtějí zatknout?


    „Důstojný otče, jsem rád, že jsem vás zastihl. Štvali jsme koně až zPrahy a, jak vidím, nakonec jsme vás předjeli.“


    „Copak se děje, pane zVartemberka?“


    „Velice se omlouvám, ale Jeho císařské Veličenstvo si přeje, abyste se snámi okamžitě vrátil.“


    „Veličenstvo si to přeje nebo mi to nařizuje?“


    „Přeje, důstojný otče,“ odpověděl nejvyšší komorník. „Mám zdůraznit, že vás naléhavě potřebuje.“


    „Ale copak se stalo tak významného, že Jeho Veličenstvo změnilo názor?“ ušklíbl se dominikán. Zdlouhé cesty už byl poněkud utrmácen arád by si trochu odpočinul.


    „Nehněvejte se, důstojnosti. Já jen plním panovníkův příkaz. Nic bližšího nevím.“ Vesvětle pochodní byla vidět veVartemberkově tváři jistá rozpačitost. Soto větším napětím, stejně jako pětice královských zbrojnošů, hleděl naPavla, jak nacísařovu výzvu zareaguje.


    Ale dominikán se nehodlal vracet naPražský hrad avyhovět příteli Karlovi. Jednou ho vyštval, protože jinak se to nazvat nedalo. Vždyť poslat ho pro svatý grál bylo nejsnazším způsobem jak se ho navždy zbavit. Prostě dostal výpověď zcísařských služeb. Pavel věděl, že je zatím královna Alžběta. Ale že by tak rychle změnila názor, nebo že by ji císař přesvědčil? Ne, tomu se nedalo věřit, atak Pavel naoko smířlivě prohlásil:


    „Pánové, je pozdě, spíše bych řekl, že je čas navečeři. Pojďme raději někam pojíst ajá se později rozhodnu, zda se svámi vrátím.“


    „Ale vrátíte se snámi?“ snaléhavostí vhlase se zeptal pan Beneš.


    Pavel pokrčil rameny avyzval jezdce spochodněmi: „Veďte nás donejbližšího hostince nebo krčmy adobře sviťte nacestu, ať si nezlomíme vaz!“

  


  
    IX


    Hostinec UStrakatého kozla nalezli přímo naplzeňském rynku naproti kostelu svatého Bartoloměje. Hostinský Wolfram nestačil valit oči, když dolokálu vpadla šestice ozbrojenců vdoprovodu dominikánského mnicha. Vprvní chvíli myslel nanejhorší, ale když před něj Beneš zVartemberka vysypal hromádku stříbrných grošů, hned se uklidnil anatváři se mu rozlil spokojený úsměv. Plzeň nebyla přepadená, jak to zprvu vypadalo, zato ji poctila návštěva až zcísařského dvora. Však se Vartemberk nezapomněl pochlubit svým úřadem nejvyššího komorníka. Pokud jde okrálovské zbrojnoše, ti se chovali, jako by jim Plzeň odedávna patřila. Lokál se rázem naplnil halasem ačíšnice nestačily běhat stalíři aplnými konvicemi. Když je tu atam některý rozdováděný zbrojnoš pleskl přes zadek, raději se jen dvojsmyslně zachichotaly, protože prý ten chlapík, co je přivedl, působí veslužbách samotného císaře Karla. UStrakatého kozla se ten večer podávala skvělá kančí kýta sbrusinkami, hostinský Wolfram narazil sud litoměřického vína, atak není divu, že bylo náramně veselo.


    Jen Pavel ten mumraj sledoval zcela apaticky. Hlavou se mu honila myšlenka nato, jak by Vartemberkovi zase šikovně vyklouzl. Nechtěl se vracet doPrahy, jednou ho císař poslal pryč anatom už nemínil nic měnit. Pokud se někdy vrátí, pak to bude se svatým grálem, samozřejmě zapodmínky, že tato drahocenná relikvie opravdu existuje. Otom však měl Pavel vážné pochybnosti.


    Rozdovádění zbrojnoši, kteří se nejvyššímu komorníkovi doslova vymkli ateď opřekot hulákali nacelý hostinec, mu vnukli zajímavý nápad. Vstal, protáhl se mezi ozbrojenci, kteří začali sčíšnicemi tancovat, avkuchyni sotevřeným ohněm uprostřed azcela začazeným stropem zastihl Wolframa.


    „Milý synu,“ oslovil ho rozšafně, „chtěl bych královským zbrojnošům nějak poděkovat zajejich ochranu. Myslím si, že by žitná pálenka mohla být takovým projevem vděku. Co říkáš?“


    „Samozřejmě, důstojný otče,“ ochotně přikývl hostinský azamnul rukama nad vyhlídkou dobré tržby. „Myslíte si, že mám dát každému kalíšek?“


    Pavel mu dodlaně vtiskl kožený váček asvé gesto doprovodil slovy: „Myslím, že tam bude pro každého navíc než najeden kalíšek. Anezapomeňte počastovat iurozeného pana zVartemberka. Samozřejmě dárce si přeje zůstat nepoznán. Případně můžete tvrdit, že tu pálenku platí plzeňský purkmistr. Rozumíme si?“


    „Samozřejmě, důstojnosti,“ Wolfram naPavla spiklenecky zamrkal aten mu to oplatil.


    Když se podominikánovi začal už poněkud opilý Beneš zVartemberka shánět, nemohl ho nalézt. Usoudil, že se zřejmě šel vymočit nadvůr asradostí přijal odčíšnice už čtvrtý kalíšek pálenky.


    Pavel zatím vyvedl zauzdu Belzebuba natemný rynek. Proti hvězdnému nebi se zvedala černá silueta kostela svatého Bartoloměje, zajehož vysokými klenutými okny probleskovalo světlo svící. Ale dominikán kostel bez povšimnutí minul apustil se kměstským hradbám. Popaměti vyhledal branku pro pěší, která vedla směrem naKladruby se starobylým benediktinským klášterem. Pavel ho dobře znal, často zde dříve přespávali ještě scísařem Karlem naspolečných cestách. Tentokrát se tam vydal sám.


    „Co chcete?“ nevlídně zabručel městský biřic, když se naněho dobouchal.


    „Milý synu, spěchám doNorimberku, otevři mi!“


    „To by mohl říct každý,“ odsekl biřic.


    Pavel sáhl dozáňadří avyňal složený pergamen opatřený zlatou pečetí.


    „Průvodní list papeže ti stačí?“


    „Promiňte, důstojnosti,“ uctivě vyhrkl strážný, odepjal svazek klíčů odopasku ahned odemkl branku. „Dejte pozor, teď vnoci nebývá nacestách bezpečno,“ varoval ještě Pavla, ale ten už mu neodpověděl. Vyhoupl se dosedla atryskem se rozjel krajinou ozářenou jen slabým svitem měsíce. Už chtěl mít Plzeň isnejvyšším komorníkem Benešem zVartemberka daleko zasebou. Dokonce už chtěl být pryč zČech. Napadlo ho, že by se mohl zastavit vHorní Falci upřítele Buška zVelhartic, jehož zde císař pověřil hejtmanstvím, ale momentálně si nebyl jistý, kudy vlastně pojede aco ho čeká. Vtu chvíli však otom nepřemýšlel. Zcela povolil Belzebubovi uzdu ahnal se naněm nocí světrem ozávod.
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    Benediktinský chrám Nanebevzetí Panny Marie vKladrubech naPavla vždycky zapůsobil majestátním dojmem. Kostel zbraslavských cisterciáků se svými třemi loděmi byl sice také mimořádně prostorný, ale postrádal ponurou starobylost, která kladrubské bazilice dodávala cosi navíc, připadal si, jako by tu byl blíže kBohu, snáze podléhal podivnému vytržení apocitu čehosi výjimečného. Dokláštera přijel časně ráno asúlevou přijal celu vdomě pro hosty. Natáhl se natvrdé lůžko, přikryl houní avtu chvíli únavou usnul. Spal celý den, teprve kvečeru ho probudil zbožný zpěv mnichů ahlad, který hlodal vjeho útrobách. Vstal, opláchl si obličej vdřevěném džberu, oblékl se avydal dorefektáře, kde, jak předpokládal, se měla podávat večeře. Řeholníci však byli ještě namodlitbách, atak si alespoň vyprosil krajíc žitného chleba ahrnek mléka. Klášter se vté podvečerní hodině zcela vylidnil. Chodby byly opuštěné, jako by se odtud benediktini právě odstěhovali. Pavel prošel přes rajský dvůr obklopený budovami nového konventu apoté průchodem namenší dvůr, zjedné strany svíraný křídlem starého konventu azdruhé zdí mariánské baziliky.


    „Bratře,“ oslovil osamělého mnicha, který tu okopával záhon růží, „kde bych našel opata Racka?“


    Benediktin zvedl hlavu, podezíravě si Pavla prohlédl apak poněkud odevzdaně prohodil: „Nejspíše tráví tento čas namodlitbách.“


    „Děkuji ti, bratře.“ Dominikán se pokusil oco nejpřátelštější tón, ale benediktinovi smotyčkou už nestál zadalší pohled ajen pokývl odvrácenou hlavou. Pavel si musel přiznat, že když vkladrubském klášteře pobýval scísařem Karlem, bývali knim řeholníci vlídnější. Nezbylo mu než pokrčit rameny avstoupit dochrámu, kterým se nesl velebný mnohohlasý zpěv. Opata Racka spatřil až vpředu uoltáře. Nezpíval sostatními, jen vezbožném pohnutí klečel před oltářem ase sepjatýma rukama si mumlal modlitbu. Pavel zůstal stát vzadu až zaposlední řadou mnichů, poklekl jako oni apřidal se kjejich naříkavému chorálu. Myslel nacísaře Karla, nemohl jinak, přítel, snímž toho tolik prožil apro něhož toho tolik udělal, mu nešel zhlavy. Bože, odpusť mu apožehnej jeho konání, říkal si vduchu, přestával zpívat sostatními azcela se ponořil dosvých myšlenek. Teprve když se podlouhé době opat Racek zvedl, přežehnal se křížem, opouštěl kostel apřidávali se kněmu iostatní řeholníci, vstal iPavel. Před vchodem zastoupil opatovi cestu. Vrásčitá tvář starého mnicha se rozzářila: „Kde se tu bereš, bratře? Snad tu není také Jeho císařské Veličenstvo aJeho Eminence?“ Racek měl zjevně Pavla spojeného scísařem Karlem aarcibiskupem Janem Očkem.


    „Jsem tu sám, otče opate,“ přiznal dominikán.


    „Copak tě knám přivedlo?“


    „Opouštím České království aKladruby jsou nacestě.“


    „Povolává tě Svatý otec?“ zeptal se zvědavě opat.


    Pavel zavrtěl hlavou apřes jeho tvář přelétl mrak.


    „Máš starosti, viď?“ dovtípil se Racek. „Pojď kemně avšechno mi vypovíš. Pošlu některého zbratrů, ať nám donese konvici rýnského. Pořád máš rád víno?“


    „Přes tvůj požehnaný věk ti paměť slouží dobře, otče opate. Ani namou zálibu vevíně jsi nezapomněl.“


    „Jak bych mohl. Znám jen málo tak podivuhodných dominikánů, jako jsi ty, synu.“ ZRackova hlasu se nedalo vyčíst, zda Pavlovu údajnou podivuhodnost obdivuje, či zavrhuje. Řekl to věcně jako prosté konstatování skutečnosti aPavel najeho slova reagoval jen zpola omluvným, zpola provinilým úsměvem.


    „Nuže, mluv!“ vyzval ho opat, když se spolu posadili vjeho pracovně vprvním podlaží starého konventu. Nevelké otevřené okno vedlo narajský dvůr, uprostřed něhož stála starobylá, mříží zakrytá studna obklopená záhony rudých růží. Část řeholníků ještě zůstala vkostele aozýval se odtud jejich konejšivý zpěv. Nastole zdubového dřeva se objevila měděná konvice svínem advě číše ze zelenavého skla.


    „Jeho císařské Veličenstvo mě posílá pro svatý grál. Prý kvůli němu císař zbudoval Karlštejn, aproto ho tam chce mít.“


    Opat se zachmuřil achvíli mlčel. Posléze se nadechl aspohledem upřeným dookna poznamenal spíše pro sebe: „Císaři chybí pokora. Myslí si, že stačí být zbožný, ale oba jako duchovní dobře víme, že zbožnost sama osobě je málo. Mám dojem, že scísařskou korunou Lucemburk získal ihříšnou pýchu, jíž byl dříve prost.“


    „Císařskou korunou to není,“ zavrtěl hlavou Pavel apřičichl kobsahu své číše. Víno vonělo omamně, jako by se vté vůni odráželo samo slunce.


    „Čím tedy?“


    „Královnou.“


    „Je mladá, já vím.“


    „Anna Svídnická byla ještě otrošku mladší, ale Karla si vážila. Byl pro ni tím nejžádoucnějším mužem, velkorysým, moudrým amocným, kdežto Alžběta, Bůh mi odpusť, ta jen císaře zneužívá.“


    „To jsou tvrdá slova, bratře,“ napomenul Pavla opat.


    „Já vím, ale jsem poněkud zahořklý, protože královna mě odsamého počátku nepřijala. Co horšího, žárlila namne avadilo jí mé přátelství sKarlem.“


    „Co chceš dělat?“


    „Asi se vrátím doAvignonu.“


    „Svatý otec se bude stěhovat zpátky doŘíma.“


    „Pojedu tedy doŘíma sním.“


    „Aco svatý grál?“


    „Je to jen vidina, symbol apro královnu Alžbětu záminka, jak se mne zbavit.“


    „Apro Lucemburka?“


    „Víš dobře, otče opate, jak je vtěchto ohledech důvěřivý. NaKarlštejně má ihlavu údajného draka, kterého prý zabil svatý Jiří. Každý, kdo navštívil Orient, dobře ví, že je to hlava vodního ještěra, takzvaného krokodýla, který žije vegyptské řece Nil. Atřísky zKristova kříže? Bohapustý podvod! Ze starého trámu ti takových třísek nadělám, že se budeš divit, ale ti zbožní důvěřivci zato zaplatí hromadami grošů.“


    „Ach ano, vím, že jsi býval inkvizitorem apronásledoval jsi právě prodavače svatých ostatků, ty kupčíky slidskou důvěřivostí.“


    „Ano, pronásledoval jsem podvodníky ahezkých pár znich nechal zavřít dožaláře nebo zmrskat důtkami.“ Pavel domluvil, sáhl posvé číši azhluboka se napil, jako by chtěl uhasit oheň, který se vněm náhle vzňal.


    „Ale zasvatým grálem by ses vydat mohl,“ opatrně namítl opat.


    „Cožpak ty, otče opate, si při své moudrosti myslíš, že opravdu existuje?“


    „Císař je také moudrý, apřesto věří vesvatý grál.“


    „Císař je důvěřivý apotrpí si napředměty související se světci.“


    „Svatý grál je víc. Pil zněho Ježíš při poslední večeři.“


    „Jistě, zněčeho pít musel, ale uvaž, otče opate, jak je to dávno!“


    „Pro svaté apoštoly byl jistě vzácnou relikvií související sjejich mistrem…“


    „Nehněvej se, ale pro mne je to jen legenda, která patří leda dopříběhů rytířů krále Artuše. Artuš nikdy nežil, je jen literární postavou, stejně tak Lancelot, Percival, Galahad aostatní…“


    Opat Racek nesouhlasně zavrtěl hlavou. „Něco ti prozradím, milý bratře. Ještě jsem otom nikomu cizímu nevyprávěl, ale tobě to říci mohu. Kdysi, ještě napočátku panování krále Jana, se vnašem klášteře skrýval uprchlý templářský rytíř. Jak jistě víš, papež Klement V. řád templářů léta Páně 1312 zrušil afrancouzský král Filip IV. dal řádového velmistra Jacquese de Molaye upálit. Náš král Jan byl mladý aměl svých starostí dost, anavíc byl jeho rádcem moudrý mohučský arcibiskup Petr zAspeltu. Arcibiskup dobře věděl, že zazáští francouzského krále vůči templářům je jen ajen jeho chamtivost atouha zmocnit se obrovského templářského majetku. Už proto nepřipustil vČechách jejich pronásledování anepřímo je vyzval, aby přestoupili dořádu svatého Jana Jeruzalémského.“


    Opatova poznámka otemplářích svědčila odůvěře, které se vjeho očích těšil dominikán Pavel, byť patřil kjinak velmi nebezpečné řeholi, ne nadarmo přezdívané podle volného překladu jména Domini cane  Psi Páně. Vždyť už jenom vzít doúst slovo templář bylo málem považované zanebezpečné rouhání zavánějící odpadlictvím odcírkve svaté. Mnozí zbožní křesťané sice vnitřně nesouhlasili stím, co se rytířskému řádu templářů stalo, ale nechávali si své výhrady pro sebe.


    „Proč se tedy ten templář uvás ukryl?“ otázal se zvědavě Pavel. „Ajakou to má souvislost se svatým grálem?“


    „Velice prostou. Ten templář osvatém grálu věděl, neboť tato relikvie byla vdržení řádu. Nevím, jak ho získali, to jsem se kesvé lítosti nedozvěděl. Onen templář prý patřil ksedmi strážcům grálu. Právě proto se nemohl zpronevěřit svému závazku apřestoupit kjohanitům. Hledal tedy dočasné útočiště unás vKladrubech.“


    „To je zajímavé,“ odpověděl zamyšleně Pavel. „Ale jestliže ten řádový rytíř patřil kestrážcům svatého grálu, předpokládal bych, že nebude sám, ale vespolečnosti zbylých šesti. Ataké by mne zajímalo, jak to sním dopadlo?“


    Opat pokrčil rameny: „To je záhadou ipro mne. Všechno, co jsem ti pověděl, vím zrukopisu, který posobě zanechal můj předchůdce, ale ani on se soním templářem, prý se jmenoval Hugo, nesetkal. Věděl ojeho pobytu unás vKladrubech jen zdoslechu. Co se soním rytířem Hugem stalo, zda odešel doStrakonic kjohanitům, jak se traduje, nebo kamsi dociziny, nevím. Auž vůbec netuším, kde by mohl být ukryt svatý grál. Možná máš pravdu aje to skutečně jen legenda, ale pak nevím, proč by si vymýšlel onen templář Hugo amůj předchůdce vúřadu opata. Možná by stálo zato poptat se vestrakonické komendě johanitů, ale opatrně. Však ty už by sis poradil.“


    Racek domluvil avkomnatě se rozhostilo ticho. Pavlovi vhlavě kroužila spousta dotěrných otázek, ale věděl, že kladrubský opat mu naně už víc nedokáže odpovědět. Sáhl posvé číši adlouze se napil vína.
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    Bylo už popůlnoci, když se Pavel vracel odopata Racka dosvé cely. Nebe bylo temné, měsíc zmizel zamraky, atak nebylo divu, že šel spíše popaměti, než aby pořádně viděl před sebe. Navíc měl plnou hlavu opatova vypravování avduchu přemítal, zda se nemá raději než naNorimberk vydat přes Domažlice, Klatovy aHoražďovice doStrakonic, dotamní komendy rytířů johanitů, aby se přesvědčil, zda tady templář Hugo opravdu kdysi pobýval. Svatý grál, oněmž tak pochyboval, mu nyní vyvstával před očima anejvíce pak ho překvapovala skutečnost, že stopy kněmu mohou vést právě dozápadních Čech.


    Jak se tak zamyslel, ani nepostřehl, že dvůr, kudy procházel, není teď vnoci opuštěný. Přímo proti němu se ze tmy vynořili tři benediktini, vesvých černých hábitech byli teď vnoci krozeznání jen díky bílé zdi zasebou. Neměli sklopené hlavy, jak by se slušelo nařeholníky, naopak jejich tváře vyčuhující zpod kápí byly obráceny směrem kPavlovi. Ale on kupodivu nevycítil nebezpečí. Chystal se je pozdravit apoptat se, co tady tak pozdě vnoci dělají, když tu se vjejich rukách, doté doby složených naprsou, cosi zablesklo. Teprve teď pochopil, že mu patrně půjde oživot, apro jistotu se ohlédl. Kesvému překvapení izasebou spatřil trojici mnichů.


    „Co si přejete, bratři?“ otázal se opatrně. „Jsem unaven achci si jít lehnout.“ Snažil se mluvit co nejklidněji, ale klidný nebyl ahorečně uvažoval, co by mohl podniknout. Svůj meč nechal vcele, protože nepovažoval zavhodné chodit pokladrubském klášteře se zbraní. Vdané chvíli neměl nic než holé ruce, byť silné auvyklé zápasení.


    „Bojíš se, bratře Pavle?“ výsměšně se ho italsky otázal prostřední ztrojice mnichů před ním.


    „Nebudu lhát, nahnali jste mi strach. Ty jsi dozajista bratr Amadeus?“


    „Říkají mi tak, ale není to mé jméno,“ odpověděl falešný benediktin. „Bratři, chopte se ho!“ zavelel vzápětí. „Nechť se sboží pomocí děje vůle Uhlířů!“


    Pavel rozhodně nemínil trpně čekat nato, až ho ti mládenci probodnou svými dýkami. Přeskočil záhon růží napravo odsebe aopřel se ozeď, aby měl krytá záda. Prvního zUhlířů, který se poněm ohnal dýkou, hbitě uchopil zaruku, zkroutil ji tak, že mu zbraň upadla nazem. Druhého stačil kopnout dobřicha, ale třetí ho nožem lehce bodl doramene. Dominikán vyjekl bolestí, ale stačil ještě útočníkovi strhnout kápi zhlavy. Právě vté chvíli vykoukl zpoza mraků měsíc aPavel kesvému překvapení spatřil vjeho světle dívčí tvář vroubenou dlouhými tmavými vlasy. Vida, děvče, které se rádo pere amálem ho zabilo! Než se však stačil vzpamatovat ztoho, že doklášterní klauzury pronikla ozbrojená žena, ucítil pevný stisk ruky nasvém krku. Amadeus ho začal škrtit aPavel se mu marně snažil vyškubnout, protože mu další dva Uhlíři sevřeli obě ruce. Teprve když už se začal dusit, podařilo se mu útočníka bouchnout vlastním čelem donosu. Vzápětí ucítil cosi teplého nasvém obličeji adošlo mu, že Amadeovi rozbil nos, ato, co cítí, je jeho krev. Zároveň prudce vyškubl ruce ze sevření avmžiku se rozhodl, že proběhne dozvonice azvoněním probudí benediktiny. Dobře věděl, že ozbrojené šestici Uhlířů by dlouho vzdorovat nemohl. Ale jeden zútočníků mu nastavil nohu aPavel se bezvládně svalil nazem. Teď ho dozajista ubodají ksmrti, napadlo ho. Ani nachvíli nepochyboval, že prohrál svůj život. Kupodivu se však nedočkal ani jedné rány, jak předpokládal. Jen nad sebou uslyšel Amadeův hlas:


    „Nechceme tě zabít. Teď ještě ne. Tvůj čas dosud nenastal. Ale ať se císař se svou manželkou neodvažují vstoupit napůdu Itálie. Přísahám při Bohu všemohoucím, že pro ně bude tak horká, že se oba uškvaří!“


    Než Pavel dokázal vstát, dvůr byl zcela pustý, jako by tu kničemu nedošlo. Dominikán se poohlížel alespoň podýce, kterou jednomu znich vyrazil zruky. Ale nikde nazemi žádnou zbraň nespatřil. Myslel by si, že se mu přepadení Uhlíři jen zdálo, kdyby ho nebolelo zraněné rameno. Vstoupil donového konventu avydal se chodbou kfortně, kde lomcováním vzbudil podřimujícího mnicha azeptal se ho:


    „Bratře, neodcházel teď někdo zkláštera?“


    „Ne, určitě ne,“ zamumlal rozespale. „To bych mu musel otevřít ajá nikomu neotvíral!“


    „Pak tedy ještě musí být vklášteře,“ usoudil Pavel.


    „Kdo?“ nechápavě kroutil hlavou fortnýř.


    „Šest italských řeholníků, patrně falešných. Jedním znich byla navíc žena.“


    „Žena vnašem klášteře? To je vyloučeno!“


    „Bratře, dej raději prohledat dům pro hosty!“


    „Je mi líto, bratře, ale jediným hostem jsi tady dnes vnoci ty.“


    „Musí se tedy někde vklášteře skrývat. Přepadli mne nadvoře. Podívej, krvácí mi rameno, jak mě bodli.“


    „Ti italští řeholníci? Bratře, nepil jsi večer příliš?“ Mnich pochybovačně zakroutil hlavou.


    „Nejsem opilý. Právě před chvílí jsem byl přepaden aty, bratře, dej vzbudit otce opata!“ trval nasvém Pavel.


    „Vyloučeno, časně ráno musí otec opat namodlitby achybí už jen pár hodin dorozbřesku. Ránu ti ošetřím, ať už sis ji způsobil jakkoliv, apak ti doporučuji jít se vyspat.“


    Pavel pochopil, že fortnýře nepřesvědčí, atak si rezignovaně nechal vymýt apřevázat ránu. Ostatně, nebyla hluboká aani příliš nebolela. Usnul hned, jak se natáhl nalože, ale brzy ho probudilo zvonění zvoucí naranní modlitby.

  


  
    XII


    Velkopřevor strakonických johanitů Přemysl Bacháček zDírné si dominikána Pavla nedůvěřivě prohlížel. Příliš naněj nezapůsobil průvodní list papeže Urbana V. opatřený velkou zlatou pečetí. Vůbec mu ten černý mnich připadal náramně podivný, už proto, že se ptal nanějakého templáře, přesto se mu však snažil vrámci možností vyhovět. Velkopřevor uvažoval trochu těžkopádněji, obvykle se jen pomalu rozhoupával knějakému rozhodnutí actil latinské rčení připisované císaři Augustovi: „Festina lente.“


    „Milý bratře,“ oslovil velkopřevor Pavla opatrně, apřívlastek „milý“ válel najazyku jako nějaké zvláště horké sousto, „není mi známo, že by vnaší komendě kdy žil nějaký templář.“ Slovo „templář“ vyřkl opatrně, jako by se bál, že se tím dopouští těžkého hříchu, aspěšně dodal: „Je to příliš dávno, co byl řád Chudých rytířů Kristových aŠalamounova chrámu zrušen aJacques de Molay zemřel mučednickou smrtí vplamenech. Ale chceš-li, zavedu tě donašeho kostela svatého Prokopa, kde se můžeš porozhlédnout ponáhrobcích našich zemřelých bratrů. Třeba tu najdeš ináhrobek toho tvého templáře, Bůh mu odpusť jeho viny.“


    „Jmenoval se prý Hugo, říkal mi oněm opat kladrubských benediktinů, důstojný otec Racek.“


    „Jak ví otec Racek, že ten tvůj Hugo skončil právě unás veStrakonicích?“


    Pavel pokrčil rameny: „Je to jedna zmožností. Pozrušení svého řádu přicházeli přece templáři kvám.“


    „Nevím ožádném,“ zamumlal vyhýbavě Přemysl Bacháček, „ale to ještě nemusí znamenat, že unás nebyli. Však říkám, je to už mnoho let…“ Zdálo se, že chce ještě něco dodat, ale uprostřed věty zmlkl avedl Pavla dokonventního chrámu.


    Kostel svatého Prokopa vypadal naprvní pohled spíše jako vojenská pevnost než jako dům Páně. Jeho hrubé neomítnuté zdivo bylo přilepeno khradnímu paláci, kde sídlil konvent johanitů. Chrám nevyhlížel ponuře jen zvenčí, ale izevnitř. Bílé stěny sice zdobily barevné fresky sbiblickými výjevy, ale vporovnání třeba sklášterními kostely vKladrubech či naZbraslavi byl opoznání menší aužší. Všechno tu bylo strohé aprosté, jak se sluší nasvatyni rytířského řádu. Dolní část stěn vyplňovaly kamenné náhrobky významných zesnulých johanitů. Aprávě knim Přemysl Bacháček přivedl Pavla.


    „Jen se podívej, bratře, uvidíš-li tu náhrobek toho tvého templáře.“ Zvelkopřevorova hlasu byly cítit pochybnosti. Sám si nejvíce přál, aby už ten podivný dominikán vypadl ze strakonického hradu. Nicméně povinnost hostitele mu velela, aby zachovával alespoň zdání vstřícnosti. Přesto se neudržel asotva se spolu zastavili před náhrobky, prohlásil: „Anyní mne omluv, čekají mne povinnosti.“


    „Jistě, chápu aděkuji,“ odvětil nepřítomným hlasem Pavel, který se už soustředil naluštění nápisů nanáhrobcích. Velkopřevor se otočil, zašustil svým řádovým pláštěm, spěšně poklekl před svícemi ozářeným oltářem azmizel zkostela, jako by mu zapatami hořelo.


    Dominikánovi se zpočátku zdálo, že jeho hledání je předem odsouzeno knezdaru. Asi popůl hodině, během níž se neustále vracel knáhrobkům, které si už prohlédl, ale bál se, aby snad něco nepřehlédl, si však najednom znich všiml vytesaného tlapatého kříže. Tlapatý kříž, to přece býval symbol templářů! Apod ním kesvému radostnému překvapení přeslabikoval jméno muže, jenž tu byl pochován: Hugo de Tremelay. Pod jménem byla zmenších písmen vytesána obvyklá zádušní modlitba vlatině, ale žádná zmínka otom, že by pochovaný patřil ksedmi strážcům svatého grálu. Nicméně nápis potvrzoval, že templářský rytíř Hugo skutečně existoval. Pavel se navlastní oči přesvědčil otom, že opat Racek hovořil pravdu. Narazil nastopu, sice nejasnou amlhavou, ale přece jen stopu.


    „Našel jsi, bratře, co jsi hledal?“ otázal se ho Přemysl Bacháček, když se znovu sešli vrefektáři.


    „Našel,“ spokojeně odpověděl Pavel. „Měl bys, bratře velkopřevore, dát sloužit zádušní mši zarytíře Huga de Tremelay. Byl bych nerad, kdyby se naněj zapomnělo.“


    „Jistě, rádi jsme ti pomohli,“ prohodil vyhýbavě Přemysl Bacháček. „Zdržíš se ještě, bratře?“ Vté otázce bylo skryté přání, aby ten divný dominikán už raději opustil strakonický hrad. Však se také Pavel nemínil déle zdržovat. Co potřeboval najít, našel, ale posvatém grálu, pokud opravdu existuje, se bude muset podívat jinde. Ale kde? Jenže než se pustí dodalšího hledání, bude muset ochránit císaře Karla ajeho manželku Alžbětu Pomořanskou před úklady Uhlířů. Varovali ho aať byl Pavlův vztah kekrálovně jakýkoliv, nepřenesl by přes srdce, kdyby se ta svéhlavá mladá dáma měla stát jejich obětí.
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    Zima byla toho roku obzvláště tuhá, řeka Pád se dokonce pokryla ledovou krustou, vrcholky Apenin dostaly bílé čepice, adokonce ivŘímě padal sníh azakryl střechy, věže, špinavé kouty iobrovité ruiny zdávných dob pohanských císařů včetně Kolosea či vítězného oblouku císaře Septima Severa. Lidé se choulili doteplých plášťů ati, kteří neměli naboty, si nohy obalovali tlustými hadry. Kdo nemusel, raději se venku příliš nezdržoval, bohatí patriciové se nechávali svými sluhy nosit vzakrytých nosítkách aměstští strážci si hřáli ruce nad ohni rozdělanými přímo naulici. Jen žebráci se jako vždy povalovali naschodištích chrámů. Vypadalo to, že jim snad mráz nevadí, ale bylo to jen zdání. Jejich promodralé hubené svraštělé tváře svědčily oněčem zcela jiném. Když se jim podařilo vyžebrat nějakou tu minci, přesunuli se posetmění donejbližší krčmy, která se vznešeně nazývala UStříbrné mušle, ale tamní štamgasti jí neřekli jinak než UZabitého. Prý kdysi zdejšího krčmáře zamordoval jakýsi žárlivec, který ho podezíral, že mu chodí zaženou. Ale to už bylo tak dávno, že si to nikdo přesně nepamatoval. Nyní patřila krčma jistému Hektorovi, statnému chlapíkovi sjako uhel černými kudrnatými vlasy, který jen nerad slýchal název UZabitého.


    „Kruci, co pořád máte stím zabitým? Já jsem živý!“ opakoval při každé příležitosti.


    „To víš, že jo!“ odbyl ho rybář Luigi azatřásl vhrsti třemi kostkami, protože tahle hra byla jeho slabostí. Ikdyby měl prohrát celý svůj denní výdělek, nedokázal si partičku kostek odříci. Seděl až uroztopených kamen, jejichž zelenavé kachle ho hřály dozad.


    „Prý se letos doŘíma vrátí Svatý otec!“ nadhodil znovu krčmář Hektor, který by rád převedl řeč najiné téma.


    „To už se povídá dlouho,“ zabručel bez zájmu kupec Lorenzo aupil vína zhliněného džbánku.


    „Slyšel jsem, že Svatý otec knám přijede vdoprovodu císaře Karla.“


    „Toho Lucemburka?“ nenávistně zavrčel jakýsi benediktin, který dřepěl zády kekamnům vedle rybáře. „Ten ať si raději zůstane doma vněmeckých krajích.“


    „Co proti němu máte, otče?“ zajímal se Hektor.


    „Všechno! OdLucemburků nikdy nic dobrého nevzešlo. Jenom by si chtěli parcelovat naši italskou domovinu.“


    „No, já se jim nedivím. Takové víno, jaké zraje unás, tam vpůlnočních krajích nemají. Ani vProvensálsku nebo vBurgundsku ne,“ usoudil kupec Lorenzo ahned si neodpustil rýpnutí: „Jen nevím, jak ktomu přijdeme, že nás tady Hektor nalévá těmi patoky!“


    „Jaké patoky? Že tě huba nebolí, Lorenzo! Starej se raději osvé. Já mám náhodou to nejlepší víno zcelého Lazia!“


    „Nejlepší?“ ušklíbl se odkamen benediktin. „To bys nám ho účtoval omnoho dráž!“


    „Však také tratím. Jen co mě vtéhle zpropadené zimě stojí dřevo nazátop,“ zlobil se krčmář. Ani si nevšiml, že dolokálu vstoupil zulice muž zhruba střední postavy vkožešinové čepici akožešinou lemovaném temně modrém plášti. Usedl knejvzdálenějšímu stolu, nedbaje nato, že tu bylo opoznání chladněji než ukamen. Čepici zhlavy nesundal, ale naopak si ji narazil více dočela, jako by si nepřál, aby ho někdo poznal.


    „Hej, Hektore, raději se věnuj novému hostu,“ připomněl krčmáři Luigi. „My ty tvoje nářky už dobře známe!“


    Hektor otočil svou obrovitou postavu asmírnou úklonou se otázal: „Co si račte přát, pane?“


    Neznámý včepici mírně zvedl hlavu agestem ruky přivolal krčmáře blíž. „Cožpak mě nepoznáváš?“ zeptal se ho, když se poslušně přivalil kjeho stolu.


    „Ach, promiňte….“


    „Nejmenovat,“ sykl chlapík včepici. „Pamatuj, dnes večer!“


    „Ano, vchrámu svatého Šebestiána…“


    „Pssst!“ napomenul krčmáře muž včepici anahlas mu přikázal: „Dones mi džbánek svařeného červeného vína!“


    „Jak si přejete, pane!“ Hektor poslušně odběhl dokuchyně. Zatímco Luigi, Lorenzo aještě několik místních řemeslníků probírali kvalitu vína vokolních krčmách atavernách, mnich včerném benediktinském hábitu mlčel

    azamyšleně hleděl směrem kmuži vkožešinové čepici. Vduchu litoval, že mu není pořádně vidět doobličeje, ale byl by se vsadil, že má před sebou toho, jehož příchod toužebně očekával. Jen kvůli němu začal už loni vprosinci chodit kZabitému astále doufal, že ho tu jednoho dne potká. Zatu dobu, doúnora, se stal takřka inventářem této krčmy. Sedával zde stejně pravidelně jako rybář Luigi nebo kupec Lorenzo, navzdory tomu, že šetrný Hektor nabízel opravdu nevalné víno. Ale benediktin věděl, že to musí vydržet, dokud se neobjeví ten, naněhož čekal. A, jak se zdálo, ten den právě nastal.


    Muž včepici dostal své svařené víno, pomalu ho vypil apozorně přitom sledoval okolí. Zdálo se, že ho nic neznepokojuje, že vůbec nepostřehl, jak se oněj zajímá ten nevysoký příslušník řádu svatého Benedikta zNursie. Konečně dopil, zváčku skrytého vesvém plášti vysypal nastůl několik mincí, zvedl se azároveň, aby lépe viděl, nadzvedl okraj své kožešinové čepice. Vté chvíli by benediktin nejraději povyskočil radostí. Vždyť spatřil tvář obávaného Doktora, jednoho zpředáků tajného společenství Uhlířů! Hbitě ho napodobil, také položil před sebe nastůl minci nauhrazení své útraty avyklouzl zaním naulici. Zdálo se, že muž přezdívaný Doktor si toho ani nevšiml. Kráčel pozasněženém chodníku zcela bezstarostně, jako by neměl co skrývat. Poklidnou chůzí míjel okolní pekařské krámy, zanimiž se tyčil mohutný Pantheon. Benediktin ho zažádnou cenu nechtěl ztratit zdohledu, přitom se však musel chovat nenápadně, jako by jen čirou náhodou šel stejným směrem. Ale sotva udělal asi dvacet kroků, znenadání doněj vrazil jakýsi pekařský tovaryš stácem malých bochníků.


    „Co děláš?“ zavrčel naněj mnich ateprve teď si všiml, že tovaryš pod tácem skrývá dýku. Snečekanou hbitostí se vyhnul jejímu ostří, strhl podnos isbochníky nazem akopl překvapeného tovaryše přímo dorozkroku. Pekař zaúpěl bolestí, benediktin rychle zvedl zdlažby dýku, kterou upustil, arozhlédl se poDoktorovi. Ze všech stran se knim sbíhali zvědavci, ale muž vkožešinové čepici zmizel.

  


  
    II


    Dominikán Pavel se zvědavě podíval nakardinála Albornoze. Kdysi urostlá postava pověstného válečníka anepsaného velitele tajné služby Svatého stolce se celá nahrbila, nakrátko ostříhané tmavě hnědé vlasy prořídly azbělely. Osmahlou tvář protkaly hluboké vrásky askořicově hnědé oči jako by ztratily někdejší lesk. Kardinál zjevně zestárl, navíc vté chvíli vypadal, jako by se už už chystal usnout. Víčka se mu zavírala ajak seděl vkřesle, zjevně se musel přemáhat, aby mu neklesla hlava.


    Chvíli bylo ticho. Skoro se zdálo, že kardinál svého nejlepšího zvěda, který právě včera dorazil sem doAvignonu, nepoznává. Ale pak jeho oči náhle ožily aúzké rty se posměšně rozevřely.


    „To jsou knám hosti, bratr Pavel. Skoro jsme tě už odepsali.“


    „Hledal jsem Doktora,“ odvětil klidně dominikán.


    „Anašel jsi ho?“ znovu se ušklíbl kardinál. „Nehoníš se náhodou zapřeludem?“


    „Přelud, který vraždí, nemůže být přeludem. Vím, že zabil císařovnu Annu.“


    „Jsi si nějak jist.“


    „Už jsem ho skoro dopadl.“


    „Ale skoro….“ Albornoz se rozesmál tichým jedovatým smíchem. Pak jeho tvář náhle zkameněla apřísně si Pavla přeměřil: „Svatý otec je stebou nespokojen. Chystá se doŘíma, hlavního města všech křesťanů, aty nejsi ochoten mu pomoci.“


    „To není pravda,“ pokusil se Pavel ochabou obranu.


    „Nevymlouvej se, sloužíš více císaři než Jeho Svatosti. Musíš si vybrat!“


    „Myslel jsem, že zájmy císaře Karla aJeho Svatosti jsou totožné.“


    „To jsi myslel špatně. Císař by nejraději Svatého otce odstavil, udělal zněj svého kaplana, nebo dokonce astrologa. Slyšel jsem, že prý hvězdopravce má teď zpropadený Lucemburk raději než kněze. Iten kamenný most vPraze se prý staví podle postavení planet,“ zamračil se kardinál.


    „Odkud to víš?“


    „Tvůj přítel Jan Očko zVlašimi si až příliš vylévá svou duši napergamen aco neví, nesdělí dál.“


    Pavla tahle informace zarazila. Vnitřně byl přesvědčen, že pražský arcibiskup anovopečený kardinál Jan Očko je císaři zcela oddán. Netušil přitom, že pravidelně posílá listy dopapežského paláce vAvignonu, vnichž podrobně líčí, co se vPraze děje.


    „Také vím, že nová císařova manželka tě nemá právě voblibě. No, tím lépe pro nás! Ještě chceš chytit toho tajemného Doktora?“


    „Samozřejmě,“ vydechl Pavel.


    „To je dobře. Dokud bude naživu, nemůže Svatý otec vstoupit doItálie. Mimochodem, už jsme mu byli nastopě. Bratr Bartolomeo ho vúnoru objevil vjedné římské krčmě, jenže vzápětí mu unikl. Zjistil však, že se Uhlíři tajně scházejí vřímských katakombách azřejmě cosi chystají.“


    „Vím, že chtějí zabít císaře ajeho manželku při její korunovaci nacísařovnu.“


    „Kté hned tak nedojde,“ uštěpačně poznamenal Albornoz. „Ale to je teď vedlejší. Vydáš se doŘíma azlikviduješ Doktora.“


    „Nebo Uhlíři zlikvidují mne,“ odvětil Pavel. „Však už ktomu málem došlo ještě vČechách.“


    „Dosud jsi živý, tak mi tady nefňukej.“


    „Nefňukám, naopak jsem rád, že Svatý otec bere hrozbu Uhlířů vážně.“


    „Vždycky ji bral vážně, jenom neměl dost informací. Auž zbytečně nelelkuj. Povím ti, kde najdeš bratra Bartolomea. Aještě něco. Prý je Bernabo Visconti tvým přítelem?“


    „To bych si nedovolil tvrdit. Jen občasným účelovým spojencem. Zvaž, Eminence, kdo je on akdo jsem já?!“


    „Nebuď zbytečně skromný. Povím ti teď, co podnikneš vMiláně.“


    Kardinál pokynul Pavlovi, aby přistoupil kjeho křeslu acosi mu pošeptal. Když už byl dominikán naodchodu, zavolal naněj: „Prý císař chce, abys mu přinesl svatý grál…“


    „Ito víš odJana Očka? Vidím, že se opravdu nic neutají.“


    „Chci ti jenom říct, nech to být araději se doČech nevracej.“


    „Já vím, svatý grál je jen legenda,“ pokývl zamyšleně hlavou Pavel.


    „Tím bych si nebyl tak jist, ale každopádně bych natvém místě nasvatý grál zcela zapomněl.“


    Dominikán se chtěl ještě naněco zeptat, ale pak svou otázku raději spolkl. Předem věděl, že by nebylo právě taktické ptát se nanějaké templářské strážce svatého grálu právě tady nafrancouzské půdě vAvignonu. Nu co, itakhle měl před sebou nemalý úkol, ojehož splnění se pokoušel odtragické smrti císařovny Anny. Třeba bude mít tentokrát větší štěstí, akdyž ne, najdou ho utopeného vTibeře.

  


  
    III


    Rozlehlý podzemní sál se jen zvolna zaplňoval zahalenými postavami. Jedna zadruhou přicházely se zakrytými tvářemi asvícemi vrukách. Vkatakombách, donichž se vstupovalo zhrobky pod bazilikou svatého Šebestiána naVia Appia, se ozývaly tlumené kroky atiché mumlání. Plameny svící vrhaly nakamenné stěny divoké stíny, které jen zesilovaly ponurou atmosféru nadcházejícího obřadu. Všichni přítomní se rozestoupili advě postavy smaskami natvářích postavily dočela sálu stůl anazeď napřipravenou skobu zavěsili krucifix. Zanimi už přicházely další dvě osoby anastůl položily mísu plnou žhavého uhlí. Napjaté ticho přerušil zastřený hluboký mužský hlas:


    „Je tu někdo, kdo se hlásí donašeho cechu uhlířů? Je-li tomu tak, pak vbázni boží avnaději naobnovenou slávu Říma, přistup!“


    Mezi přítomnými to zašumělo vzrušením aztemné postranní chodby ústící dosálu vyšli dva zakuklenci, kteří přiváděli černovlasého kudrnatého muže se zavázanýma očima. Navzdory panujícímu chladu měl nasobě jen bílou plátěnou košili, nohavice zrežného sukna abyl bosý. Zakuklenci ho dovedli až kestolu ajeden znich se ho zeptal:


    „Máš odvahu splnit jakýkoliv příkaz, který ti dají mistři uhlířského cechu?“


    Muž zamumlal: „Ano!“


    „Hlasitěji!“ napomenula ho postava smaskou, která stála přímo pod krucifixem.


    Muž tentokrát silněji zvolal: „Ano!“


    „Jsi ochoten povětší slávu Ježíše Krista apro sjednocení Itálie obětovat iživot?“


    „Ano!“


    „Neustaneš vboji, dokud nebudou potrestáni všichni tyrani, kteří se provinili nalidu Itálie?“


    „Ano!“


    „Kdo jsou tito tyrani?“


    „Jsou to tak zvaný papež atak zvaný císař ajejich pomocníci.“


    „Co zasluhují?“


    „Smrt avěčné plameny pekelné,“ odříkával muž se zavázanýma očima zjevně předem naučené věty.


    „Nuže, přistup apolož ruku nastůl naznamení přísahy!“ vyzval uhlířského novice zakuklenec pod krucifixem. Muž se zavázanýma očima natáhl ruku před sebe, zakuklenec ji uchopil avedl domísy se žhavým uhlím. Ozval se výkřik bolesti ati nejblíže stojící ucítili zápach škvařící se kůže.


    „Zkouška uhlířská!“ zvolal mohutným rozléhajícím se hlasem zakuklenec avzápětí strhl novicovi šátek zočí. Poté mu podal černou masku asám mu ji připevnil naobličej. „Nyní jsi jedním znás, bratře! Pojď, ať tě obejmu.“


    Zřad přítomných se ozvaly nadšené výkřiky. Jen příslušník řádu benediktinů Bartolomeo stváří rovněž zakrytou maskou mlčel akrčil se vkoutě sálu. Vté chvíli nabyl přesvědčení, že zakuklenec pod krucifixem je hledaný Doktor, největší autorita mezi Uhlíři. Možná je to jejich nejvyšší vůdce, tím si však nebyl jist, protože všichni příslušníci této tajemné sekty tvrdili, že jsou si vzájemně rovni anikdo není nadřazen ostatním. Zřejmě však měli jisté stupně zasvěcení douhlířských tajemství adělili se naty, kteří akce plánovali, aty, kteří je vykonávali. Bartolomeo jako zvěd Svatého stolce věděl, že operují nejen vItálii, ale také veFrancouzském království aveSvaté říši římské amají přitom nasvědomí činy mnohdy připisované místním lapkům azbojníkům. Uhlíři se většinou rekrutovali znižších vrstev, ato nejen zklasických kriminálníků, ale izdrobných řemeslníků asedláků anechyběli prý mezi nimi ani kněží aněkteří šlechtici. Byli mezi nimi jak ryzí idealisté anásledovníci římského tribuna Cola di Rienzo, tak isprostí zločinci, jimž byly násilí aloupeže denním chlebem.


    Benediktin napjatě sledoval maskovaného muže, oněmž se domníval, že je oním obávaným Doktorem, bezohledným apřitom vzdělaným vrahem schopným čehokoliv. Snad právě on byl jedním ztěch Uhlířů, kteří znali tajný benátský recept napřípravu mnohem razantnějšího černého prachu. Prý ho mají tolik, že by dokázali vyhodit dopovětří ipapežský palác naLateránu. Není divu, že zatěchto okolností Svatý otec váhal snávratem doŘíma, byť ho ktomu císař Karel vyzýval. Vdobře střeženém Avignonu se přece jen cítil bezpečněji.


    „Bratři asestry,“ zvolal zatím muž, jehož Bartolomeo považoval zaDoktora, „Bohu budiž žalováno, že jsou vnašich řadách takoví, kteří se zpronevěřili svému poslání azajidášský groš zradili naši věc.“


    Benediktin si musel stoupnout našpičky, aby dobře viděl, co se bude odehrávat. Zchumlu maskovaných postav se svícemi uslyšel úzkostný křik apak spatřil drobného chlapíka, jemuž strhli masku avlekli ho kestolu smísou žhavého uhlí.


    „Hanba mu,“ křičeli všichni vsále opřekot, až Bartolomea napadlo, že by se tím řevem mohli prozradit. Ale shromáždění Uhlíři si zjevně byli jisti, že jim nic nehrozí aměstské stráže je zde vpodzemí nenajdou. Ječící mužík byl několika zakuklenými postavami dovlečen kestolu aten, koho benediktin považoval zaDoktora, mu vrazil obličej dožhavého uhlí. Marně se zajatec bránil, marně sebou škubal, jeho osud byl zpečetěn. Když mu konečně kdosi zavlasy zvedl hlavu, spatřil Bartolomeo natu dálku tvář změněnou nahrůzný škvarek. Viděl, jak se ohořelá ústa snažila křičet, než ho domnělý Doktor podřízl nožem jako podsvinče aukončil odsouzencovo martyrium.


    Benediktin se otřásl odporem aznechucením araději se stáhl dotemného koutu, aby si ho snad někdo nevšiml. Shromáždění Uhlířů se beztak chýlilo kekonci abylo načase se rychle apředevším nepozorovaně vytratit. Bartolomeo zhasl svou svíci aspěšně se vydal kvýchodu zkrypty. Když už se ocitl nahoře unáhrobní desky svatého Šebestiána, někdejšího důstojníka pretoriánů, který se přidal kprvním křesťanům abyl zato ubit ksmrti, kdosi ho ze tmy oslovil:


    „Kam tak spěcháš, bratře? Aproč sis nesňal svou masku?“


    Chraplavý hlas neznámého strážce zněl jako pohrůžka. Bartolomeo věděl, že pokud něco nepodnikne, bude prozrazen. Zapátral očima vetmě, akdyž spatřil obrys muže, který ho oslovil, pohybem ruky naznačil, že si chce sejmout masku atěsně kněmu přistoupil. Muž zvedl svíci, aby si ho prohlédl, ale vté chvíli vytáhl Bartolomeo ze záňadří dýku abodl. Její čepel pronikla strážci Uhlířů dohrudi až porukojeť. Chlapík nestačil ani vykřiknout, jen se bezmocně zhroutil nanáhrobní desku svatého Šebestiána.


    Benediktin se opatrně rozhlédl, zda tu není někdo třetí, pak vytáhl dýku mrtvému zprsou, otřel zní krev dojeho pláště aposchodech vystoupal dohlavní lodi baziliky. Zbožně se pokřižoval směrem koltáři, pak se otočil adoslova vyběhl naVia Appia, kde zmizel vdavu kolemjdoucích.

  


  
    IV


    Dominikán Pavel stál podvou letech opět před milánským palácem Viscontiů apřemýšlel, co se tady změnilo. Ale ať uvažoval, jak chtěl, měl pocit, jako by tu byl naposledy včera. Tehdy, před dvěma lety, sem přece zavítal nanávštěvu rakouský vévoda Rudolf Habsburský aBernabo Visconti pořádal najeho počest vzahradě svého paláce slavnostní večeři. Stoly se prohýbaly, víno teklo proudem ahudebníci vyhrávali, jenže Habsburk se nedočkal druhého dne. Ráno ho našli naposteli vpokoji pro obzvláště vznešené hosty dočista studeného. Vypadalo to, jako by ho vespánku ranila mrtvice. Vzhledem ktomu, že mu bylo pouze pětadvacet let, nezdál se takový konec příliš pravděpodobný. Někteří lidé, samozřejmě jen šeptem, roztrušovali, že toho domýšlivého actižádostivého Rudolfa nechal Bernabo, nekorunovaný vládce Milána, otrávit. Prý mu nechal cosi přimíchat dovína, ale proč by to dělal, nikdo nedokázal vysvětlit. Vždyť Bernabo přece nedávno provdal svou dceru Viridis zaRudolfova bratra Leopolda, takže byl nyní sHabsburky příbuzný.


    Pavel samozřejmě věděl, co bylo příčinou Rudolfovy smrti, ale zdobrých důvodů se tím nijak nechlubil. Něco věděl iBernabo, vždyť vjeho paláci nespadl špendlík, aby se mu to nedoneslo, jenže také mlčel anechal lidi, ať si povídají své. Jisté je, že několik významných osob si poRudolfově smrti oddechlo, ashodou okolností mezi ně patřil ijeho tchán císař Karel. Apokud jde oRudolfova mladšího bratra Leopolda, nyní Bernabova zetě, rozhodně příliš netruchlil. Jen tolik, aby ho nikdo nepomlouval.


    Pavel zaplašil vzpomínky apřistoupil kbráně paláce. Posledně mu zprostředkoval setkání sBernabem premonstrát Nazarius, tentokrát však usoudil, že si audienci spánem Milána domluví sám. Jistě si naněj pamatuje. Dominikán uchopil bronzové klepadlo azabušil sním dodveří. Takřka vzápětí se otevřely, zřejmě stál strážný přímo zanimi, nebo ho už dříve pozoroval zamřížovaným okénkem.


    „Přejete si, důstojný otče?“


    VPavlově ruce se objevil pergamen se zlatou papežskou pečetí.


    „Hrozí snad mému pánovi znovu klatba, nebo dokonce vyobcování zcírkve?“ ušklíbl se chlapík vedveřích.


    „Napouhého strážného jsi nějak drzý, synu,“ napomenul ho dominikán. „Chci mluvit stvým pánem!“


    „Je mi líto,“ odvětil naoko zkroušeně strážce brány. „Není tady.“


    „Ale říkali mi…,“ Pavel nestačil dopovědět, když mu strážce rychle vpadl donakousnuté věty:


    „Urozený pan Bernabo musel urychleně odcestovat. Mohu snad něco vyřídit?“


    „Potřebuji sním hovořit osobně. Vezu mu vzkaz zAvignonu.“


    „Musel vnaléhavé obchodní záležitosti doPiacenzi. Ale pokud mi řeknete, kde vás najdeme, až se vrátí…“


    „Budu vdominikánském klášteře Nejsvětějšího srdce Ježíše Krista.“


    Strážný pokývl hlavou ahned nato zabouchl Pavlovi dveře před nosem. Dominikán vrozpacích přešlápl znohy nanohu avduchu si povzdechl: Neměl jsem poslouchat kardinála Albornoze.


    Už se stmívalo, když se vydal zpátky keklášteru, kde se ubytoval. Vulicích Milána bylo stále živo, každý někam spěchal, procházel se či jen tak lelkoval. Občas se ozvalo prudké bubnování, kterým ozbrojenci oznamovali, že doprovázejí někoho vznešeného avšichni ostatní jim mají uhnout zcesty. Vevzduchu se vznášela vůně pečeného masa, cibule azápach koňských koblížků. Pavel se stále tak trochu vztekal sám nasebe auvažoval, zda by přece jen neměl vyhledat premonstráta Nazaria, který mu vMiláně vždycky dokázal pomoci. Při tomto vnitřním rozhořčení poněkud zapomněl naobvyklou ostražitost aspolehl se nato, že vrušném městě osamělému mnichovi nic nehrozí. Kráčel zamyšlen vdavu lidí, ateprve když vúzké uličce vedoucí keklášteru nabyl dobře známý pocit, že je sledován, ohlédl se azjistil, že zaním kráčejí dva řeholníci vhnědých hábitech minoritů. Jinak byla ulička docela prázdná. Minorité měli skloněné hlavy, šli mlčky azjevně se jen dívali, kam vesvých prostých opánkách šlapou. Naprvní pohled nevypadali nanějakou hrozbu aPavel se opět pohroužil dosvých neradostných myšlenek. Ani nepostřehl, že oba minorité zrychlili auž se málem ocitli zajeho zády. Vté chvíli se ze dveří polevé straně vysunula něčí ruka, uchopila Pavla zarukáv apřitáhla ho ksobě. Vzápětí cosi zadrnčelo adomísta, kde se ještě před malou chvilkou dominikán nacházel, scinknutím dopadl nůž. Ten kdosi, jehož vzrušený dech slyšel vtemnotě chodby zhruba vevýši svých prosou, mu nepochybně zachránil život. Místo poděkování však jen zasyčel „pusť!“, vytrhl se cizí ruce avyběhl zpátky douličky. Byla prázdná, slyšel jen rychlé pleskání opánků obou minoritů, jak prchali pryč. Chtěl se zanimi rozeběhnout, ale opět ucítil cizí ruku nasvém rukávu.


    „Už je nedohoníte, důstojný otče,“ ozval se měkký ženský hlas zajeho zády. Pavel se konečně otočil, aby si vevečerním šeru prohlédl svého zachránce akesvému překvapení spatřil dívku sotva osmnáctiletou sčernými vlasy svázanými douzlu, vkrátkém černém kabátci ačerných nohavicích.


    „Proč se oblékáš jako muž?“ zeptal se jí udiveně.


    „Máte zvláštní způsoby, důstojnosti. Místo abyste mi poděkoval zazáchranu života, vyčítáte mi můj oděv. Měl byste se stydět,“ prohlásilo děvče spředstíraným hněvem avčerných očích jí přitom hrály veselé ohníčky.


    „Dobrá, děkuji ti. Co pro tebe mohu udělat, dcero?“


    „Stačí, když mne pozvete navečeři. Kousek odtud je hostinec UZlatého rožně, jestli to tam znáte.“


    „Jistě, veZlatém rožni opravdu dobře vaří. Máš mlsný jazýček, dcero.“


    „To bude asi tím, že už dva dny jsem nepozřela ani sousto.“


    Pavla napadlo, že děvče přehání. Vduchu ji odhadl buď nanevěstku, nebo napouliční zlodějku atakové se osebe vždycky uměly postarat. Nešlo mu však zhlavy, jak se tak najednou objevila vté uličce apoznala, že mu odtěch dvou nevinně vypadajících minoritů hrozí nebezpečí.


    „Dlužíš mi vysvětlení, jak jsi se zde tak najednou ocitla?“


    „Slyšela jsem, že vás chtějí zabít.“


    „Ty znáš ty dva minority?“


    „Nejsou to žádní minorité, jen si navlékli hnědé hábity řeholníků, aby nebyli nápadní.“


    „Opravdu je tedy znáš?“


    „Jistě. Jsou to muži Bernaba Viscontiho.“ To jméno dívka jen zašeptala, ale Pavlovi připadalo, že ho hlasitě vykřikla. Ze strany Bernaba, kterého považoval ne-li zapřítele, tak alespoň zaobčasného spojence, by něco podobného nečekal. Vždyť je spolu svazoval někdejší podíl nasmrti Bernabova strýce milánského arcibiskupa Giovanni Viscontiho inazáhadném úmrtí Rudolfa Habsburského. Bylo tedy přinejmenším spodivem, že právě Bernabovi muži se ho pokusili zabít.


    „Nevymýšlíš si?“


    Dívka si olízla tři prsty pravé ruky azvedla je, aby naznačila přísahu: „Při Panně Marii, ať se namístě propadnu…“


    „Nechápu…,“ zamumlal pro sebe Pavel.


    „Vy jste, důstojnosti, chtěl dnes navštívit palác Viscontiů, že?“


    „Jak to víš?“ vybuchl dominikán.


    „Viděla jsem vás.“


    „Ty jsi mne sledovala?“


    „Ano ine. Vydala jsem se zavámi až poté, co jsem slyšela, že vás ti dva hodlají zamordovat.“


    „Aproč jsi mne chtěla zachránit?“


    „Abyste mne pozval navečeři,“ zasmála se dívka.


    Pavel neodolal ataké se usmál. „Jak ti říkají?“ zeptal se ještě.


    „Sabina nebo prostě Sába. Vím, že svatá Sabina je patronkou Říma ataké ochránkyní proti dešti.“


    „Ajestlipak víš, že vřímském kostele svaté Sabiny naAventinu založil svatý Dominik náš dominikánský řád?“


    „Ne, to jsem nevěděla, ateď už pojďte natu večeři, kterou jste mi slíbil. Mám hlad!“

  


  
    V


    Dominikán Pavel schválně vybral uZlatého rožně ten nejvzdálenější stůl. Ačkoliv město Milán bylo naledacos zvyklé, nestál oto, aby si kdekdo ukazoval namnicha vespolečnosti mladého děvčete. Zvláště pak děvčete tak nežensky oblečeného, jako byla právě Sabina. Nedělal si sice oní žádné iluze, nicméně zachránila mu toho dne život, navíc se mu docela líbila. Měla hezký pravidelný obličej, když se usmála, ato se stávalo často, dělaly se jí natvářích dolíčky avpřiléhavém kabátci aúzkých nohavicích vynikala její štíhlá anapatřičných místech správně zaoblená postava. Poručila si kuře narožni, což byla místní specialita, rvala maso rukama avůbec se neohlížela namastné prsty, mlaskala amluvila splnou pusou jako nevychované děcko. Snad právě proto se Pavlovi, který ji spotěšením pozoroval, líbila čím dál víc.


    „Proč chodíš tak divně oblečená?“


    „Divně?“ podivila se Sabina. „Cožpak se holka nemůže oblékat jako kluk? Podívejte, důstojnosti, jak by to dopadlo, kdybych chtěla važ nazem dlouhých šatech šlohnout něco natržišti? Vždyť bych ani nestačila utéct. Šlápla bych si nasuknici, svalila se ahned by mne chytili azavřeli došatlavy. Vtěchhle nohavicích jsem volná jak ten pták acelá černá jsem proto, že si mne vnoci nikdo nevšimne. Vy přece také chodíte celý včerném, ne?“


    „Máš pravdu,“ přikývl dominikán, „ale já nenosím černý hábit, abych mohl vnoci krást.“


    „Teď mi asi uděláte kázání, že krást se nemá, že je to hřích.“


    „Proč bych ti měl něco kázat, když to víš,“ usmál se Pavel.


    „Vy jste ale divný velebníček.“ Sabina nechala jídla apozorně se nadominikána podívala. „Klidně sedíte ustolu se zlodějkou, Viscontiho muži vás chtějí zabít… Nerozumím tomu.“


    „Ani já ne,“ pokývl Pavel hlavou. „Myslel jsem si, že pan Bernabo je můj přítel.“


    „Pěkný přítel, který navás posílá vrahouny.“


    „Lidé se mění, milá Sabino,“ povzdechl si dominikán. „Budeš chtít víno?“


    „To si pište, že jo!“


    „Džbánek toho nejlepšího bílého, které najdete vesklepě!“ zavolal Pavel natlustou šenkýřku. Ta se jen ušklíbla. Vida, ten vysoký flanďák chce udělat dojem natu divnou holčinu, pomyslela si ašla načepovat víno ze sudu.


    „Velebný otče,“ naklonila se kdominikánovi, když před něj postavila plný džbánek. „Neračte si přát komůrku, kde byste měli tady se slečnou větší pohodlí?“


    „Ty se nějak vyznáš, hříšná dcero,“ Pavel jí šelmovsky zahrozil prstem. Ostatně sám měl podobný nápad, nevěděl ovšem, zda sním může tak zcela bez zábran vyrukovat naSabinu. Uším černovlasé pouliční zlodějky však nabídka šenkýřky neunikla. Nečekaně uchopila Pavla zaruku analéhavě řekla: „Ráda bych se vám sněčím svěřila.“


    Mnich si chtě nechtě uvědomil, že už tuze dlouho neměl ženu. Vysypal zkoženého váčku několik stříbrných mincí, všiml si přitom, jak to Sabinu zaujalo, apak zavelel šenkýřce: „Zaveď nás doté komůrky, dcero, avíno nám vezmi ssebou!“


    Tlustá šenkýřka je vedla vzhůru povrzajících dřevěných schodech asvítila jim nacestu olejovou lampičkou. Nakonci chodby odemkla dveře aotevřela se před nimi nevelká komnata smalým okénkem kamsi dodvora ase dřevěnou pryčnou skožešinovou houní. Navíc tu byla jen malá truhlice, naníž stála nádoba svodou.


    „Možná se vám to bude zdát skromné, ale budete tu mít ničím anikým nerušené soukromí,“ zašveholila šenkýřka anastavila dlaň vnaději, že ji ten vysoký mnich obdaruje dalšími mincemi. Ale Pavel už nechal váček spenězi vúkrytu ajen poručil: „Tu lampičku nám nech natruhlici!“


    „Třeba se bude slečna nasvětle stydět,“ namítla šenkýřka, ale když nani Sabina vyplázla jazyk azcela bez ostychu si rozepnula kabátec, pod nímž měla jen bělostné nahé tělo, zaškaredila se avypadla dochodby. Pavel vzal dívku donáruče adivoce ji začal líbat. Nachvíli se oba, celí zadýchaní, odsebe odtrhli aSabina vzrušeně zašeptala: „Takového mnicha jsem ještě nepotkala. Nedopouštíme se hříchu?“


    „Onic většího, než když něco ukradneš natržišti,“ odvětil Pavel aznovu se začal věnovat jejím ústům.


    Nachodbě se mezitím cosi dělo, ale ti dva byli tak zaměstnáni sami sebou, že tomu nevěnovali pozornost. Teprve když se dveře jejich komůrky prudce otevřely, Pavel si uvědomil, že je ani nezamkl, ani nezajistil petlicí. Vmžiku strhl Sabinu dolů zlůžka ahmátl podýce, kterou měl skrytou pod svým hábitem. Zároveň zalitoval, že meč nechal ukrytý vklášteře Nejsvětějšího srdce, kde měl také ustájeného Belzebuba. Útočník kesvé smůle nečekal, že dominikán bude ozbrojen, ato se mu stalo osudným. Doslova naběhl naPavlovu dýku astačil jen vykulit oči alehce vykřiknout. Ostří čepele mu proniklo přímo dosrdce.


    „Posviť mi naněj! Myslím, že je dočista mrtvý.“


    Sabina, celá rozklepaná, spěšně zapínala svůj kabátec ateprve pak zvedla lampičku aozářila útočníkovu tvář: „Panenko Maria,“ zalkala nešťastně.


    „Ty ho znáš?“


    „To je jeden ztěch dvou zabijáků pana Bernaba Viscontiho. Určitě tady někde bude iten druhý!“
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    Dominikán Pavel opatrně vyhlédl nachodbu, aby se přesvědčil, zda se někde vetmě neskrývá další zabiják. Ale všude bylo ticho, jen kdesi pod schody vypískla myš. Chvíli přemýšlel, co by měl udělat. Vprvní řadě se musí zbavit toho mrtvého těla. Okno vkomůrce bylo příliš úzké nato, aby ho jím prostě jen protáhl ven avyhodil nadvůr. Nezbývalo než ho tady nechat ležet. Ten druhý zabiják sice nečíhá nachodbě, ale může sedět dole vlokále ačekat, kdy se vrátí jeho druh. Jenže se ho nedočká, atak mu nezbude nic jiného než se sám vydat doPavlovy komůrky. Atentokrát by to už nemuselo dobře dopadnout.


    „Sabino, nedá se nic dělat, musíme odtud.“


    Dívka smutně protáhla obličej, ale nahlas řekla: „Já vím, ten mrtvý ti vadí.“ Zcela samozřejmě dominikánovi tykala, jako by už spolu strávili noc. Pavlovi to spíše dělalo dobře, než aby se pohoršoval nad její drzostí. Nyní patřili ksobě aoba museli vzít dozaječích před Viscontiho pochopy.


    „Otoho mrtvého nejde, ale někde tady bude iten druhý, který je namůj vkus až příliš živý. Aikdybych zabil ijeho, přítel Bernabo pošle další. Drž se mne! Dole pod schodištěm vyjdeme raději nadvůr, apak se odtud musíme nějak dostat přes sousední dům naulici.“


    „Trochu to tady znám. Povedu tě,“ nabídla se Sabina.


    „Dobře,“ souhlasil Pavel, který si uvědomil, že milánská pouliční zlodějka zná toto město ajeho dvorky, průchody atemná zákoutí jistě lépe než on. Zachvíli se vskutku ocitli napáchnoucím dvorku, kde se povalovala kupa shnilé zeleniny. Přímo zadominikánem se ozvalo temné zavrčení.


    „No tak, snad nebude tak zle. Hodný pejsek!“ napomenul temný obrys velkého zvířete avolně před sebe natáhl rozevřenou ruku. Pes byl vmžiku uněj, ruku mu opatrně očichal apak čekal, co se bude dít. Pavel si kněmu přidřepl, pohladil ho pohlavě acosi mu zašeptal doucha. Zvíře se jako napovel otočilo azase zmizelo vetmě.


    „Svatý Bože, co jsi mu to říkal?“ zeptala se překvapená Sabina, která už čekala, že se naně pes vrhne.


    „Trochu umím psí řeč,“ tiše odvětil dominikán.


    „Ty jsi snad čaroděj,“ obdivně prohlásila Sabina.


    „Nech toho aveď mne dál!“


    Zachvíli skutečně vyšli natemnou ulici, přímo před nimi se proti hvězdnému nebi rýsoval mohutný obrys milánského dómu.


    „Nanoc půjdeme dokláštera Nejsvětějšího srdce, ale nemůžeš tam jít takhle. Víš dobře, že ženy domužského kláštera nesmí.“


    „Jak to chceš udělat?“


    „Prostě se převlečeš zařeholníka. Zaveď mne dožidovské čtvrti, kde si odnějakého vetešníka koupíme dominikánský hábit.“


    „Jsi si jistý, že ho bude mít?“


    „Židé mívají obvykle naskladě skoro všechno. Černá kutna jde jistě náramně naodbyt,“ usmál se Pavel.


    Ukázalo se, že vetešník, naněhož se Sabina dobouchala, je její známý, který odní nakupuje kradené věci. Trochu se sice zarazil, když vesvětle louče uviděl vysokého dominikána, ale dívka ho uklidnila: „To je přítel, Jonatáne.“


    „Máš podivné přátele. Vždyť je to inkvizitor.“


    „Bernabo Visconti ho chce zabít.“


    „Aco stím máš co dělat ty, děvče?“


    „Pomáhám mu.“


    „Vy křesťané jste divní, ale kdo chce kam, pomozme mu tam. Co potřebujete, pane?“ obrátil se vetešník Jonatán naPavla.


    „Dominikánskou kutnu pro Sabinu.“


    „Tak chvíli počkejte! Podívám se.“


    Mnich sdívčinou zůstali stát naprahu vetešníkova chatrného příbytku. Kamenné zdi se málem rozestupovaly azřejmě bývaly kdysi součástí nějakého paláce, zněhož zbyla už jen tahle nevábná ruina. Střechu tvořily štípané šindele porostlé mechem auprostřed sedlové střechy se zvedal široký obílený komín. Co chvíli kolem nich vesvětle louče prolétl netopýr azase zmizel vetmě.


    Konečně se zdomu vynořila Jonatánova nahrbená postava. „Tady je ta kutna. Dostanu jeden zlatý florén.“


    „To je dost,“ namítl Pavel.


    „Berte, nebo nechte být.“


    „Mohl byste trochu slevit, už sohledem naSabinu.“ Dominikán by klidně celý florén oželel, ale věděl, že tihle židovští vetešníci mají rádi smlouvání. Kdyby snimi zákazník nesmlouval, skoro by se cítili podvedeni.


    „Dobrá, přidám vám tenhle nůž,“ aJonatán položil nakutnu ještě nevelkou dýku, která se dala dobře schovat vrukávě. „Pokud povás jde sám Visconti, jistě se vám může hodit,“ dodal.


    Pavel dal Židovi florén aporučil své průvodkyni: „Sabino, obleč si ten hábit!“


    „Musím?“


    „Raději teď hned. Až budeme uklášterní fortny, může už být pozdě.“


    Hábit byl dívce trochu velký, akdyž přetáhla kápi přes hlavu, úplně jí zmizel její hezký obličejík.


    „Skvělé,“ pochválil ji Pavel.


    „To asi musím vypadat přímo strašidelně,“ posteskla si Sabina.


    „Hlavně že to splní svůj účel. Kdyby tě někdo oslovil, řekni jen: pax vobiscum.“


    „To budu vypadat jako naprostá hlupačka!“ bránila se dívka.


    „Kdepak. Budeš vypadat jako mnich, který to dnes večer sbumbáním poněkud přehnal. Doufám jen, že tě nikdo nebude ohmatávat.“


    „To by si tak mohl zkusit,“ popuzeně zavrčela Sabina.


    „Hlavně mě musíš vevšem poslechnout.“


    Asi popůl hodině došli až kdominikánskému klášteru Nejsvětějšího srdce. Mnich vefortně klimbal atakřka jim nevěnoval pozornost. Jejich černé hábity ho zcela přesvědčily otom, že nepřichází nikdo, kdo by tam snad nepatřil.


    „Vážně jsem první ženská, která se dostala dotohoto kláštera?“ vzrušeně zašeptala Sabina.


    „Raději mlč! Půjdeme domé cely.“


    Prošli potemnělým klášterem anaštěstí přitom nikoho nepotkali. Všude panoval klid, jen zkostela se nesl zbožný zpěv několika desítek mužských hrdel.


    „Hrozně mě to vzrušuje,“ znovu zašeptala Sabina. „Co by se stalo, kdyby někdo zjistil, že jsem holka?“


    „Mě by asi vyobcovali zřádu atebe předali městským biřicům, aby tě uvázali kpranýři.“


    „To bych nerada. Moji tetu, matčinu sestru, jednou vystavili napranýři apak vymrskali změsta.“


    „Co provedla?“


    „Vyspala se sženatým městským radním.“


    „Ale radnímu se asi nestalo nic, co?“


    „Jak to víš?“


    „Znám platné zákony. Ženy jsou natom hůře než muži. Ženatý chlap si může dovolit všechno, vdaná žena nic. Ale ikdyž je svobodná, nesmí si nic začínat se ženatým. Nato jsou zákony přísné.“


    Sabina zmlkla azačala usilovně přemýšlet aPavel byl radši, že je konečně zticha. Kdyby je náhodou někdo zaslechl, musel by podle hlasu poznat, že ten opoznání menší mnich je mladá žena.


    Cela, vníž měli spolu strávit noc, byla ještě menší než komůrka vhostinci UZlatého rožně. Před tvrdou pryčnou určenou naspaní se dalo sotva otočit anamytí tu byla voda vdřevěné putně. Pavel zažehl svíčku vželezném svícnu namalé stoličce. Sabina spatřila nad prostým mnišským ložem krucifix, honem se vysoukala ze svého hábitu azakryla jím ukřižovaného Krista.


    „Nemusí se nanás dívat, až to spolu budeme dělat.“


    „Nevím, zda bychom to neměli raději odložit,“ chabě namítl Pavel.


    „Proč, ty to nechceš?“


    „Víš, vklášteře se to jaksi nehodí.“


    „Ty se stydíš? Nebo se bojíš, že by sem mohl někdo přijít?“


    „To ne, cely vdomě pro hosty se dají zamknout, anavíc izajistit závorou.“


    „Tak vidíš! Co ti vadí? Nelíbím se ti snad?“


    To už před ním stála Sabina zcela nahá aPavel musel přiznat, že už dlouho neviděl tak krásné asvůdné tělo. Sám rozhodně nebyl příznivcem celibátu ajeho náručí už prošla hezká řádka žen. Navíc sjednou znich se jeho zásluhou později oženil inynější císař Karel. Pavlovi náhle vytanula namysli vzpomínka nazemřelou královnu Annu Falckou atrochu ztoho zjihl.


    „Tak už pojď, nebo si otobě budu myslet, že jsi sodomita. Že umíš báječně líbat, už vím ateď mne zajímá, zda umíš také to ostatní.“


    „Sabino, vždyť jsem ohodně starší než ty.“


    „Ale to snad není tělesná vada, ne?“ zasmála se dívka.


    „Ne tak hlasitě, ještě by nás mohl někdo uslyšet…“


    „Atebe by vyobcovali zdominikánského řádu amne vystavili napranýři!“


    „Raději to nepřivolávej,“ napomenul ji Pavel aspěšně jí zamkl ústa dlouhým polibkem.
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    Ráno klášter spěšně opustili isBelzebubem, aniž zašli naranní modlitby nebo dorefektáře nasnídani. Pavel měl opět poboku svůj meč aspěchal, aby už byl zaněkterou změstských bran. Ještě vnoci se dohodli, že Sabina pocestuje sním. Dominikán opět podlehl svým hříšným choutkám adívka kupodivu nic nenamítala. Dokonce se vlastně sama nabídla, že ho doprovodí nadalší cestě.


    „Smím vědět, kam máš namířeno?“


    „Smíš! Pojedu doŘíma.“


    „Amohu stebou? Já ještě nikdy vŘímě nebyla.“


    Pavel si vzpomněl nanoční několikeré milování anapadlo ho, že by vůbec nebylo špatné si to zase brzy zopakovat.


    „Vněkterém venkovském statku ti koupím nebo pronajmu koně. Belzebub by nás oba neunesl.“


    „Proč má tvůj kůň takové divné jméno?“


    „Podívej, vždyť je černý jako opravdový Belzebub.“


    „Hm,“ zareagovala Sabina anějak jí nešlo dohromady, že právě mnich dal koni jméno ďábla. Pavel byl vůbec divný řeholník. Nosí upasu meč, miluje se sženami, Viscontim najatí vrazi ho chtějí zabít… Napadlo ji, zda je vůbec mnichem? Vkaždém případě představoval vjejích očích záhadu. Už to sice nechtěla dále rozebírat, ale předsevzala si, že se ho zeptá, zda je opravdu skutečný dominikán azda jeho hábit není jen rafinovaným převlekem.


    Probouzejícím se městem došli až kbráně svatého Konstantina, zaníž začínala silnice vedoucí naPavii. Před mnoha lety se právě vPavii poprvé setkal stehdy patnáctiletým Karlem Lucemburským azachránil mu život, když ho chtěli otrávit. Je to už tak dávno! Co se odté doby všechno stalo! Karel vystoupal naschodišti moci až nanejvyšší stupeň, kdežto on se stále harcuje posvětě tu vKarlových službách, tu veslužbách některého zpapežů, kteří se odté doby vystřídali nasvatopetrském stolci. Dříve skutečně mohl zastoupit Karlova slepnoucího otce Jana vrytířském klání asoupeře neomylně vyhodil dřevcem ze sedla. Dneska by si už naněco takového netroufal ani náhodou. Stárne, ita noc strávená se zlodějkou Sabinou mu vzala spoustu sil. Apřitom se mu to tolik líbilo!


    Zmyšlenek ho náhle vyrušil klapot kopyt dvou koní podláždění. Lidé kolem sklením uskakovali anad nimi se ozval hlasitý křik, jak nasebe volali dva jezdci vdrátěných košilích. Pavel si všiml, že usedel mají zavěšené štíty sčerveným svatojiřským křížem, znakem města Milána. Nebylo tedy pochyb, že se jedná oměstské zbrojnoše.


    „Hej, brachu, neprošel tudy odrána takový vysoký dominikán?“ zeptal se hlasitě jeden zjezdců strážce vměstské bráně.


    „Kamaráde, tady už dneska prošlo mnichů! Nemohu si všechny prohlížet.“


    „Ten, koho hledáme, se jmenuje Pavel aurozený pán Bernabo Visconti ho chce živého nebo mrtvého.“


    Strážce vzelenožlutém kabátci, splechovým kloboukem nahlavě asudlicí vruce jen pokrčil rameny: „To je těžké, jsem tady sám, před chvílí přihnal nějaký sedlák doměsta stádo krav apropukl tady zmatek. To víš, nemohu sledovat každého.“


    „Jsi hlupák ahlupákem zůstaneš,“ zavrčel jeden zjezdců arozhlédl se kolem. Právě vté chvíli zmizel Pavel ise Sabinou asBelzebubem vpostranní uličce, která vedla souběžně směstskými hradbami. Tady chybělo dláždění apovalovala se tu spousta zapáchajících odpadků, které lidé vyhazovali zokolních domů.


    „Vím ojedné brance, kterou nehlídají,“ prohodila Sabina atáhla Pavla dál. Skutečně se před nimi pochvíli objevila půlkruhová věž skovovými, poněkud zrezivělými vrátky zatarasenými kamením.


    „Když ty kameny odvalíme, otevřeme si ajsme venku zaměstem,“ prohlásila Sabina.


    „Ale Belzebub se tudy neprotáhne,“ namítl Pavel.


    „Nic jiného nám nezbývá,“ upozornila dívka asama se jako první pustila doodvalování nahrnutých balvanů. Dominikán se kní přidal, aco chvíli se přitom ohlédl, zda je někdo nesleduje. Ale páchnoucí ulička zjevně nikoho nezajímala aměstští zbrojnoši nepochybně hlídali uměstských bran. Práce jim skutečně zabrala jen malou chvilku, branka opravdu nebyla zamčená akPavlově radosti se Belzebub tudy bez problémů protáhl. Když se ocitli vhradebním příkopu aMilán měli zazády, citelně se jim ulevilo.


    Pěšinkou mezi pichlavými keři záhy došli nasilnici vedoucí doPavie. Vjednom klášteře právě nedaleko tohoto měl mít Pavel vzkaz odkardinála Egidia Albornoze. Napadlo ho, že by se měl co nejdříve převléci. Viscontiho pochopové se při svém hledání jistě neomezí jen naMilán.


    „Vidíš ten piniový háj?“ ukázal Sabině namalý lesík usilnice.


    „Máš chuť?“ dívka se naPavla zvědavě podívala avočích jí zajiskřilo.


    „Dej pokoj! Co tebe hned nenapadne! Žádné milování nebude, musíme se převléci.“


    „To je pravda, už ten mnišský hábit nechci. Vypadám vněm jako strašidlo.“


    Brzy nato vyjeli zpiniového háje usilnice naPavii dvě osoby najednom černém koni. Vsedle seděl vysoký prošedivělý chlapík vkoženém kabátci asmečem poboku ajako klíště se ho držela dívčina celá včerném. „Vnejbližším statku pro tebe koupím nebo najmu koně,“ sliboval Pavel.


    Odněkud před nimi se ozval klapot mlýnského kola, akdyž sjeli doúdolí, spatřili před sebou namalé říčce kamenný mlýn, který, jak napovídal plechový vývěsní štít, byl zároveň hostincem.


    „Vítejte vCrispinově mlýně,“ pozdravil je nevysoký, ale ramenatý chlapík smohutným hnědým knírem. „Jmenuji se totiž Crispino,“ vysvětlil mlynář apyšně si nakrucoval koneček svého kníru apřitom si zvědavě prohlížel oba hosty. Cožpak muž, ten vypadal nanějakého rytíře, ale co to děvče vmužském oděvu?


    „Mohu vám nabídnout něco ksnědku?“ zeptal se mlynář Crispino zdvořile


    „Jste velice laskav,“ odpověděl Pavel. „Jedu sdcerou doPavie, apředevším bych si potřeboval najmout nebo koupit koně. Jak jste viděl, oba nás musí nést nahřbetě můj vraník.“


    „Myslím, že vám dokážu vyhovět. Půjdu se podívat dostáje azavolám manželku, aby připravila něco kjídlu.“


    Mlynářka byla tělnatá osůbka sproříznutou pusou, která naně vychrlila, co všechno jim může nabídnout. Byl to vskutku mimořádný výčet, ale povyjmenování se vrátila kprvnímu jídlu, které uvedla, aautoritativně prohlásila: „Jistě si dáte masovou kaši. Zbyla nám tady odvčerejška avšem hostům moc chutnala. Ale chleba bude čerstvý. Ráno jsem ho pekla.“


    Pavel by si raději dal pečeného pstruha, kterého mlynářka vesvém výčtu také zmínila, ale raději mlčel.


    „To je vaše dceruška? Proč jí neobléknete něco hezčího? Takhle jí to ale vůbec nesluší,“ přelétla mlynářka Sabinu kritickým pohledem avrátila se dokuchyně. „Jó dceruška, milenka to je apatrně nějaká fuchtle!“ poznamenala sama pro sebe. „Svět spěje kezkáze. Holky se oblékají jako muži astaří chlapi se tahají smladicemi. Fuj!“

  


  
    VIII


    Vcisterciáckém klášteře Nebeská brána nanávrší nedaleko Pavie se fortnýř naPavla podezíravě podíval. „Vy tvrdíte, že tu máte mít vzkaz odJeho Eminence kardinála Albornoze? Oničem takovém nevím. Můžete se nějak prokázat?“


    Jezdec vkoženém kabátci mu byl odprvního pohledu podezřelý. Už jen ten jeho sveřepý úzký obličej se strništěm neholených šedých vousů ukazoval spíše nanějakého prohnaného lapku. Pokraji se vté neklidné době pohybovala spousta pochybných existencí asám klášter Nebeská brána se stal nedávno obětí nájezdu družiny několika šlechticů, kteří se chtěli zmocnit klášterního pokladu. Třeba je to odtoho vysokého chlapíka jen záminka, jak se dostat dovnitř.


    Dominikán Pavel se usmál, jeho tvář se přitom uvolnila azmizel zní ten nebezpečný číhavý výraz. Sáhl pod svůj kabátec avyňal odtud složený průvodní list se zlatou papežskou pečetí.


    „Když dovolíte, pane, podívám se!“ Fortnýř natáhl ruku azamrkal svýma krátkozrakýma očima. Pavel mu list ochotně podal, mnich ho začal podrobně studovat, nakrátký text, který naněm byl napsán, až příliš podrobně. Během čtení se mu rozjasnil obličej, ale zároveň mu načele naběhly vrásky. Buď jak buď, neměl rád problémy, ajak se zdálo, tenhle návštěvník, ač to není lapka, jak se zprvu domníval, by mu je mohl přidělat. Až dosud se nesetkal sžádným zvědem Svatého stolce apokud snad ano, nijak to nadotyčném nepoznal. Adlouhán, který stál před ním adržel svého koně zauzdu, byl takovým zvědem zcela nepochybně. Vždyť vlistu se psalo, že je příslušníkem řádu dominikánů apřitom, jak navlastní oči viděl, byl vesvětském oděvu, co víc, vypadal jako nějaký loupeživý rytíř istím mečem poboku. Nicméně zkušený fortnýř věděl, že opatrnosti není nikdy nazbyt, aproto tentokrát vlídným hlasem Pavla požádal:


    „Prosím, počkejte tady chvíli.“


    Skutečně čekání trvalo jen chvíli amnich se vracel vdoprovodu blahobytně vypadajícího muže sdobromyslnou tváří vbílém hábitu, přes který měl přehozenou černou mozetu, krátkou pláštěnku, jakou nosívají opati. Nakrku mu visel zlatý kříž.


    „Jen pojď dál, bratře Pavle, už natebe čekáme.“ Opat Joachim dominikána srdečně objal jako starého přítele. „Nehněvej se nabratra Martina. Koná jen to, co mu bylo poručeno.“


    „Chápu,“ pokývl Pavel hlavou. „Prý váš klášter nedávno přepadli nějací zlosynové.“


    Opat smutně přikývl: „Doba je zlá ahříšná, násilí jen kvete. Naštěstí, jak vidíš, náš klášter byl před mnoha lety zbudován jako pevnost aněkteří naši bratři jsou zručnými střelci zkuší. Ale nechme toho, pojď se mnou, jistě rád okusíš víno, které zrálo nanašich vinicích amaličko zakousneš něco božího pokrmu.“


    Dominikán se opatem nechal vést dohlubin kláštera, súlevou se posadil vrefektáři apřijal odopata zapečetěný list kardinála Albornoze, který tu naněj už vskutku čekal. Joachim hned nechal nosit jídlo nastůl aukázalo se, že to maličké zakousnutí, oněmž hovořil, bylo několik pečených kuřátek, talíře plné smažených ryb, plátků uzeného vepřového masa, chlebových placek akřehkého asladkého marcipánu. Ato všechno spolu zapíjeli hned několika džbánky lahodného vína zcisterciáckých sklepů. Až se Pavel podivil, jak příjemná může být další tvář řeholního hesla „Ora et labora“.


    „Nechceš unás přespat, bratře?“ otázal se opat Joachim azálibně si pohladil svůj nacpaný břich.


    „Všechny věci mám vjednom hostinci vPavii apak, list je zřejmě šifrován abudu potřebovat šifrovací pravítko, které nemám teď usebe,“ zalhal Pavel. Nemohl přece prozradit, že vPavii naněj čeká Sabina aon, jako zamilovaný kluk, už touží sevřít tu milánskou zlodějku vnáručí alíbat inamísta, která bývají většině mužů skryta.


    „Jak si přeješ, bratře.“


    „Jen ojedno tě požádám, otče opate. Pošli vzkaz doAvignonu, že list byl doručen. Nic víc.“


    Povypitém vínu Pavlovi nějak ztěžkly nohy adosedla svého Belzebuba se sotva vydrápal. Trochu se mu točila hlava, ale doufal, že během cesty vystřízliví. Předsevzal si, že hned jak dorazí dohostince UStříbrného kohouta, podívá se naAlbornozův vzkaz.


    Když přijížděl doPavie, navěži kostela svatých Kosmy aDamiána odbíjely zvony třetí hodinu odpolední. Slyšel ztržiště nějaký křik, ale nevěnoval tomu pozornost. Teprve když sesedal uhostince, uvědomil si, že ten hlas zná. To křičela Sabina odkudsi zprostředku tržiště. Pavel uvázal koně kdřevěnému sloupku azačal se prodírat shromážděným davem zvědavců, jejichž povykování se mísilo se Sabininým křikem.


    „Jste hloupí zvyjebanci,“ ječela, až jí přeskakoval hlas. Zaruce anohy byla připoutána kekamennému pranýři uprostřed tržiště. Pak si všimla, že se vdavu objevil Pavel, azanaříkala: „Dostaň mne odtud!“


    Dominikán došel až kní azeptal se: „Kdo tě sem dal přivázat?“


    „Starosta, je to lump!“ znovu zaječela Sabina. „Přikaž mu, ať mě hned odváže!“


    Kjejímu překvapení se kní Pavel otočil zády azase zmizel. Je to srab, pomyslela si. Teď mne tady nechá všem pro posměch. Adoočí jí vyhrkly slzy bezmoci avzteku.


    Pavel však nešel daleko, jen dohostince UStříbrného kohouta. Brzy odtud opět vyšel, ale tentokrát měl nasobě černý dominikánský hábit ajeho rozvážné kroky vedly rovnou naradnici, vysoké kamenné budově opatřené zubatou věží avelkými hodinami. Prošel poširokém schodišti až dojednací síně, kde se pátravě rozhlédl popřítomných.


    „Přejete si, důstojný otče?“ ozval se muž sježatými rezatými vlasy ase zlatým řetězem nakrku.


    „Jsem veslužbách Svatého oficia ažádám vás, aby byla bez odkladu propuštěna ta dívka, kterou jste nechal uvázat kpranýři.“


    „Proč vám naní, důstojnosti, tak záleží?“ výsměšně se otázal zrzek, kterého Pavel podle zlatého řetězu odhadl nastarostu Pavie.


    „Ptát se tady budu já,“ prohlásil dominikán sebevědomě. „Zde je můj průvodní list spečetí samotného Svatého otce.“ Přitom zamával pergamenem, naněmž byla zavěšena zlatá pečeť se svatopetrskými klíči.


    „Jistě,“ zamumlal starosta anačele mu naskočily vrásky. Oproblémy se Svatou inkvizicí rozhodně nestál, aproto začal opatrně vysvětlovat: „Tu dívku jsme vystavili napranýři, protože svým oděvem budila pohoršení.“


    „Chodila snad nahá?“ otázal se Pavel azjeho hlasu byl znát výsměch.


    „To ne, má nasobě mužský kabátec anohavice, ato pohoršilo zdejší zbožné paní apanny.“


    Vida, zPavie se stalo pěkné hnízdo, pomyslel si dominikán. Co nevadí vMilánu, vadí vPavii. Nahlas však řekl: „Ta žena je zajatkyní Svaté inkvizice avedu ji doŘíma, kde má svědčit vinkvizičním procesu.“


    „Hned nařídím biřicům, aby ji odvázali,“ nabízel se starosta.


    Pavel souhlasně pokývl hlavou, ale zároveň ho cosi škodolibého napadlo. „Pane starosto, mohu vás požádat omalou laskavost?“


    „Ale samozřejmě,“ horlivě přitakal oslovený.


    „Až bude ta hříšnice odvázána, odveďte ji doměstské šatlavy. Já si ji tam pak zítra ráno vyzvednu. Zbavíte mne tak alespoň starostí sjejím hlídáním azdejší paní apanny to jistě také přivítají.“


    „Jsem rád, že si rozumíme, důstojný otče, aže vám můžeme pomoci. Kdybyste se večer chtěl obtěžovat domého sklípku, rád vás pohostím dobrým vínem.“


    Pavel jen súsměvem poděkoval zapozvání. Ten den toho už sopatem Joachimem vypil dost anemínil vtom pokračovat. Vždyť ho vhostinci čekalo luštění kardinálova šifrovaného vzkazu.


    Sabina si zatím súlevou mnula zápěstí odřená odpout, ale marně se ohlížela poPavlovi. Ještě více se podivila, když ji biřic sice odvázal, ale pevně ji uchopil pod paží avlekl kradnici.


    „Vidíte tu poběhlici?!“ vykřikla jakási vrásčitá babice ahodila poSabině kusem bláta. Místo milánské zlodějky však trefila biřice, který jí zato zahrozil pěstí.


    „Ještě jednou apřivážu napranýř tebe, ty stará čarodějnice,“ pohrozil vztekle.


    Sabina se cukala, ale nebylo jí to nic platné. Biřic ji svíral pevně. Se slzami nakrajíčku se nechala zavést doradničního sklepa, kde zaní zapadla mříž. Ten bídák Pavel, vykašlal se nani! Všichni chlapi jsou stejní, hezká holka je jim dobrá jen ktomu, aby se sní pomilovali avzápětí nani zapomněli. Padla naotep slámy, která ležela nakamenné podlaze jejího vězení, ahořce se rozplakala.

  


  
    IX


    Pavel se zamkl vesvém pokoji vhostinci UStříbrného kohouta apro jistotu ještě zajistil dveře závorou. Teprve pak vytáhl list odkardinála Albornoze. Vesvětle svíce si pozorně prohlédl pečeť azdála se mu neporušená. Svatopetrské klíče vyražené dozeleného kardinálského vosku neměly sebemenší kaz. Dominikán pečeť rázně rozlomil, nedočkavě rozevřel pergamen ačetl šifrovaný vzkaz:


    ZAUBAO FIN SAOBEF PIR COI TUA NIS MIEUOP MIT REEBAJ CUN TYAZEB UTA VIR HITPUO RELTZO NEM IA EVIA


    Už naprvní pohled mu bylo zřejmé, že jsou tam některá písmenka nadbytečná. Ale která? Jaký byl vlastně klíč kekardinálově šifře? Pavel usoudil, že to nemůže být nic příliš složitého avzpomněl si, že mu Egidius Albornoz kladl nasrdce, aby stále myslel naTrojici boží. Proč asi? Prostě proto, že vevzkazu bylo teprve každé třetí písmeno správné. Vzal tedy doruky péro, namočil ho dobaňky sinkoustem, kterou si nechal přinést odhostinského, aoznačoval si každé třetí písmeno. Vida, text začal dávat smysl. Pochvíli četl docela srozumitelnou zprávu:


    „UOnofria se ptej naBartolomea.“


    Ten Onofrius se bude zřejmě týkat římské baziliky svatého Onofria, respektive přilehlé fary. Apokud jde oBartolomea, bezpochyby se jedná opapežského zvěda, mnicha řádu benediktinů, který se jmenuje právě Bartolomeo. Pavel se sním ještě nikdy nesetkal, slyšel však, že je velmi zkušený azřejmě se dostal nastopu onomu pověstnému vůdci Uhlířů Doktorovi. Vzkaz, který Pavel právě rozluštil, znamená, že benediktin Bartolomeo buď už Doktora našel, nebo alespoň oněm něco ví. Takže Pavlovi nezbývalo než se co nejrychleji dostat doŘíma, kde vyhledá faru uSvatého Onofria, poptá se pootci Bartolomeovi aaž ho najde, společně zlikvidují Doktora. Teprve pak, až bude uhlířská hrozba zažehnána, bude se Svatý otec Urban V. moci přestěhovat zAvignonu doŘíma, věčného města ametropole veškerého křesťanstva. Pavel přivřel oči apředstavil si, co ho všechno čeká. Cítil se nadmíru unaven, snad to bylo vším tím vínem, které vypil sopatem Joachimem, snad je to také tím, že stárne auž příliš nesnáší všechno to harcování zmísta namísto apocit stálého ohrožení, všudypřítomného rizika. Zároveň mu bylo trochu divné, že odnočního setkání vkladrubském klášteře vzápadních Čechách měl, alespoň se mu to zdálo, odUhlířů pokoj. Sotva opustil České království, neukázali se aproti všem předpokladům mu osobě nedali vědět ani zde vesvé domovině, Itálii. Že by chtěli splnit svou pohrůžku anechají si ho napozději, až se vypořádají scísařem Karlem ajeho manželkou? Pavlovi přeběhl mráz pozádech zté děsivé představy. Ještě měl vživé paměti, co provázelo Karlovu císařskou korunovaci. Hned dvakrát se Uhlíři pokusili právě korunovaného císaře zabít, poprvé ještě vŘímě při hostině, podruhé vPise. Naštěstí jim to díky Pavlovu zásahu nevyšlo. Teď doufal, že dokáže konečně zlikvidovat Doktora, hlavu toho nebezpečného společenství, dříve, než dojde křímské korunovaci Alžběty Pomořanské.


    Stejně tak ho znepokojoval nenadálý obrat vchování vládce Milána Bernaba Viscontiho. Poněkdejším přátelství nebylo ani vzdechu, nečekaně se zněj stal jeho zavilý nepřítel, který znejasných důvodů usiluje oPavlovu fyzickou likvidaci. Proč tak znenadání otočil? Dozvěděl se snad něco otajném úkolu, kterým ho vsouvislosti sním pověřil kardinál Albornoz? Ale jak se oněm dozvěděl? Má snad Bernabo špeha napapežském dvoře vAvignonu? Pavla vtéto souvislosti napadlo, že Viscontimu ani tak nejde oněj jako opapeže Urbana V. Nejmocnější muž Lombardie zjevně nechce, aby se tento Francouz, papež se přece původně jmenoval Guillaume de Grimoard abýval opatem vklášteře svatého Viktora vMarseille, usadil vItálii. Bernabo to zřejmě hodlá dát najevo likvidací elitního papežského zvěda. Ostatně, co může být výmluvnějšího?


    Pavel si hořce povzdechl, dobře věděl, že napřízeň, nebo dokonce přátelství mocných tohoto světa se sázet nedá.


    OdViscontiho mu myšlenky zalétly kSabině. Jakpak se asi má vpavijské městské šatlavě? Nepochyboval otom, že roní slzy aproklíná ho. Však pro ni ráno zajde aodškodní ji bohatou snídaní avroucími polibky. Ale co sní bude, až se dostanou doŘíma? Nepochybně ji bude muset opustit aSabina se zase vrátí kesvému obvyklému způsobu života. Pavel se nejen pro příslušnost kdominikánské řeholi, ale ipro práci tajného špeha musel vzdát trvalého soužití se ženou, byť by ji kdovíjak miloval. Bývala to někdy tuze bolestivá oběť, ale zaty roky si nato už zvykl, adokonce se občas přistihl, že mu to tak vyhovuje. Ita nejbáječnější milenka může jít muži časem nanervy apřekážet mu.


    Zapodobných úvah ho nakonec zmohla únava, vpolosedě usnul shlavou opřenou ozeď aani nezhasl svíčku. Ráno se probudil sbolestí hlavy asúlekem zjistil, že svíčka zcela dohořela, ahlavně nastole ležel zcela rozluštěný vzkaz kardinála Albornoze. Ještě štěstí že se zamkl adveře zajistil závorou, anikdo kněmu tedy nemohl vejít apřečíst si ho. Apokud jde oSabinu, ta byla dosud bezpečně zavřená vradničním sklepení.

  


  
    X


    Pavel si oddechl, když měl Pavii bezpečně zasebou. Sabina seděla nakoni se skloněnou hlavou, zarytě mlčela atvářila se, jako by se hněvala nejen nasvého přítele, ale rovnou nacelý svět. Dominikán respektoval její mlčení, ostatně potom, co jí předchozího dne provedl, nemohl očekávat nic jiného. Ovšem nadruhou stranu se vůči pavijskému starostovi zachoval velmi takticky avýhodně pro oba. Zkrátka, když otom tak zpětně přemítal, byl sám se sebou spokojen.


    Putovali teď krajem kopců, nanichž stály osamělé hrady nebo poutní kaple akudy pocestách putovali nájemní žoldáci, zbožní poutníci, kupci ižebráci. Osamělého jezdce zpravidla nechávali bez povšimnutí, ale dvojice jezdců, znichž jeden byl podivně vymóděnou mladou dívkou, přitahovala pozornost.


    Hned vprvním zájezdním hostinci nesoucím nadmíru zbožné pojmenování NaVinici Páně, kde se zastavili najídlo, vyvolala Sabina mimořádný rozruch. Udlouhého stolu seděl asi tucet zbrojnošů, kteří zjevně hledali někoho, kdo by si je najal. Pavel jen nahlédl dolokálu ahned vytušil, že by mohly nastat problémy, Sabina se však cpala dovnitř aumíněně trvala natom, že má hlad achce se najíst právě tady.


    „Hej, dobrý muži,“ ozval se dlouhovlasý chlapík všedé prošívanici, jaká se nosila pod plechový krunýř, „půjč nám tu holku nebo nám ji prodej. Zaplatíme ti poctivými florény!“


    Pavel, který měl nasobě opět kožený kabátec aupasu meč, jen zavrtěl hlavou aodsekl: „Příteli, moje dcera není naprodej.“


    Chvíli bylo ustolu zbrojnošů ticho, ale pak se nečekaně ozval ohyzdný vousatý muž sjedním okem převázaným černou páskou: „Tak to je tvoje dcera? Ta kurvička? To ať jsem papež, jestli je to pravda.“


    Dominikán vstal, dotkl se jílce svého meče avýhrůžně prohlásil: „Co jsi to řekl omé dceři? Zopakuj mi to ještě jednou apojď blíž, ať si otom můžeme popovídat jako chlap schlapem.“


    Jednooký se zarazil, nestál oto bít se stím vysokým mužem, jehož pohled dokázal přimrazit. Ale zdaleka ne všichni zbrojnoši byli stejného názoru. „Hej, Bruno, snad ses nelekl!“ zahulákal jeden znich. „ Vždyť by bylo škoda si stou pěknou kočičkou nezašpásovat!“


    Jednooký Bruno, ať chtěl či nechtěl, tedy přece jen vstal, předstoupil před Pavla, jemuž byl výškou tak kbradě, asáhl pomeči. Ale vtu chvíli ho dominikánova pěst udeřila donosu, ucítil, jak mu vystříkla krev, azapotácel se, až málem upadl nakamennou podlahu.


    „To necháte Bruna zmlátit? To jste kamarádi?“ rozkřikl se další zbrojnoš, vyskočil odstolu asápal se naPavla. Ale ten už naštěstí stačil vytasit meč zpochvy azaujmout obranný postoj. Předem však věděl, že přesile nemůže odolat. Kdyby se utkal jenom sBrunem, jistě by ho přemohl, určitě by si poradil ise dvěma zbrojnoši, ale celý tucet byl příliš. Ostřím svého meče si zatím udržoval odsvých protivníků odstup, ale potřeboval se dostat kestěně, aby ho nenapadli zezadu. Nato se zbrojnoši právě chystali.


    „Dost, pánové, nechte toho!“ křičel ustaraný hostinský včervené zástěře, ale nebylo mu to nic platné. Kdosi ho odstrčil, až málem spadl nazem ahned nato se raději odplížil dokuchyně. Pavel ucítil, že ho kdosi zezadu udeřil dohlavy, byla to tvrdá rána, poníž zavrávoral. Ale Sabina si toho všimla, bojovně zaječela, uchopila stoličku asilou, kterou by vní nikdo nehledal, praštila jednoho ze zbrojnošů dozad.


    „Au, ta dračice mi snad zlomila hřbet!“ křičel bolestí postižený voják. Pavel toho využil, pravou rukou se oháněl mečem, levou uchopil Sabinu aspolečně couvali kedveřím. Vkřiku arachotu rozbíjených židlí apřevracených stolů dočista zanikl dusot koňských kopyt ikřik zvenčí. Právě když se Pavel chystal se Sabinou vyklouznout ze dveří, samy se otevřely aobjevili se vnich tři muži vplechových kloboucích. Hrudě jim kryly plechové kyrysy, přes které měli přehozeny bílé pláště sčerveným svatojiřským křížem.


    „Co se to tu děje?“ přísně se zeptal první ztrojice příchozích.


    „Ta kurvička nám nechce dát,“ ušklíbl se jeden ze zbrojnošů.


    „Ještě jednou se takhle vyslovíš odámě adám tě odvléci doMilána. Jsem kapitán Carlo Caraffa veslužbách urozeného pána Bernabo Viscontiho adohlížím nato, aby bylo nacestách Lombardie bezpečno. Nestrpím žádné rvačky asouboje!“


    Zbrojnoši, třebaže jich bylo čtyřnásobně víc než Viscontiho mužů, raději sklopili hlavy aloudavě se vraceli kesvým stolům. Už jenom jméno pána Milána vyvolávalo obavy astrach.


    „Aco vy?“ Kapitán Caraffa se přísně podíval naPavla.


    „Právě jste mi asi zachránil život, kapitáne.“


    „Rádo se stalo. Mimochodem, kdo vlastně jste akam cestujete?“


    Pavel věděl, že vtomto případě by mu pergamen spapežskou pečetí asi neposloužil. Proto raději ze svého kabátce vytáhl tentokrát listinu císaře Karla. Nebyla sice nejnovějšího data, nicméně vtéto situaci mu snad mohla pomoci.


    „Jsem posel říšského sněmu acísaře Karla.“


    „Ata dívka?“ Caraffa se přísně podíval naSabinu.


    „Moje neteř.“


    „Prve jsi říkal, že je to dcera,“ postěžoval si jednooký Bruno, kterému už trochu otrnulo. Kapitán však jeho poznámku přeslechl.


    „Poslechněte, když jste jako císařský posel nacestách, neviděl jste nějakého vysokého mnicha řádu dominikánů? Je vysoký asi jako vy amá černého koně. Má to být zvěd Jeho Svatosti papeže.“


    „Ne, je mi líto, nikoho takového jsem nepotkal,“ zavrtěl Pavel hlavou.


    „Když je to tak, poobědváte snámi? Tentokrát se už nemáte čeho bát.“


    Pavel ochotně přikývl anapadlo ho, že bude zábavné povídat si při jídle smuži, kteří ho mají zajmout, nebo dokonce zabít. Také Sabina se pobaveně usmívala avduchu už dominikánovi odpustila pavijské vězení. Přistihla se přitom, že se jí ten podivný řeholník líbí čím dál víc. Dneska vnoci si nebude hrát nanetýkavku aochotně mu otevře svou náruč.
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    Noc před příjezdem doŘíma spolu vosamělém hostinci uprostřed piniového háje promilovali celou noc. Bylo to naprosto úžasné, Pavel byl jednou nahoře, jednou dole, zkoušeli všechny možné polohy adominikán si přitom kesvé lítosti uvědomoval, že už jeho mládí dávno pominulo atělesná láska je pro něj mnohem namáhavější, než tomu bylo kdysi. Ale Sabina se zdála být neukojitelná aznovu aznovu toužila pojeho těle. Konečně znaven zcela odpadl apřimhouřenýma očima sledoval, jak nahá vstala, aby se vevědru umyla, azcela bezostyšně se před ním vystavovala vcelé své kráse.


    „Pojď už si lehnout,“ zval ji ksobě.


    „Už jdu, miláčku!“ zašeptala, vrátila se kněmu apoložila si hlavu najeho nahou hruď. Pavel se propadal dospánku aměl pocit, že se mu zdá zvláštní sen. Viděl vněm nahou Sabinu, jak prohledává jeho vak, vytahuje listiny spečetěmi papeže, kardinála Albornoze icísaře Karla ačte si vnich. Nesmysl, říkal si vduchu. Sabina přece neumí číst, sám jsem se otom několikrát přesvědčil. Pak se nahá kráska proměnila vBernabo Viscontiho, který se naPavla vesele zubil: „Tak už jsem tě dopadl, příteli. Koho spolu zabijeme teď? Že bychom zabili tebe?“


    Pavel se probudil hrůzou celý zpocený, vyděšeně hmatal vetmě kolem sebe, ateprve když pod rukama ucítil nahé ženské tělo, zase se uklidnil. Celý sen se zvolna rozplýval.


    „Chceš si to znovu rozdat?“ zašeptala vpolospánku Sabina asáhla mu dorozkroku.


    Dominikán neodolal astrhl ji pod sebe… Tentokrát se milovali podstatně déle než posledně, dlouho trvalo, než konečně vykřikla rozkoší atakřka zároveň prožil svou slastnou závrať také on. Chvíli leželi vedle sebe, zvolna se uklidňovali aopatrně se dotýkali jeden druhého, Sabina znovu položila svou hlavu naPavlovu hruď apochvíli mlčení bez jakékoliv souvislosti řekla: „Něčeho bych se napila.“


    „Vedžbánu by ještě měl být zbytek vína,“ připomněl Pavel.


    „Chceš také?“


    „Rád.“


    Vstala, vzala džbánek ztruhly apřitiskla si ho kústům. Oknem pronikalo dovnitř slabé světlo probouzejícího se jitra aSabinina nahá postava vtom šeru vypadala jako zjevení bohyně Afrodity. Pavel se nani spotěšením díval, spovděkem si vzal džbánek azhluboka se napil. Sotva ho odložil, cítil, že se mu znovu klíží oči.


    „Spěcháš doŘíma?“ zeptal se Sabiny.


    „Aty?“


    „Ještě bych spal,“ přiznal se.


    „Tak spi, asi usnu také,“ usmála se nahá dívka apřitulila se kněmu.


    Nevěděl, jak dlouho spal. Každopádně ho překvapilo zvláštní ticho vjejich komnatě. Zvenčí sem doléhalo kvokání slepic nadvoře hostince, slyšel pofrkávat koně, ale jinak vůbec nic. Otevřel oči arozhlédl se kolem sebe. Postel byla prázdná, poSabině nebylo ani stopy. Napadlo ho, že už asi šla nasnídani, ale když se oblékl asestoupil zpatra dolokálu, nikde ji neviděl.


    „Hej, hostinský, už tady byla ta tmavovláska, co jsem sní včera přijel?“


    „Nahoře vkomnatě není?“


    „Ne.“


    „Pak nevím, rozhodně jsem ji neobsluhoval.“


    Pavel vyšel nadvůr anahlédl dostáje. Belzebub stál nasvém místě, ale rezavá kobylka, kterou Sabině koupil odmlynáře Crispina, tady nebyla.


    Třeba se chtěla jenom projet, napadlo Pavla azavolal načeledína: „Kde je ta kobylka, kterou jsem tu včera nechal?“


    „Ta dáma, pane, co vás včera doprovázela, naní odjela doŘíma. Říkala, že hrozně spěchá.“


    „Nevzkázala mi nic?“


    Čeledín zavrtěl hlavou: „Myslel jsem si, že jste ji poslal vy, pane.“


    VPavlovi hrklo samým překvapením. Rázem si vzpomněl nasen, který se mu zdál. Sabina si prohlížela písemnosti vjeho vaku anepochybně viděla irozluštěný vzkaz kardinála Albornoze. Třeba to nebyl sen, ale skutečnost, třeba jen předstírala, že neumí číst. Jenže proč by to dělala? Třeba proto, aby zjistila, co chce Pavel vŘímě podnikat. Třeba… Dominikán se skoro bál domyslet, všechno co ho napadlo. Vždyť Sabina mohla patřit kespolečenství Uhlířů. To by potom vysvětlovalo, proč mu celou cestu poItálii dali pokoj. Vždyť ho měli pod kontrolou. Ito jeho jakoby náhodné seznámení se Sabinou vMiláně mělo najednou logické zdůvodnění. Odpočátku ho sledovala, aproto ho také mohla zachránit před najatými zabijáky Viscontiho. Avčera vnoci se sním, ta děvka, schválně tolik milovala, aby ho unavila, akdyž usnul, přečetla si vzkaz odkardinála Albornoze. Ráno pak využila toho, že ještě spí autekla zazřejmým cílem. Atím je fara usvatého Onofria. Je-li tomu opravdu tak, pak je benediktin Bartolomeo vesmrtelném nebezpečí…


    Pavel věděl, že teď nesmí ztrácet čas. Možná se mýlí, možná Sabině křivdí, ale věci dosebe až příliš zapadaly, aby to byl pouhý omyl. Rychle se vrátil dokomnaty, posbíral své věci, zaplatil hostinskému avzápětí už seděl vsedle Belzebuba ahnal ho tryskem kbranám Říma. Jen aby tam byl co nejdříve, jen aby bratra Bartolomea zastihl naživu! Kdo ví, co všechno se teď může stát. Pavel letěl naBelzebubovi světrem ozávod avzubech přitom drtil ty nejhrubší nadávky nasvou milenku: „Ta zatracená kurva! Já, hlupák, jí důvěřoval!“
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    Vysoký muž vkoženém kabátci vztekle bušil dovrat fary usvatého Onofria. Dlouho se nic nedělo, teprve pohodné chvíli se vokně objevila jakási babka vukoptěné plachetce nahlavě anevrlým hlasem se zeptala: „Co chcete, panáčku?“


    „Hledám otce Bartolomea.“


    „Co mu chcete?“


    „To je moje věc. Ajestli mi okamžitě neřekneš, kde ho najdu, slibuji ti, že ti nasekám natvůj tlustý zadek.“


    „Haha, to byste se namne musel, panáčku, nejdřív dostat. Koukám, že ootce Bartolomea je dneska nějaký zájem.“


    „Ptal se naněj někdo?“ polekal se dominikán Pavel. Jeho nejhorší obavy se zvolna naplňovaly.


    „Jo, nějaký kluk. Takový menší sbaretem nahlavě acelý včerném. Ještě mu ani nerostou vousy.“


    Nebylo pochyb, že tím klukem byla veskutečnosti Sabina. Svoje dlouhé vlasy skryla právě pod baret.


    „Co jsi mu řekla?“


    „Vy jste nějaký zvědavý,“ ušklíbla se babka.


    „Poslechni, je to otázka života asmrti.“


    „Co to blábolíte? Co máte najednou všichni takový zájem otoho násosku?“


    „Otec Bartolomeo pije?“


    „Pije? Přímo chlastá! Každé ráno, sotva je pomši svaté, peláší kZabitému.“


    „KZabitému?“ podivil se Pavel.


    „To je taková hrozná krčma blízko Andělského mostu. Správně se sice jmenuje UStříbrné mušle, ale nikdo jí neřekne jinak než UZabitého…“


    Pavel nenechal babku ani domluvit, vyhoupl se dosedla auž hnal svého Belzebuba ulicemi auličkami Říma kTibeře. Lidé před jezdcem jen tak tak stačili uskakovat aze všech stran se ozývaly jadrné nadávky. Ale dominikán naně nedbal aštval koně stále rychleji. Dokonce tak rychle, že občas málem zabloudil amusel se úzkými uličkami vracet zpátky. Pod Andělským hradem, zbudovaným původně jako mauzoleum císaře Hadriana, přejel poAndělském mostě, doslova se prodral zástupy trhovců, zevlounů ažebráků, ale nakonec musel přece jen sestoupit zkoně, protože jako jezdec ustavičně narážel nanějaké překážky. Lidé tady totiž bydleli doslova naulici, mezi domy byly nataženy šňůry se sušícím se prádlem, leckdo si vytáhl ven stoličku ahřál se nadopoledním slunci, švec si zdílny přinesl verpánek apustil se dosprávky škorní, pekař vyložil napultu čerstvý chléb apreclíky arybář zase všechny svolával, aby se přišli podívat najeho čerstvý úlovek. Mezi tím vším se proplétali zlodějíčci avyhlíželi, komu by mohli nepozorovaně ušmiknout váček spenězi.


    „Hej, ty,“ chytil jednoho takového Pavel zalímec. „Kde je tady krčma UZabitého?“


    Mládenec se zašklebil anastavil dlaň: „Dejte, pane, jeden stříbrný, zavedu vás tam.“


    „Napřed mě tam zaveď, pak dostaneš peníz,“ odsekl Pavel.


    Chlapec se zatvářil lítostivě: „Kdybyste, pane, zvedl hlavu, uviděl byste vývěsní štít hospody UStříbrné mušle. Stojíte zrovna před ní. Ovšem teď už mi asi nic nedáte, co?“


    „Já své slovo plním, mladíku,“ usmál se Pavel ahodil svému průvodci stříbrnou minci. Chlapec poní radostně chňapl, hned si ji vsunul dozubů, aby vyzkoušel, zda je pravá, apak nadšeně zvolal:


    „Díky!“


    Ale to už Pavel neslyšel. Podal postávajícímu hostinskému doruky uzdu svého Belzebuba, nařídil mu, ať ho odvede dostáje vedvoře avešel kZabitému. Vkrčmě panovalo šero aotevřenými dveřmi sem pronikalo právě tolik světla, aby hosté viděli nasvé kameninové poháry svínem. Skleněnou číši tady nikdo neměl, pro hospodu této úrovně by byly příliš drahé, anavíc by je zdejší štamgasti asi brzy rozmlátili. Pavel přelétl pohledem několik kolem stolu sedících chlapíků, kteří poněm lhostejně pokukovali. Ale žádný znich nasobě neměl černý benediktinský hábit, jaký jistě nosí otec Bartolomeo.


    Třeba se někde cestou zdržel, napadlo Pavla ahned mu přitom svitla naděje, že se mu podaří Sabinu předejít. Vduchu doufal, že možná nechce Bartolomea zabít, snad ho chce jenom sledovat, jako ještě vMiláně sledovala jeho. Ale nešťastný výkřik hostinského ho zbavil všech iluzí.


    „Vražda!“ zaječel ze dvora, kam vedl Belzebuba. „Pojďte honem všichni sem!“


    Pavel byl uněj první. Hostinský Hektor se skláněl kzemi, kde obličejem obráceným dohromady hnoje ležel zhroucený mnich. Ze zad mu trčela dýka. Dominikán ji okamžitě bezpečně poznal. Byla to ta, kterou jim při koupi dominikánského hábitu dal vMiláně židovský vetešník. Nebylo pochyb, otce Bartolomea, tajného papežského zvěda, zavraždila právě Sabina. Obrátil benediktina tváří ksobě, ajakmile se dotkl jeho ruky, ucítil, že je ještě teplá. Kvraždě tedy muselo dojít doslova před malou chvilkou.


    „Neviděl jste tady nějakého mládence sbaretem nahlavě? Byl celý včerném,“ otázal se vyděšeného Hektora.


    „Teď si vzpomínám, že tady uprotějšího krámu odrána někdo takový postával. Vypadal jako pouliční zlodějíček.“


    „To byla ona,“ zahučel Pavel avyběhl naulice. Neposlouchal, co zaním hostinský volá, řítil se ulicí jako splašený ameč se mu přitom pletl pod nohama. Zdálo se mu, že daleko před sebou zahlédl vdavu chodců černý baret apustil se zaním. Odstrkoval lidi, vrážel donich, převrhl pouliční stánek sovocem, nedbal nanadávky, jimiž ho ostatní častovali, ahnal se zapostavou, která mu připomínala Sabinu. Dostal se až nabřeh Tibery, kde se mu náhle zničeho nic zamotala hlava, amusel se rukou zachytit stojanu narybářské sítě, aby neupadl. Vůbec nechápal, co se to sním najednou děje.


    „Co děláš?“ křikl naněj jakýsi rybář, ale jeho hlas se Pavlovi vzdaloval. Připadalo mu, že kněmu zaznívá znějakého snu, až dočista zaniká. Před očima se mu roztočily velké červené kruhy avnich se zjevila tvář Sabiny sďábelským úšklebkem. Zdálo se mu, že chce něco říct, ale jen naprázdno otevírala ústa akPavlovi se nedonesl žádný zvuk. Pocítil hroznou slabost, vzápětí upadl jak široký tak dlouhý adočista ztratil vědomí.
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    Probudilo ho podivné houpání. Všechno se sním naklánělo nahoru adolů azároveň slyšel zvláštní hukot. Rozevřel doširoka oči azjistil, že leží nadřevěné podlaze, která se sním opravdu houpá nahoru dolů. Navíc byl skoro nahý, nasobě měl jen plátěné nohavice, které byly dočista mokré. Nadzvedl se vloktech anamáhavě postavil nanohy. Kolem, kam až oko dohlédlo, byla vlnící se voda. Než se stačil pořádně rozhlédnout auvědomit si, kde vlastně je, uslyšel nad sebou hrubý hlas:


    „To je dost, že ses probral. Vystřídáš Lorenze uvesla.“


    „Jakého Lorenze? Ujakého vesla?“


    Pavel si shrůzou uvědomil, že je napalubě galéry sjedním stěžněm, naněmž byla napnutá červená plachta. Nazádi se vevětru třepotala bílá vlajka sčerveným svatojiřským křížem, vlajka Janova, která byla totožná svlajkou Milána. Dominikán se otočil pomuži, který ho před chvilkou oslovil. Spatřil ramenatého chlapíka včerném klobouku svýraznou jizvou natváři.


    „Jak jsem se tady vlastně ocitl?“


    „Ty se ještě ptáš? Byl jsi opilý, jak zákon káže, atví kamarádíčci tě prostě prodali. Smůla, co?“


    Pavel už se chystal prokázat pergamenem se zlatou papežskou pečetí, který by ho zbavil neradostných vyhlídek, když si uvědomil, že jeho kabátec avůbec všechny věci, které měl usebe, jsou pryč. Má jen tyhle mokré kalhoty, které ho pořádně studí, aktomu je ještě bosý. Kdepak asi zůstal jeho hřebec Belzebub, kde zůstal jeho meč akde jeho dominikánský hábit? Pomalu mu kjeho hrůze docházelo, že tady, napalubě janovské lodi, je pouhým otrokem určeným kcelodenní lopotě uvesla.


    „No tak nekoukej, nebo tě mám přetáhnout bičem?“ Chlapík vklobouku mu výhrůžně zapráskal nad hlavou.


    Pavel jen slabě zamumlal: „Už jdu!“ Cítil, jak se mu ztoho kymácení zvedá žaludek aještě kevšemu ho hrozně bolí hlava. Co se to sním, pro Boha svatého, stalo? Poslední, co si ještě pamatoval, bylo, jak se snažil dostihnout prchající Sabinu apak upadl nabřehu Tibery. Odté doby nevěděl oničem. Muž sjizvou ho musel dovléci kveslu, uněhož vystřídal onoho Lorenze, vyzáblého zrzavého asi dvacetiletého mladíka.


    „Máš štěstí, že tě nedám přikovat. Majitel téhle galéry je měkkota anemá rád, když veslaři trpí, ale pamatuj si, že vmých očích jsi jen otrok, nic víc. Ateď zaber!“


    Pavlovi chvíli trvalo, než se chytil pravidelného rytmu ostatních veslařů. Zpočátku mu to nepřišlo těžké, ale asi podvou hodinách, čas se tady nalodi špatně odhadoval, ho už bolelo celé tělo. Navíc měl brzy nahá záda spálená odslunce ahlava mu doslova třeštila. Nevěděl, jak dlouho se opíral dovesel, měl pocit, že každou chvíli musí umřít, jen ta chvíle stále nenastávala. Konečně začaly sluneční paprsky slábnout ažhnoucí kotouč milostivě zmizel zaobzorem.


    „Kdo jsi?“ tiše se ho zeptal jeho soused uvesla.


    „Pavel. Není důležité, čím jsem byl, teď jsem, jestli dobře chápu, pouhý otrok.“


    „Co si tam spolu šuškáte? Veslujte!“ zařval chlapík sjizvou anad hlavou jim zapráskal bičem.


    „Já jsem Theodor,“ zamumlal soused. „Býval jsem rytířem řádu svatého Jana Jeruzalémského.“


    „Tedy johanita,“ povzdechl si spíše pro sebe Pavel. Vida, jeho osud asi nebude zase až tak výjimečný. „Jak ses tady ocitl?“


    „Pomáhali jsme Benátčanům veválce sJanovany amě zajali.“


    „To já nevím, jak jsem se sem dostal. Omdlel jsem uprostřed Říma aprobudil se bez oděvu, bez peněz, bez koně ibez meče tady nalodi.“


    „Nepil nebo nejedl jsi něco před tím? Třeba ti někdo schválně podal nějaký dryák, aby tě uspal.“


    „Asi máš pravdu, johanito,“ odvětil Pavel, který se rázem dovtípil, jak se to asi všechno odehrálo. Ten džbán vína, zněhož mu brzy ráno dala Sabina napít, zřejmě obsahoval nějaký jed. Vzpomněl si, že ona si džbán jen přitiskla kústům, ale pravděpodobně se nenapila. Jed asi nepůsobil hned, ale teprve vechvíli, kdy ji vulicích Říma pronásledoval. Kdo ví, co se stalo sjeho věcmi. Zřejmě ho sprostě okradli aSabina pak přivolala své druhy zřad Uhlířů ati ho odvezli dopřístavu vOstii nabřehu Tyrhénského moře aprodali Janovanům jako veslaře.


    „Nevíš, kam plujeme?“


    „Nejdříve asi doPalerma naSicílii. Pak se uvidí.“


    „Ticho tam!“ vykřikl muž sjizvou ašlehl bičem. Tentokrát kožený řemínek dopadl naPavlova spálená záda adominikán vyjekl bolestí. Vduchu přemýšlel, jak dlouho to může vydržet, akdyž cítil, že je nakonci sil, uslyšel spásné věty:


    „Teď máš volno. Běž se najíst! Zase tě vystřídá Lorenz.“


    Pavel se doslova doplazil dopodpalubí, akdyby ho nepodpíral Theodor, který také dostal volno, asi by se zřítil ze schůdků. Odjakéhosi mouřenína dostal dřevěnou misku spohankovou kaší, nevábnou táhnoucí se šedou hmotou, jež byla zcela bez chuti.


    „Nejez ji tak hltavě, nebo se pozvracíš,“ varoval ho johanita.


    Ale bylo pozdě. Pavel, který už dlouho nic nejedl, měl hlad aonu nevábnou kaši dosebe doslova naházel. Žaludek se mu však vzbouřil ajídlo muselo zase ven. Sotva stačil vyběhnout napalubu, naklonit se přes zábradlí avšechno, co před chvílí pozřel, vyzvracel. Pak už jen bezmocně ležel naprknech avzdychal. Ostatní ho nevšímavě překračovali, jako by to nebyl živý člověk, ale stočené lano, až si ho všiml chlapík sjizvou akloboukem.


    „Polej ho,“ přikázal mladému plavčíkovi, který poslušně popadl vědro mořské vody avychrstl ji naPavla. Dominikán ucítil palčivou bolest, jak se mu slaná voda roztekla pospálených zádech. Jen nešťastně sykal bolestí, až se nad ním slitoval johanita Theodor aodvlekl ho zpátky dopodpalubí.


    „Zvykneš si, spomocí Boží si zvykneš,“ šeptal přitom slova útěchy.

  


  
    XIV


    Vjanovském přístavu se tísnila hlava nahlavě, sešlo se tady snad celé město, aby znovu naitalské půdě přivítalo Jeho Svatost papeže Urbana V., nejvyššího pontifika, hlavu katolické církve azástupce svatého Petra nazemi. Však už se naobzoru objevily zářivě bílé plachty se zlatým křížem papežské galéry Svatý Petr doprovázené čtyřmi dalšími loděmi. Zároveň se jako napovel rozezněly zvony navěžích janovských kostelů svatého Mattea, svatého Lorenza, svatého Donata, svatého Agostina aostatních. Nad střechami zčervených prejzů se neslo hlasité vyzvánění, které přehlušovalo všechen křik ahluk vpřístavu. Bílí rackové se poplašeně vznesli kmodrému nebi, zakroužili kolem věží apak se celé hejno vydalo kamsi nad moře.


    Kardinál Egidius Albornoz přelétl očima statné muže papežské gardy, kteří tu stáli vevyrovnaném zástupu, veslunci se blýskaly jejich pozlacené kyrysy svyrytým emblémem papežské tiáry azkřížených svatopetrských klíčů. Ten pohled naplnil kardinála uspokojením. Nastoupení papežovi strážci vypadali mnohem lépe než janovská městská garda, která tu byla rovněž přítomná. Plechové kyrysy Janovanů zmatného plechu se leskly opoznání méně, bílé pláště sčerveným svatojiřským křížem měli ucourané ašpinavé. Jako by snad ani dóžeti Nejjasnější janovské republiky Gabrieli Adornovi napřivítání Svatého otce nezáleželo. Svět spěje kesvé zkáze, hořce si pomyslel kardinál, lidé si neváží autorit actihodných osob, začíná doba průměrných ba podprůměrných individuí, která ničím nevynikají, leda svou zpupností ahloupostí. Albornozovi kutvrzení těchto myšlenek stačilo podívat se nadóžete, toho prohnaného kupčíka, který se vyšvihl mezi společenskou elitu díky penězům, které vydělal nadovozu hřebíčku apepře. Byl to zavalitý chlapík shrubým obličejem atupým pohledem, jenž by se zanormálních okolností hodil leda napodkoního. Ještě jeho otec byl pouhým rybářem aprodával natržišti slizké tresky asledě, ale on už se považuje zarovného vévodům akrálům. Hrůza pomyslet! Je cosi špatného nadobě, vníž osoby nikterak urozené azasloužilé se derou dovysokých postů. Pak není divu, že poměry jsou takové, jaké jsou, tedy nevalné anejisté.


    Zastálého hlaholení zvonů se přibližovala papežská galéra kebřehu. Byla ověšena papežskými zlato-bílými praporci, její palubu pokrývaly orientální koberce azábradlí zdobily girlandy zchvojí. Urban V. cestoval vevoze zAvignonu doMarseille aodtud nasvé galéře podél pobřeží omývaného vodami Ligurského moře sem doJanova, kde měla začít jeho triumfální cesta doŘíma. Papež stím spěchal kvůli císaři. Karel IV. totiž projevil zájem Svatého otce doŘíma uvést, vejít doVěčného města společně snimy, ale něco takového nemohl Urban V. připustit. Vždyť by to znamenalo, že duchovní vládce křesťanstva se podřizuje vládci světskému. Papež sice netoužil povyvolávání zbytečných rozmíšek asporů sLucemburkem, nicméně nemohl připustit, aby si ten mazaný Karel přisvojoval větší díl moci, než mu náleží. Proto také tolik spěchal, aby vstoupil naitalskou půdu dříve než císař, proto poslal kardinála Albornoze napřed, aby shromáždil silné papežské vojsko, uvítal ho vJanově aposkytoval mu ochranu pocelou dobu triumfální cesty. Jenže ztriumfální cesty zjevně nebude nic, povzdechl si pro sebe kardinál Albornoz. Ten zpropadený milánský vládce Bernabo Visconti vůbec nestál opapežovu přítomnost vItálii, výhrady měla iFlorencie aPisa, kdežto Benátkám to bylo vcelku jedno. Všechny tyto městské státečky, naněž byla Itálie rozkouskována, si především cenily vlastní nezávislosti aměly vážné obavy oto, aby snad nebyly pohlceny papežským státem. Hlupáci!


    Trubači právě spustili slavnostní fanfáru, když Svatý otec se zlatou tiárou nahlavě astarostlivě podpírán svým tajemníkem, důstojným otcem Julesem, přešel polávce zpapežské galéry nabřeh. Sotva vstoupil napevnou zem, nejprve objal svého věrného kardinála Albornoze. Všiml si přitom, že vojevůdce papežského vojska avelitel papežských tajných zvědů se celý chvěje. Už trpí stařeckým třesem, pomyslel si Urban V., ale nedal to nasobě znát, jen lehce kardinála odstrčil, pokynul jásajícímu davu anastavil pravou ruku vbílé rukavičce kpolíbení dóžeti Gabrieli Adornovi. Tlouštík vsametovém kabátci purpurové barvy, jaký by mohl nosit icísař, před ním sfuněním poklekl apřiblížil své široké rty krukavičce. Ale jen přiblížil. Papež si dobře všiml, že veskutečnosti ji nepolíbil. Jen učinil dvornímu protokolu zadost, aby vzbudil zdání, že se před Svatým otcem pokořil. Nic víc, nic míň.


    Zjevně nemá zmé návštěvy radost, vduchu si povzdechl Urban V. azastálého vyzvánění zvonů ajásání zvědavců váhavě vykročil ponataženém červeném koberci podél nastoupené papežské gardy. Byl rád, že už má pod nohama pevnou zem, nesnášel totiž plavbu pomoři ajen svypětím všech sil při ní udržel svůj žaludek vklidu. Papež přece nezvrací! To by snižovalo jeho důstojnost vočích námořníků. Přesto si neodpustil příjezd doJanova pomoři. Byl totiž mnohem působivější azároveň méně obtížný, než kdyby se musel trmácet vevoze ponejistých cestách. Popřiplutí doJanova ho čekala slavnostní mše svatá vdómu svatého Lorenza, honosné stavbě sprůčelím obloženým černým abílým mramorem, bude muset strpět vedle sebe toho nechutného janovského dóžete, který páchne cibulí akdovíčím ještě, zvedat dětičky zdejších měšťanů alíbat je, mýt nohy vybraným starcům, protože taková je tradice, ataké doufat, že mu nespadne těžká tiára, trojitá koruna, která mu nějak podezřele klouže zhlavy. Kdyby lidé tušili, jak je někdy obtížné být Kristovým náměstkem!


    Teprve když povšem tom nezbytném martýriu osaměl skardinálem Albornozem vDóžecím paláci, zbyl čas nadůvěrný rozhovor mezi čtyřma očima.


    „Vaše Svatosti, situace se trochu komplikuje,“ začal Albornoz opatrně, jako by tušil, že může vyvolat výbuch hněvu prvního muže církve svaté.


    „Co máš namysli, Eminence?“ Papežův hlas byl mírně jedovatý.


    „Nemám žádné zprávy odnašich zvědů. Jak poBartolomeovi, tak poPavlovi jako by se slehla země.“


    „Ty vážně nevíš, co snimi je?“ vylekal se papež.


    „Je mi líto, už delší dobu odnich nemám žádné zprávy.“


    „Ale bratr Pavel doŘíma dorazil, ne?“


    Kardinál pokrčil rameny apovrásčité tváři mu přeběhl truchlivý výraz.


    „Co navrhuješ, Eminence?“


    „Máme silné vojsko, doŘíma se dostaneme.“


    „To mi budou stát zbrojnoši stále uhlavy akaždého prohledávat, zda neskrývá pod kutnou nebo kabátcem dýku?“ rozhořčil se papež.


    „Ale pokud nevíme, co zamýšlejí ti proklatí Uhlíři…“


    „Dost onich! To se mám před nějakou sektou vyděděnců třást jako malý kluk?“ vztekal se Urban V.


    „Navrhuji, abychom nejeli doŘíma, ale doViterba. Tamní papežský palác je připraven navaše přijetí. Všechno jsem zařídil. Ahlavně, není odtud daleko doŘíma.“


    „Ano, slyšel jsem,“ pokývl hlavou uklidněný nejvyšší pontifik. „Bývalo to letní sídlo papežů, než se přestěhovali doAvignonu. Prý je tam příjemně acelkově je veViterbu mnohem zdravější povětří než vŘímě. Jak dlouho nám tam bude trvat cesta?“


    „Když všechno dobře půjde…“


    „Neříkej mi kolik dní. Chci, abychom tam dorazili, jak nejrychleji to půjde. Aorvietský biskup ať zatím zařídí, aby byly vpořádku vatikánský palác azahrady vŘímě.“


    „Jistě, Vaše Svatosti.“ Kardinál se uklonil ashekáním se odporoučel.


    Sotva zmizel vedveřích, nakoukl donich sekretář otec Jules:


    „Svatosti, hrabě Ludovico Gonzaga prosí opřijetí.“


    Vida, začínají dolézat, napadlo papeže ahned si uvědomil, že Gonzaga je vládcem Mantovy, která sousedí spanstvím Bernaba Viscontiho. „To se hodí, to se náramně hodí.“ Urban V. si spokojeně zamnul rukama, pohodlně se rozvalil vezlatém křesle, které vezl ssebou zAvignonu, apokynul otci Julesovi: „Ať vejde!“

  


  
    XV


    „Vaše Veličenstvo, kaple svatého Václava je připravena kvysvěcení, jak jste si přál.“ Petr Parléř se před císařem dvorně uklonil azaujal vyčkávací postoj. Dobře znal jeho zaujetí pro nové stavby atentokrát se mladý švábský stavitel velice toužil pochlubit svým mimořádně zdařilým dílem. Kaple byla zbudována takřka přesně napůdorysu někdejší Václavovy rotundy, představující nejstarší podobu svatovítského kostela naPražském hradě. Karel Lucemburský se ještě zaživota svého otce Jana rozhodl učinit právě ztéto svatyně metropolitní katedrálu, jaké nebude široko daleko rovno. Akaple svatého Václava měla být jejím srdcem. Však také pro ni mistr Parléř osobně vytvořil světcovu sochu ajejí hlavu vymodeloval podle Václavovy lebky uložené vesvatovítské pokladnici. Právě natuto lebku byla při slavnostních příležitostech pokládána svatováclavská koruna českých králů, kterou nechal Karel před lety zhotovit pro svou korunovaci.


    Mistr Parléř dobře věděl, jak císaři natéto kapli ataké naVáclavově soše záleží. Znal ijeho ješitnost, aproto nachystal panovníkovi malé překvapení. Vedle pásu fresek znázorňujících utrpení Ježíše Krista nechal vkapli vymalovat isamotného císaře ajeho čtvrtou manželku Alžbětu Pomořanskou. Malíř Jonáš zParléřovy hutě sice nedosahoval úrovně nepřekonatelného mistra Theodorika, jenž vyzdobil kapli sv. Kříže naKarlštejně, nicméně panovníkovu podobu trefil velmi přesně akrálovna Alžběta, jak tvrdili všichni, kteří její obraz spatřili, vypadala jako živá.


    „Myslíš, že bych se měl jít stebou nakapli podívat?“ odpověděl Karel otázkou. Vposlední době se snažil bojovat se svou netrpělivostí avznětlivostí. Ač si to nechtěl přiznat, chyběl mu zesnulý Arnošt zPardubic, jeho nástupce vúřadu arcibiskupa Jan Očko zVlašimi byl sice chytrý avjednání obratný, ale Arnoštovu moudrost auvážlivost nedokázal nahradit.


    Apak mu chyběl Pavel, ten proklínaný dominikán, který mu byl přítelem nejbližším. Sice zaním poslal Beneše zVartemberka, ale ten se vrátil sám. To se musel Pavel hned urážet? To musel být tak vztahovačný? Však by si naněj Alžběta zvykla. Vždyť málokdo to sženami uměl jako on. Stejně je to zvláštní řeholník, pomyslel si Karel. Neznal mnicha, který by se dokázal bít vsouboji, neznal mnicha, který by navzdory pátému božímu přikázání dokázal zabít, pokud to uznal zavhodné, ataké neznal mnicha, jenž by navzdory příkazu cudnosti dokázal svést krásnou ženu. Císař se občas přistihl přitom, že mu vlastně závidí. Vždyť Pavel sice byl vjeho službách, jako byl také veslužbách papežů, apřitom byl volný jako pták, dělal si, co uznal zavhodné adokázal riskovat, že to až nahánělo strach. Ale nejvíce Karla fascinoval tím, že si vždy věděl rady, vždy dokázal obrátit tu nejhorší situaci vesvůj prospěch aveprospěch těch, nanichž mu záleželo. Seznámili se kdysi vdobách Lucemburkova nezralého mládí vitalské Pavii. Netušil přitom, že Pavla zdědil pootci. To Jan Lucemburský požádal tohoto dominikána, neúprosného inkvizitora anebezpečného zvěda, aby se jeho syna ujal abděl nad ním.


    Jenže to všechno je pryč ažádná sebepyšnější císařská koruna Karlovi nenahradí tohoto podivuhodného atajemného mnicha. Kam asi šel? Nepochybně je teď někde vblízkosti papeže nebo pronásleduje toho nebezpečného Doktora, vněhož však Karel příliš nevěřil. Že se ho obává iSvatý otec? Urban V. je měkkota. Zmarseilleského kláštera se řízením osudu vyšvihl nasvatopetrský stolec, ale svou úrovní mu nedorostl.


    „Co tomu říkáte?“ ozval se vedle císaře hlas jeho dvorního stavitele mistra Petra Parléře.


    Karel se rázem probral zasvých úvah amyšlenkami se vrátil dopřítomnosti. Slunce pronikající barevnými vitrážemi, kterými byla vyplněna okna kaple, ho bodlo doočí arozzářilo drahé kameny, jimiž byla vyložena spodní část stěn. Přežehnal se křížem abezděčně poklekl před oltářem, naněmž stál sám zemský patron svatý kníže Václav. Stavitel poklekl vedle císaře avtváři mu zůstal tázavý výraz.


    „Úžasné,“ vzdychl konečně Karel. „Myslel jsem si, že není možné stvořit nic nádhernějšího, než je kaple svatého Kříže naKarlštejně. Aty, mistře Parléři, jsi mi dokázal opak. Blahopřeji.“


    Císař vstal azačal si pomalu prohlížet všechny detaily kaple. „Vnejbližších dnech ji musí kardinál Jan Očko vysvětit! Těším se, že ikrálovna Alžběta bude nadšená. Kdo ji dokázal tak věrně namalovat?“


    „Mistr Jonáš.“


    „Znám ho?“


    „Vaše Veličenstvo, dovolím si vám ho představit.“


    Odstěny se odlepil rozcuchaný mladík vbílé košili pocákané barvami, kterého si Karel IV. předtím nevšiml. Mladík před ním poklekl najedno koleno apokorně sklonil hlavu.


    „Vstaň!“ vyzval hoKarel. „Skuteční umělci přede mnou nemusí poklekat. Jen se zeptej mistra Theodorika, snímž občas debatujeme jako rovný srovným. Škoda že nemám tvůj talent. Vlastně bych ti měl závidět, mistře Jonáši. Stakovým nadáním se umělci rodí jednou zasto let. Budiž zaně Bohu chvála.“


    Kdosi zaKarlovými zády mírně zakašlal. Panovník se otočil aspatřil nejvyššího komorníka Beneše zVartemberka.


    „Co si přeješ?“


    „Veličenstvo, vrátilo se poselstvo odJeho Svatosti.“


    „Přinášejí něco důležitého?“


    „Prosí opřijetí.“


    „Dobrá, sejdu se snimi vaudienční síni…,“ ale vpůli věty Karel zmlkl anapadlo ho, že nová svatováclavská kaple je mnohem vhodnějším prostředím kdebatě ospolečném příchodu papeže acísaře doŘíma aokorunovaci nové císařovny. Proto spěšně řekl: „Raději je přiveď sem!“


    Beneš zVartemberka ochotně přikývl, zmizel azanedlouho vstoupila vjeho doprovodu dokaple čtveřice mužů  mistr císařské komory Těma zKoldic, císařský notář Dětřich zDamerova, zemský písař Štěpán zTetína aopat benediktinského kláštera svatého Vavřince vOpatovicích Neplach.


    „Co mi přinášíte, přátelé?“


    Čtveřice mužů se uklonila anejvýřečnější znich opat Neplach pronesl větu, která Karla okamžitě rozzlobila: „Jeho Svatost se přestěhovala doViterba avnejbližších dnech má být uvítána vŘímě.“


    „Ale natom jsme se nedohodli,“ se vzteklým tónem zareagoval císař.


    „Zdá se, že Svatý otec kašle nadohody,“ povzdechl si smutně Těma zKoldic.


    „Spíše mi chce naznačit, že si jako hlava církve může dělat, co chce,“ řekl Karel opoznání smířlivějším tónem. „No nic, co se dá dělat. Jak jste pořídili skorunovací císařovny?“


    „Kardinál Albornoz varoval před jakýmisi Uhlíři. Víte onich, Vaše Veličenstvo?“ otázal se Neplach.


    „Ach ano, otěch mluvíval iotec Pavel,“ smutně si povzdechl císař. „Aco Visconti?“


    „Vládce Milána je podle všeho, co jsme zjistili, ostře proti vašemu tažení doItálie, ale Svatý otec zakládá spolu smarkrabaty d’Este, hrabětem Gonzagou aFranceskem Carrarou spolek namířený právě proti Bernabu Viscontimu. Spoléhá také navaši podporu avojenskou sílu.“


    „Anapeníze zmé pokladny,“ povzdechl si odevzdaně Karel asváteční nálada, která ovládla jeho duši při prohlídce svatováclavské kaple, byla ta tam.
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    Daleko před přídí galéry Svatá Stefanie se objevila skvrna, která se zvolna měnila vzelený ostrov. „To je Rhodos, hlavní sídlo našeho řádu,“ zašeptal Pavlovi johanita Theodor. „Tady bude nejvhodnější místo kútěku, ato nesmíme promarnit. Už nechci být dále otrokem. Cítím, že bych to déle nevydržel.“


    „Jak to chceš udělat?“ otázal se dominikán.


    „Až budeme dost blízko břehu, skočíme dovody abudeme plavat ze všech sil pryč. Jenom nesmíme moc vystrkovat hlavu nad hladinu. Nabřehu se nás už ujmou bratři řádu svatého Jana Jeruzalémského.“


    „Jak poznají, že knim patříš? Nevydají nás zpátky kapitánovi Svaté Stefanie?“


    „Ani se nedovolí je oto požádat. Prostě nás připočte keztrátám. Jen si vzpomeň, co udělal, když vyčerpáním zemřel Lorenzo? Nechal ho prostě hodit vzatíženém pytli domoře. Smrt nagaléře je běžnější než vnormálním životě.“


    „To chápu, ale musíme sútěkem počkat naokamžik, až loď zastaví anebudeme uvesel,“ opatrně dodal Pavel.


    Chvíle vhodná kútěku nastala večer. Svatá Stefanie zakotvila před vjezdem dopřístavu akapitán čekal napovolení, aby se mohl přiblížit kmolu avyložit náklad. Oběma přátelům tedy nic nebránilo vtom, aby opustili vesla avydali se spolu nazáď. Moře bylo klidné aslunce klesalo zazápadní obzor. „Počkáme, až se více setmí. Pak nesmíme zaváhat. Déle už tady být nechci,“ tichým pevným hlasem prohodil Theodor. „Sboží pomocí se nám útěk jistě zdaří.“


    Vjezd dopřístavu osvětloval kamenný maják, snad zbytek dávné antické stavby nazývané Rhodský kolos. Údajně to byla obrovská socha slunečního boha Helia, která držela pochodeň, vníž hořel olej, asvětlo prý odtud bylo vidět namíle daleko. Ale dodnešních časů zbyl zdávného kolosu jen vysoký podstavec ukončený kovovou mísou, vníž správa přístavu vnoci udržovala oheň. Právě teď kní kdosi šplhal požebříku, aby tu rozžehl světlo pro připlouvající lodě.


    Theodor aPavel mezitím zmizeli všeru nazádi lodě ačíhali naten nejvhodnější okamžik, aby skočili zpaluby domoře. „Teď,“ zavelel znenadání johanita, šipkou se vrhl dovody aPavel ho ihned následoval. Dvojí hlasité šplouchnutí vody neušlo pozornosti kormidelníka: „Hej, kapitáne, dva veslaři skočili domoře.“


    „Vezměte kuše azastřelte je!“


    „Jestli je johanité najdou mrtvé, budou ztoho nepříjemnosti,“ namítl kormidelník.


    „Tak spusťte člun achytněte ty dva. Kdo vlastně utekl?“


    Kormidelník pokrčil rameny: „Je šero. Nestačil jsem si jich všimnout. Seběhlo se to příliš rychle ajá uslyšel až dvojí cáknutí posobě.“


    „Sper to ďas!“ zaklel kapitán. „Kde je ten člun?“


    Malá skořápka sklouzla nahladinu avní se usadil sám kapitán se dvěma dozorci. Útěk veslařů byl vždycky nepříjemný, protože je bylo potřeba někým nahradit. Silní otroci vtureckých přístavech byli drazí aválečných zajatců, pokud Janované nebyli právě veválce, málo. Každý úbytek se proto projevil nazpomalení rychlosti lodi. Při poslední plavbě spláchla vlna zabouře deset veslařů amajitel lodi, ctihodný janovský obchodník Domenico Baldini, pak soptil vzteky, když se Svatá Stefanie vrátila dodomovského přístavu otři neděle později, anavíc se zčásti znehodnoceným nákladem orientálních barviv akoření. „Ještě jednou se bude něco takého opakovat, kapitáne, ajste propuštěn!“ vyhrožoval. Kapitán Nicoló Todeschini nerad vzpomínal nachvíli, kdy musel vyslechnout tahle slova. Ozkušené mořeplavce byla sice nouze, ale Todeschini byl ještě mladý akromě několika let strávených nalodích korsických pirátů se nemohl vykázat žádnými velkými plavbami. Odobchodníka Baldiniho to byla vlastně velká milost, když mu svěřil svou galéru Svatá Stefanie. Není divu, že kapitán teď seděl večlunu aočima pátral vhoustnoucím šeru, zda nahladině neuvidí hlavy dvou uprchlíků. Ale nad nimi jako by se zavřelo moře. Mohli poskoku dovody dostat křeč autopit se. Takové případy se běžně stávaly aTodeschini se, ač nerad, poměrně brzy smířil se skutečností, že má odva veslaře méně.


    „Vrátíme se zpátky naloď, chlapi,“ zavelel, zatímco nepříliš daleko odněj se vpobřežních křovinách krčili mokří achladem ztuhlí uprchlíci.


    „Plují zpátky,“ úlevně poznamenal Theodor anapřímil se. Měl pevnou svalnatou postavu válečníka, byť byl dobře ohlavu menší než Pavel. „Půjdeme, drž se mne! Vyznám se tady.“


    Zachvíli už klepal udveří chatrče zbílého kamene, před níž byly nataženy rybářské sítě.


    „Kdo je?“ ozvalo se řecky zevnitř.


    „Já, Theodor.“


    Dveře se otevřely aveslabém světle olejové lampičky spatřili vrásčitého šedovlasého rybáře nápadně snědé tváře.


    „Ach, pane Theodore, jste to vážně vy? Povídalo se, že vás zabili.“


    „Jak vidíš, jsem živý azdravý avedu přítele vneštěstí.“


    „Odteď jistě budete mít jenom štěstí. Ale nestůjte tu, pojďte dovnitř. Nemáte hlad ažízeň?“


    Starý rybář je usadil kodřenému stolu aběhem chvíle jim natalíři podal pečenou rybu anabídl silné červené víno.


    „Je kyperské, to pijí opravdoví chlapi,“ prohlásil pyšně.


    „Sifakosi, příteli, ze všeho nejdříve musíš zajít dopevnosti knašemu velmistrovi aříci mu, že jsem se vrátil.“


    „Ano, pane.“


    „Apřineseš nám nějaký oděv. Takhle nemůžeme chodit poulici.“


    Zachvíli rybář Sifakos zmizel aPavel se zvědavě obrátil naTheodora: „Poslechni, proč má ten dobrý muž upozornit natvůj příjezd rovnou řádového velmistra?“


    „Však se to dovíš, příteli. Věř, že tak činím zdobrých důvodů.“

  


  
    II


    Císař Karel IV. se zálibně podíval navzdouvající se bříško své manželky Alžběty Pomořanské.


    „Viď, že to tentokrát bude syn?“ otázal se hlasem plným naděje. Tolik si přál, aby už sedmiletý Václav měl konečně bratříčka. Pevně věřil, že by ion usedl najeden zevropských trůnů, azajistil by tak panování rodu Lucemburků nad celým křesťanstvem.


    „Bude to syn. Cítím to,“ Alžběta se celá rozzářila aKarel ji láskyplně objal.


    „Bude se jmenovat Zikmund napaměť světce, jehož ostatky jsem získal vSaint-Maurice, přivezl je doPrahy aučinil tak ztohoto burgundského krále také patrona české země,“ chlubil se Karel svými plány.


    „Zikmund? Hezké jméno,“ nepříliš radostně řekla Alžběta. Veskutečnosti se jí příliš nelíbilo, ale věděla, že vtomto ohledu nemá smysl manželovi odporovat.


    „Získám pro něj Braniborské markrabství,“ rozvíjel císař dál své úvahy obudoucnosti očekávaného syna, byť si byl vědom, že Branibory jsou momentálně vdržení bavorských Wittelsbachů.


    „Markrabě je málo pro mého syna,“ pevně prohlásila Alžběta apyšně nadmula tváře. „Chci, aby se stal králem vPolsku. Vždyť tvůj dědeček Václav už byl jak českým, tak ipolským vládcem.“


    Karla manželčin požadavek trochu zaskočil, ale zároveň donutil odvést svoje myšlenky trochu jiným směrem. VPolsku panoval král Kazimír III., který byl Alžbětiným dědečkem. Kazimírova sestra Alžběta Lokietkovna byla zase matkou uherského krále Ludvíka I. Mladičká Karlova manželka byla tak spřízněna hned se dvěma královskými rody, však to byl také hlavní důvod, proč se sní oženil. Polskému králi bylo už bezmála osmapadesát anavzdory tomu, že se stejně jako Karel čtyřikrát oženil, dosud neměl syna, jen tři dcery. Cosi se sice šuškalo ojeho levobočcích, Kazimír byl totiž mimořádně náruživý. Když před časem navštívil Prahu, měl pletky spohlednou vdovou Kristýnou, anavzdory tomu, že byla pouze měšťanského rodu, odvezl si ji doKrakova aoženil se sní. Jenže to bylo před osmi lety. Teď už byl Kazimír nanějaké pletky starý, ajak se císaři doneslo, se zdravím natom nebyl právě nejlépe. Až zemře, což se dalo brzy očekávat, vymře jím pomeči rod Piastovců. Napolský trůn si bude moci brousit zuby uherský král Ludvík, který je pomatce poloviční Piastovec. Ale proč by nemohl mít nárok také očekávaný Alžbětin syn? Prvním krokem ktomu bude Alžbětina korunovace nacísařovnu. Při této příležitosti se podlouhé době vŘímě setkají papež acísař, dva nejvyšší představitelé křesťanstva. Podle starých kronik se tak naposled stalo léta Páně 1220, když papež Honorius III. vŘímě korunoval císaře Fridricha II., tedy před sto čtyřiceti osmi lety. Další císaři už takové štěstí neměli. Karlova dědečka Jindřicha VII. korunovali tři papežem pověření kardinálové, Ludvíka Bavora pouze římský hejtman Sciarra Colonna, což bylo naprosté pohrdnutí papežskou autoritou, asamotného Karla opět jen papežem pověřený kardinál. Teprve nyní dojde vŘímě ksetkání dvou nejmocnějších mužů tohoto světa. Apři takové příležitosti se dá leccos upéci. To by bylo, aby Karlův, jak doufal, mužský potomek nezískal další královský trůn!

  


  
    III


    Rybář Sifakos se dlouho nevracel. Theodor sPavlem zatím popíjeli těžké kyperské víno, nastole blikala olejová lampička aslova jim stále obtížněji splývala ze rtů. Byli plaváním zlodi naostrov apředcházejícími dny atýdny uvesel galéry Svatá Stefanie unaveni natolik, že jim brzy klesly hlavy aoči se samy odsebe zavřely. Rybář se vrátil až kpůlnoci, akdyž je spatřil, jak spí vsedě, jenom se usmál, každého znich přikryl ovčí houní, vždyť rána bývala naRhodu chladná, asám se šel také uložit.


    Spali dlouho. Teprve když už bylo slunce vysoko nad obzorem, Pavel se probudil apolekal se, když kolem sebe neviděl důvěrně známé podpalubí galéry.


    „Kde to jsem?“ zamumlal polekaně, ale majitel chatrče, který už byl vzhůru, se usmál aodpověděl:


    „Udobrých lidí. Ničeho se nebojte, pane.“


    Pak před Pavla postavil hrneček kozího mléka anamisce krajíc chleba akus sýra. Ale to už se probudil také Theodor ahned se pídil ponovinkách.


    „Co říkal velmistr? Mluvil jsi sním?“ naléhal naSifakose.


    „Hovořil jsem sním, jak jste mi přikázal. Očekává vás ivašeho přítele dnes dopoledne, vznešený komture.“ Rybář se při těchto slovech před Theodorem lehce uklonil.


    Pavel vydechl úžasem: „Ty jsi řádový komtur?“


    „Ano, jsem komtur komendy johanitů vNejjasnější republice benátské,“ pyšně se představil Theodor celým svým titulem azároveň se omluvně usmál. „Ale myslím, že ani ty nejsi nějaký bezvýznamný dominikán.“


    „Nechme toho, příteli,“ pokusil se Pavel tohle téma zamluvit, „raději mi pověz, jak předstoupíme před velmistra řádu svatého Jana Jeruzalémského? Přece kněmu nemůžeme přijít vtěchto hadrech, co máme nasobě?“


    „Už jsem nato myslel. Pohleď, zde nám Sifakos přinesl řádové oděvy,“ azrybářova balíčku vyňal dva černé taláry sbílým osmihrotým křížem.


    „Než si to obléknu, rád bych se ještě umyl,“ požádal Pavel.


    „Cožpak ti nestačila ta včerejší vydatná koupel?“ se smíchem odpověděl Theodor. Ale pak se rád přidal, když se dominikán ošplouchl vdřevěné kádi zaSifakosovou chatrčí. Pak ještě požádali svého hostitele obřitvu, aby trochu zušlechtili svoje tváře, než předstoupí před velmistra. Teprve pak si oblékli černé taláry avrybářově doprovodu se vydali dopevnosti johanitů.


    Sotva vstoupili klenutou branou nanádvoří, ujali se jich strážci vdrátěných košilích ašpičatých přilbách. Všichni měli navíc černé pláštěnky sbílým johanitským křížem. Velmistr, statný, asi čtyřicetiletý muž včerném taláru ase zlatým křížem nakrku, je už očekával vkapitulní síni. Světlo sem dopadalo velkým okrouhlým oknem skamennou kružbou. Naprotější zdi visel velký kříž sKristem, který byl jedinou výzdobou místnosti. Jinak byly bílé zdi dočista holé.


    „Bůh vám žehnej, bratři!“ pozdravil je velmistr aTheodor sPavlem se mu mírně poklonili. „Nevěděli jsme otobě, komture Theodore. Vznešený benátský dóže Marco Carnaro nám napsal, že jsi padl vboji…“


    „Nikoliv, ctihodný velmistře, byl jsem zajat astal se veslařem najedné janovské galéře.“


    „Však už si tady byl její kapitán stěžovat, že prý vás ukrýváme,“ usmál se velmistr johanitů.


    „Co jste mu řekl?“


    „Osobně jsem se sním nesetkal, ale náš velitel přístavu mu odpověděl, že pokud bude inadále mluvit tímto tónem, stane se další pobyt jeho lodi ubřehu Rhodu nežádoucí. Samozřejmě se polekal, protože by ho ponávratu doJanova majitel lodi okamžitě propustil. Janované si přece zakládají nasvé neutralitě, natom, že mohou obchodovat jak snámi, tak sbyzantským císařem, stureckým sultánem nebo sTatary. Proto si nemohou nikoho znás znepřátelit. Jejich jediným protivníkem jsou obchodní konkurenti Benátčané. Ale to ti, komture Theodore, jistě nemusím vykládat. Vždyť sám jsi přece válčil poboku Benátčanů sJanovany.“


    „Jistě,“ pokývl Theodor hlavou ahonem se zeptal: „Vznešený velmistře, co nyní hodláte podniknout snámi?“


    „Podobu pobytu galéry Svatá Stefanie vpřístavu nebudete pro jistotu vycházet zpevnosti. Zatím si odpočinete apak se, komture Theodore, vrátíš doBenátek aopět se ujmeš své komendy. Aty,“ velmistr se pozorně zahleděl naPavla, „řekni mi, odkud bych tě mohl znát? Zpapežského paláce vAvignonu?“


    „Ano, občas tam pobývám. Býval jsem veslužbách kardinála Albornoze,“ přiznal Pavel.


    „Vtom případě mám potebe smutnou zprávu,“ velmistrův hlas zvážněl. „Jeho Eminence se odebrala kPánu. Pokoj jeho duši!“


    „Pokoj jeho duši,“ hluše poněm opakoval Pavel abylo mu vté chvíli všelijak. Ať byl Egidius Albornoz jakýkoliv, byl to dominikánův přítel azpráva ojeho smrti působila naPavla jako rána kladivem. Stál vkapitulní síni se skloněnou hlavou avypadalo to, jako kdyby cosi hledal navelkých kamenných dlaždicích, jimiž byla podlaha síně pokryta. Cítil přitom, že mu vlhnou oči, ale snažil se přemoci své dojetí. Dobře si vzpomínal nato, kdy vAvignonu viděl kardinála naposled avšiml si přitom, jak zaposlední roky zestárl. Už tehdy mohl tušit, že Albornozovy dny jsou patrně sečteny. Nebeský účetní se nedal ošidit.


    „Chtěl bych vevašem kostele odsloužit zakardinála zádušní mši,“ zamumlal Pavel pochvíli ticha.


    „Jistě, domluvíme se nazítřek vnašem kostele svatého Jana Křtitele,“ vážně pokývl hlavou velmistr adodal: „Bratři, rád vás večer uvítám vrefektáři učíše vína anyní, komture Theodore, proveď našeho hosta pozdejší pevnosti.“

  


  
    IV


    Pavel sTheodorem vystoupali až navěž johanitského hradu, odkud byl výhled nacelý přístav adaleko domoře, nadruhou stranu pak dovnitrozemí ostrova. Cedrové háje se střídaly svinicemi asvažitými pastvinami, nanichž se popásala stáda strakatých koz abělostných ovcí. Dominikán si uvědomil, že zdejší proměnlivá krajina není příliš vhodná pro jezdce. Pozdejších krkolomných stezkách nad prudkými kamenitými srázy se dalo projet leda naoslu. Izdejší políčka byla doslova vyrvána skalám arolníci se knim nedostali spotahy, ale úrodu odtud museli zřejmě odnášet navlastních zádech. Než se Pavel otočil, aby pohlédl napřístav aočima vyhledal Svatou Stefanii, naníž ještě včera museli otročit uvesel, všiml si naobzoru dalšího hradu. Spatřil tři bílé věže se zubatými ochozy, které jako by vyrůstaly přímo zhradního paláce. Ale zřejmě to bylo jen zdání, protože hrad byl příliš daleko, než aby bylo možné rozeznat podrobnosti.


    Theodor si všiml, kam se Pavel dívá, atiše poznamenal: „To je bývalý templářský hrad. Jmenuje se Abraxas, prý je tak nazvaný podle pečeti, kterou používali řádoví velmistři pro přísně důvěrné nebo tajné dokumenty. Traduje se, že hrad Abraxas založil druhý velmistr řádu Chudých rytířů Kristových Everard zBarres, apři svém pobytu naRhodu vněm bydlel dokonce anglický král Richard Lví srdce.“


    „Komu teď ten hrad patří?“


    „Poté, co byl papežem Klementem V. templářský řád zrušen, formálně přešel donašeho vlastnictví, ale pokud je mi známo, nikdo vněm pro jeho odlehlost nesídlí. Pro nás je tato pevnost vpřístavu mnohem vhodnější.“


    Pavel si rázem vzpomněl, co všechno slyšel otemplářích asvatém grálu ahned byl vtělená zvědavost. Nechtěl to ovšem dát před Theodorem příliš najevo. Atak jen naoko zcela lhostejně poznamenal: „Ne že by se mi tam chtělo trmácet takovou dálku. Navíc, jak vidím, těžko se dá naAbraxas dojet nakoni, ale když už jsme tady, myslíš, že by mi některý zbratrů johanitů neprozradil otomto hradu něco víc?“


    „Zeptáme se našeho kastelána Lukase zBigorre. Je ze všech zdejších bratrů johanitů nejstarší ažije zde už dobře dvacet let.“ Theodor pokrčil rameny, jako by tím chtěl naznačit, že mu je bývalý templářský hrad zcela lhostejný. Zato Pavel se očima stále vracel ketřem bílým věžím navzdáleném obzoru. Cosi mu říkalo, že se možná ocitl nastopě svatého grálu. Nic se sice nezměnilo najeho odmítavých názorech napodobné svaté relikvie, ale vzpomněl si natemplářského rytíře Huga de Tremelay pohřbeného vestrakonickém hradě, který prý podle tvrzení kladrubského opata Racka patřil ksedmi strážcům svatého grálu. Samozřejmě to všechno mohlo být jinak. Hodnost či úřad strážce svatého grálu byly třeba pouze symbolické ajeden zjeho nositelů se zřejmě naprostou náhodou ocitl vČechách, skrýval se vkladrubském klášteře apozději zemřel abyl pochován veStrakonicích.


    Ale co když templáři skutečně opatrovali tuto cennou relikvii? Co když nějakou cestou získali onen pohár, zněhož pil Ježíš Kristus při poslední večeři? Co když právě nad tímto pohárem či kalichem říkal podle Markova evangelia apoštolům tato slova: ,Toto jest má krev smlouvy vylévaná zamnohé. Vpravdě vám pravím, že již nikdy nebudu píti zplodu révy až doonoho dne, kdy jej budu píti nový vkrálovství božím.‘?


    Ještě téhož dne vyhledali kastelána Lukase zBigorre. Prošedivělý vrásčitý johanita vypadal trochu jako vysušená mumie. Pavla při pohledu naněj napadlo, zda náhodou právě nevstal zhrobu, ale kastelán ho svou rtuťovitou pohyblivostí avýřečností okamžitě vyvedl zomylu.


    „Hrad Abraxas založil vevnitrozemí našeho ostrova vpořadí druhý velmistr řádu chudých rytířů Kristových aŠalamounova chrámu Everard zBarres. Shodou okolností to byl jeden ze dvou řádových velmistrů, kteří předčasně rezignovali nasvou doživotní funkci.“


    „Proč rezignoval?“ vpadl dokastelánova výkladu Pavel.


    „Ptáš se mě, bratře, nato, proč byl postaven hrad Abraxas, nebo proč ctihodný Everard rezignoval?“


    „Nato druhé.“


    „Je mi líto, ale nato ti nedokážu odpovědět. Ctihodný Everard opustil řady templářů už vroce 1152 anyní máme rok 1368, což je rozdíl více než dvou stovek let, pokud správně počítám. Ato je dost dlouhá doba nato, aby motivy ctihodného otce Everarda upadly vzapomnění. Já jen vím, že se uchýlil dojistého cisterciáckého kláštera kdesi vPyrenejích, snad se cítil příliš stár, ale existují ijiné výklady jeho pohnutek. Údajně se mu příčilo zabíjení, které je přirozenou součástí života vrytířských řádech. Jsme řády určené kboji snevěřícími akochraně svatých míst…“


    „Ale mohl mít otec Everard ijiné důvody?“


    Šedé oči vpergamenové vrásčité tváři se naPavla podezíravě podívaly: „Říkal mi bratr Theodor, že jsi příslušníkem řádu svatého Dominika, tedy řádu kazatelů ainkvizitorů. Měl bych se mít před tebou napozoru. Zřejmě se ti donesly ty podivné zvěsti, nakterých není ani zanehet pravdy.“


    „Jaké zvěsti?“


    „Osvatém grálu,“ vypálil kastelán asvýma šedýma očima teď Pavla doslova probodával.


    „Žádný svatý grál veskutečnosti není.“ Dominikán nyní záměrně vyloudil nasvé tváři přezíravý úsměv. „Svatý grál je jen legenda, pohádka určená hloupým důvěřivcům.“


    Lukas vážně přikývl: „Ano, jenže se traduje, že rezignace velmistra Everarda právě se svatým grálem souvisí. Hloupí lidé si toho navymýšlejí aještě hloupější jim věří, viď, bratře dominikáne?“


    Pavel měl dojem, že Lukas nevěří vlastním slovům, nicméně přikývl, protože potřeboval získat jeho důvěru.


    „Dnes je hrad Abraxas opuštěn?“


    „Ne tak docela, žije tam jen bratr André jako zbožný poustevník. Je už starý, zvykl si tam, aproto se odmítl přestěhovat donašeho hradu nad přístavem. Údajně pochází zjedné zrodin nazývajících se Rex Deus, znichž pocházeli také zakladatelé templářského řádu včetně Huga de Payen. Ale ty jako inkvizitor nejspíše považuješ rodiny Rex Deus zahnízdo odpadlíků akacířů…“ Kastelán se odmlčel azdálo se, že vyčkává, jak nato Pavel zareaguje. Ale dominikán se mírně usmál avyhýbavě odpověděl:


    „Všichni jsme děti boží. Pokud se někteří domnívají, že jim bylo svěřeno nějaké vyšší duchovní tajemství, jako právě rodiny Rex Deus, mohou se mýlit, ale také mohou mít pravdu. Úmysly Páně jsou nevyzpytatelné anení nanás, abychom je posuzovali. Ale každopádně bych se sbratrem Andrém rád setkal.“


    „Cesta naAbraxas je obtížná anevím, zda by sní velmistr souhlasil. Podle toho, co vím, máte sbratrem Theodorem zůstat vnašem hradě, dokud neodpluje Svatá Stefanie, apak se první benátskou lodí vrátit doItálie.“


    Pavel sice tušil, že se stal opět zajatcem, tentokrát johanitů, ale dosud mu to nikdo neřekl takto otevřeně. Zatím se kněmu všichni včetně velmistra chovali spřátelskou úctou. Jenže tenhle vrásčitý stařec přiznal, jak tomu doopravdy je. Když Pavel kastelánovi poděkoval arozloučil se sním, všiml si, že zaním stále chodí urostlý johanita, který se vždycky usměje, kdykoliv se poněm otočí. Theodor, snímž utekl zgaléry, kamsi zmizel, atak dominikán bloumal pohradě se svým strážcem vpatách apřemýšlel, jak by se odtamtud nepozorovaně dostal. Prošel všechny čtyři nádvoří, došel khlavní bráně, kde před ním strážci se zdvořilým úsměvem zkřížili kopí, aby mu dali najevo, že nesmí opustit hrad, vystoupal nahradební ochoz aprošel se poněm pocelém obvodu johanitské pevnosti astále nepřišel nazpůsob, jak ji opustit. Nelákalo ho otevřené moře, uvesla galéry Svatá Stefanie si ho užil dostatečně, zato ho zjakýchsi nevysvětlitelných důvodů přitahoval hrad Abraxas. Zdálo se mu, že právě tam je skryta odpověď natajemství, naněž narazil, když vestrakonickém hradu stál nad náhrobkem tajemného Huga de Tremelay. Amožná se dozví něco otom, kde hledat svatý grál, pro nějž ho poslal jeho přítel Karel IV.

  


  
    V


    Komtura Theodora spatřil až večer, když se vrefektáři znovu setkali svelmistrem johanitů. Pomalu popíjeli těžké červené víno, které jim najazyku sládlo, povídali si zpočátku nezávazně, ale Pavel vytušil, že velmistr svými otázkami naněj kamsi směřuje. Vycítil, že ho zkouší, zda je skutečně tím, zakoho se vydává. Tedy nevýznamným bratrem dominikánského řádu, který se jen shodou náhod pohyboval vblízkosti nedávno zesnulého kardinála Egidia Albornoze. Pavel se domníval, že velmistr nemá ani tušení, kým tento kardinál veskutečnosti byl aco pro Svatý stolec znamenal. Tedy že byl hlavou sítě církevních zvědů rozptýlených pocelém křesťanském světě. Velmistr rytířského řádu svatého Jana Jeruzalémského kladl své otázky sice zdvořile, ale súpornou naléhavostí. Dominikán vycítil, že pod jeho maskou mírného přátelského úsměvu se skrývá neústupná síla, aže ho vážně podezírá zpříslušnosti ktajným zvědům Svatého stolce ahodlá toho využít pro jakési své nejasné cíle. Atak raději odváděl řeč jinam: „Přiznám se, že už jsem dlouho nebyl napapežském dvoře. Už proto, že Svatý otec prý už opustil Avignon, kdežto já se vté době zdržoval vŘímě. Však jsem vám vyprávěl, že mne právě zŘíma unesli naonu janovskou galéru.“


    „Zdá se, že někomu vadíš, bratře,“ prohodil jakoby nic velmistr.


    „Mohla to být náhoda,“ povzdechl si dominikán, který nechtěl před johanity hovořit otajném společenství Uhlířů. „Třeba chtěli unést někoho jiného ajá se prostě ocitl vešpatný okamžik našpatném místě.“


    „Ano, to se stává,“ vážně přikývl hlavou velmistr. „Ale spíše bych věřil, že se ti někdo chtěl pomstít. Třeba jsi jako inkvizitor někomu zkřížil jeho hříšné plány.“


    „Tak významný nejsem,“ omluvně se usmál Pavel. „Tím spíše, že jsem se vposlední době spíše než vpapežských službách nacházel nacísařském dvoře vPraze.“


    „Vida,“ skoro zajásal velmistr. „Jistě ses tedy setkával sJeho císařským Veličenstvem. Myslíš, bratře, že by bylo nakloněno nové křížové výpravě doSvaté země?“


    Pavel se zarazil askoro svého uřeknutí litoval. Ale když už byl dotázán, nezbylo mu než odpovědět: „Pokud vím, pro stejný záměr se císaře před nedávným časem pokoušel získat kyperský král Petr zLusignanu.“


    „Ano, hovořil jsem otom skrálem Petrem. Nominálně je totiž stále také jeruzalémským králem, ale veskutečnosti vJeruzalému nevládne.“


    „Nicméně Jeruzalém, stejně jako ostatní posvátná místa, jsou pro křesťanské poutníky přístupná anení nutné pozvedat meč najejich ochranu. Navíc nové křížové tažení by bylo velmi drahou záležitostí amezi křesťanskými vládci vtomto ohledu zdaleka nepanuje jednotná vůle.“


    „Co si myslíš ty, bratře Pavle?“ zvídavě se zeptal velmistr.


    „Nezáleží natom, co si myslím já,“ pomalu odpověděl Pavel, „jenom jsem tlumočil názor císaře Karla.“


    Velmistr lehce upil víno ze své číše ajako by vzamyšlení pravil: „Zdá se, že jste si sJeho císařskou Výsostí velmi blízcí.“


    „Bohužel tomu není tak, jak se domníváte,“ povzdechl si Pavel avduchu si vzpomněl naKarlovu čtvrtou manželku Alžbětu Pomořanskou.


    „Ale znáš jeho názory…“


    „Které se často mění,“ dokončil zavelmistra větu Pavel.


    „Svatá pravda. Slyšel jsem, že Jeho Svatost má vŘímě korunovat novou císařovnu.“


    „Ne všichni vItálii jsou tomu nakloněni,“ upozornil velmistra Pavel.


    „Koho máš namysli, bratře?“


    „Například vznešeného Bernaba Viscontiho,“ odvětil vyhýbavě Pavel. OUhlířích azáhadném Doktorovi samozřejmě pomlčel.


    „Situace vItálii je nadmíru složitá,“ zapojil se dodebaty dosud mlčící Theodor. „Doufám, že přítomnost Jeho Svatosti vŘímě přispěje kcelkovému uklidnění.“


    „Nebo naopak kdalšímu zdramatizování,“ povzdechl si velmistr avzápětí dodal: „Nuže, bratři, je čas odebrat se navečerní modlitby.“


    Vyšli nachodbu avšichni tři se vydali poschodišti dolů nanádvoří. Vysoká klenutá okna kostela svatého Jana Křtitele zářila desítkami planoucích svící. Zahlaholu zvonů zvoucích napobožnost vstoupili spolu sostatními bratry johanity dovnitř. Když se však Pavel otočil, velmistr už snimi nebyl. Trochu ho to překvapilo, nicméně měl sám ibez něj dost námětů kpřemýšlení. Především ho lákal vzdálený templářský hrad Abraxas arozhodl se, že se kněmu vydá stůj co stůj, byť by ho tady chtěli držet násilím. Poklekl nakamenné dlaždice vřadě jiných mužů včerných talárech asepjal ruce kmodlitbě.

  


  
    VI


    Bylo už kpůlnoci, když velmistr johanitů uchopil kastelána Lukase pod paží azašeptal mu: „Půjdeme ktobě, bratře!“


    „Jak si přeješ, velmistře.“


    Vystoupali spolu pokamenných schodech osvětlených loučemi avešli domalé komnaty.


    „Zajisti dveře nazávoru. Nepotřebuji, aby nás někdo vyrušil.“


    „Je pozdě, brzy bude zvon odbíjet půlnoc,“ namítl Lukas zBigorre.


    „Opatrnosti není nikdy dost,“ odsekl velmistr. „Zvláště když je tady ten dominikánský špeh.“


    „Jsi si jistý, že je to špeh?“


    „Určitě, dostal se knám sice čirou náhodou,“ zamračil se velmistr. „To však nic nemění natom, že je poněkud podezřelý. Ty jsi sním hovořil. Naco se tě ptal?“


    „Nahrad Abraxas,“ přiznal Lukas.


    „Naco ještě?“


    „Hovořili jsme orodinách Rex Deus…“


    „Jaký je jeho názor?“


    „Vyhnul se odpovědi, velmistře. Tvářil se, jako by mu byly zcela lhostejné.“


    „Byl jsi neopatrný. Ten dominikán je přece inkvizitor. Pracuje pro Svaté oficium. Uvaž přece, jak se dostal nagaléru.“


    „Otom nic nevím.“


    „Sám mi řekl, že byl uprostřed Říma kýmsi unesen aprodán najanovskou loď. Vsadím se stebou, že vjeho únosu měla prsty některá sekta odpadlíků odtěla Svaté matky katolické církve. Zřejmě pár znich poslal nahořící hranici ateď se mu zato pomstili. Že se zajímá právě ohrad Abraxas, není náhoda. Svaté oficium nepochybně tuší, že templářský řád dosud navzdory zákazu trvá. Ato by mohlo být pro nás nebezpečné.“


    „Co tedy navrhuješ, velmistře?“


    „Komtur Theodor odpluje nejbližší lodí doBenátek, aby se znovu ujal své komendy. Bratr Pavel tady zůstane.“


    „Není to nebezpečné?“


    „Vezmeš si ho nastarost aněco mu napovídáš. Necháme ho dobře hlídat, živý se odtud nedostane.“


    „Myslíš, ctihodný velmistře, že vpřípadě nutnosti…,“ Lukas učinil výmluvný pohyb ukazovákem pravé ruky nasvém krku.


    „Samozřejmě jen vpřípadě nutnosti. Však si jistě rozumíme, bratře kasteláne.“


    „Co když toho dominikána bude někdo hledat?“ Zkastelánova hlasu byla cítit jistá úzkost.


    „Kdo by ho hledal? Vždyť už před časem zmizel uprostřed Říma apak, kardinál Albornoz, vjehož službách působil, je přece posmrti. Nikdo napapežském dvoře ho nebude postrádat.“


    „Svatá pravda,“ pokýval hlavou Lukas aprohrábl si strnisko svých šedých vousů.


    „Bůh stebou, bratře,“ rozloučil se skastelánem velmistr, odsunul závoru, otevřel dveře avyšel nachodbu dotmy. Oknem viděl, že vkostele se ještě svítí. Vysoko navěži se rozezněl zvon oznamující půlnoc.

  


  
    VII


    „Veličenstvo, je tady posel zPrahy,“ vpadl docísařských komnat vnorimberském hradu kancléř Jan ze Středy.


    „Co se děje tak neodkladného, že ani neumíš zaklepat, příteli?“ usmál se Karel IV.


    „To, co se odněj dozvíte, vás jistě potěší.“


    „Tak už mne nenapínej, auveď toho posla!“


    Jan ze Středy otevřel dveře azavolal namládence oděného dočeských královských barev červené abílé. Posel obřadně před císařem poklekl apodal mu list, naněmž se houpala pečeť královny Alžběty Pomořanské.


    Stalo se jí snad něco? blesklo císaři hlavou azároveň zadoufal, že zpráva se týká narození potomka. Jen aby to nebyla zase dcera! Uchopil list, rozevřel ho ačetl. Chvíli panovalo napjaté ticho. Konečně Karel vykřikl jako malý kluk:


    „Kancléři, ať se vcelém Norimberku rozezní zvony. Máme dalšího prince! PoVáclavovi přišel nasvět Zikmund! Hned jak se vrátím doPrahy, pokřtí ho jménem tohoto křesťanského mučedníka anového patrona české země kardinál Jan Očko.“


    Jan ze Středy už pospíchal zanorimberským purkrabím Fridrichem zHohenzollernu, aby splnil císařův příkaz. Skutečně netrvalo dlouho anad Norimberkem se rozlehlo zvonění, až všem uši zaléhaly. Odnedávno dokončeného kostela Panny Marie zbudovaného namístě vypáleného židovského ghetta, přes kostel svatého Vavřince, špitální kostel svatého Ducha až pobaziliku svatého Sebalda, všude se zvoníci houpali nalanech, aby co nejhlasitějším vyzváněním zvěstovali všem Norimberčanům, že nastal slavný den. Hlahol se nesl nad zasněženými věžemi astřechami, plašil vrány avyvolával zvědavost. Však také lidé vybíhali zdomů doulic ashromažďovali se natržištích ajeden druhého se vzájemně vyptávali: „Co se děje, sousede?“


    „Císař má druhého syna!“


    Rázem se nejen ulice tržiště, ale také krčmy ahostince zaplnily, protože narození císařského prince se přece musí zapít. Nanorimberském hradě tomu nebylo jinak.


    „Doneste víno, to nejlepší burgundské,“ poroučel rozradostněný Karel svým komorníkům avšechny pány ze svého doprovodu zval kestolu.


    „Musíme poděkovat svatému Zikmundovi,“ diktoval Janovi ze Středy. „Chci, aby jeho tumba vpražské svatovítské katedrále byla ozdobena zlatem adrahými kameny. Doufám, že to zlatníci stihnou dokřtu mého druhého synka. Apředevším chci poděkovat své drahé ženě Alžbětě. Dala mi ten nejcennější dar, aproto ji chci zahrnout těmi nejdražšími šperky anejhonosnějšími róbami. Je to přece budoucí císařovna!“


    Však už se docísařských komnat nahrnuli kromě Jana ze Středy apurkrabího Fridricha zHohenzollernu také Karlův bratr moravský markrabě Jan Jindřich, hejtman vNových Čechách  Bavorské Falci Bušek zVelhartic, mistr císařské komory Těma zKoldic, děkan vyšehradské kapituly Vilém zLestkova, Karlův osobní lékař aastrolog Havel ze Strahova, litomyšlský biskup Albrecht ze Šternberka amnozí další vznešení aurození páni. Všichni se snažili císaři pogratulovat, dvorní protokol šel vtěch chvílích stranou aKarel se se všemi objímal.


    „Přátelé, dneska je velký den. Narodil se nový král…“


    „Počkejte, Vaše Veličenstvo,“ ozval se Bušek zVelhartic, „vždyť vaši královskou icísařskou korunu zdědí přece Václav.“


    „Milý Bušku, Evropa je veliká, jistě se ipro Zikmunda nějaký trůn najde!“


    Narození syna naplnilo už dvaapadesátiletého Karla radostí, která rázem přehlušila všechny problémy, které se vyskytly nanedávném zasedání říšského sněmu veFrankfurtu nad Mohanem. Dokonce dva říšští kurfiřti, ato arcibiskupové mohučský atrevírský, se postavili proti vybírání desátku veprospěch papeže Urbana V. Císaři dalo dost námahy přesvědčit je sliby ipohrůžkami, aby nestáli vcestě návratu Svatého otce doŘíma. Navíc se šířily zprávy, že Bernabo Visconti shromažďuje vojsko, aby zabránil Karlovu tažení doItálie. Kdepak asi je dominikán Pavel, který vždycky sViscontim skvěle vycházel? Teď by se císaři jeho kontakty hodily, jenže kde je mu konec? Proč se hned musel urážet? Cožpak se vážně vydal hledat svatý grál? Císaře trápilo ipomyšlení, že Viscontiho údajně podporuje francouzský král Karel V., což chápal odsvého příbuzného jako nepochopitelnou zradu.


    Vstal odstolu, uchopil plnou číši pokrytou drobnými skleněnými perličkami, ucítil, jak ho náhle zabolely záda, ale teď se chtěl radovat. Přece se mu narodil druhý syn!


    „Přátelé,“ zvolal Karel co nejhlasitěji, „nyní se mnou pijte nazdraví právě narozeného prince ataké nazdraví jeho matky, budoucí císařovny Alžběty!“


    „Nazdraví! Ať žijí! Vivat!“ volali všichni ustolu jeden přes druhého.


    „Dovolte mi, abych také jako norimberský purkrabí něco řekl,“ ozval se zdruhého konce stolu Hohenzollern. „Sdílím radost Jeho Veličenstva avolám, ať žije princ, ať žije císařovna!“


    „Veličenstvo, neznáte přesnou hodinu, kdy přišel váš potomek nasvět?“ ozval se dovšeobecného hlaholu Havel ze Strahova. „Potřebuji to kvůli sestavení jeho horoskopu.“


    „Zeptej se posla, který mi tu zprávu přinesl, mistře Havle, avěz, že budu šťastný, pokud mi Zikmundův horoskop dodáš hned zítra ráno.“


    „Spolehněte se,“ horlivě odpověděl astrolog, byť přitom trochu protáhl obličej lítostí, že se kvůli práci nahoroskopu nebude moci účastnit té skvělé pijatiky, která se právě rozjížděla. Však také stála zato! Karel pil zradosti amálokdo zpřítomných sním dokázal držet krok. Nejdříve odpadl kancléř Jan ze Středy aponěm Těma zKoldic. Nakonec už skoro kpůlnoci pil scísařem jen norimberský purkrabí Fridrich zHohenhzollernu.


    „Vážím si tě, Fridrichu, byl jsi mi vždycky věrný amyslím, že je načase tě nějak vyznamenat.“


    Teď se Karel zarazil acosi ho napadlo: „Ty máš dceru, viď?“


    „Ano, Kateřinu, byly jí tři roky.“


    „To by šlo,“ zamumlal takřka nesrozumitelně císař.


    „Co máte namysli, Vaše Veličenstvo?“


    „Myslím, že bychom ji měli zasnoubit smým synem.“


    „Ach, taková pocta, tu si snad ani nezasloužím,“ vyhrkl potěšený Hohenzollern.


    „Ale zasloužíš, Fridrichu!“ Císař se obrátil nazívající páže akřikl: „Hej, mládenče, přestaň zívat analij nám! Musíme si připít nazásnuby našich dětí.“


    Poprojásané noci se Karel IV. probudil až před polednem atuze ho bolela hlava. Kupodivu si hned vzpomněl napůlnoční zásnuby adošlo mu, jakou chybu udělal. Vždyť Zikmundovi by sňatek sKateřinou zHohenzollernu nejenže nezajišťoval žádný zevropských trůnů, ale vlastně by nepřinášel vůbec žádný prospěch. Akčemu přece sňatky jsou? Ktomu, aby rozmnožovaly majetky apanství! Ach, jakou to udělal chybu. Vduchu už dumal, co řekne norimberskému purkrabímu, až ho uvidí.


    „Vaše Veličenstvo, je tu mistr Havel,“ ozval se hlas komorníka.


    „Ať vejde! Aty mi uvaž kolem hlavy ručník namočený vestudené vodě. Cítím se hrozně.“


    „Vaše Veličenstvo, přináším horoskop vašeho syna,“ nesměle se ohlásil Havel ze Strahova.


    „No tak mluv, příteli,“ netrpělivě ho vyzval císař.


    „Váš syn má většinu planet vohnivých avzdušných znameních. Zajímavá je konjunkce Merkuru aVenuše…“


    „Zkrať to, mistře, nemám dneska náladu nasložité výklady. Jen mi co nejjednodušeji řekni, co to znamená? Jaký bude Zikmund? Bude mít vživotě štěstí?“


    „Dobrá, váš druhorozený syn bude rozhodně velkým panovníkem. Planety ukazují namimořádné nadání kdiplomacii, ale naopak bude sotva průměrným vojevůdcem. Naválečném poli se příliš nevyznamená. Ta Venuše navíc ukazuje naznačnou náchylnost kněžnému pohlaví…“


    „Čili bude naženské?“ Když mistr Havel přikývl, Karel spokojeně prohlásil: „To se mi líbí. Ještě mi pověz, zda usedne nakrálovský trůn?“


    „Horoskop ukazuje hned naněkolik trůnů, počítám, že natři, ale bude to spojeno snemalými potížemi. Zdá se však, že Zikmund nebude mít vhistorii, narozdíl odvás, Vaše Veličenstvo, příliš dobrou pověst.“


    „Ach, milý mistře Havle, napověst vhistorii se můžeš zvysoka vykašlat. Hlavní je moc, kterou získáš audržíš.“


    „Ano, Vaše Veličenstvo,“ souhlasil astrolog, ačkoliv vnitřně otom vůbec nebyl přesvědčen.


    Zato císař Karel byl náramně spokojen. Už se nemusel obávat setkání snorimberským purkrabím, nebude mu muset rozmlouvat včerejší zasnoubení jejich dětí. Prostě tomu nechá volný průběh. Zikmundovi přece horoskop slibuje hned tři trůny, takže kdoví, jak to ještě všechno dopadne.

  


  
    VIII


    Vdalších dnech se Pavel utvrdil vpřesvědčení, že se stal zajatcem johanitů. Co horšího, jeho přítel Theodor, snímž utekl zjanovské galéry, kamsi zmizel. Když se naněj zeptal kastelána Lukase, nevzrušeně mu odpověděl, že odplul doBenátek.


    „Aproč se se mnou ani nerozloučil?“


    „Příliš pospíchal,“ odsekl takřka nevrle Lukas aodkráčel chodbou pryč.


    „Počkej, bratře,“ zavolal naněj překvapený Pavel, ale kastelán dělal, jako by ho neslyšel. Bylo zřejmé, že velmistr chtěl odsebe Theodora aPavla oddělit audělal to tím nejjednodušším způsobem. Poslal komtura benátské komendy zpátky adominikána tady zopatrnosti ponechal. Ale proč? Narazil snad Pavel nanějaké tajemství johanitů, které mělo zůstat skryto? Nebo jde oněco jiného?


    Dny byly stále jednotvárnější. Ráno dominikána vzbudilo vdormitáři, společné ložnici, kam byl přestěhován, vyzvánění zvonů namši, kam se odebral spolu sostatními. Posnídani vrefektáři následovala první kanonická hodinka vyplněná čtením zbible. Jinak johanité pracovali naopravě hradeb, cvičili se vovládání či údržbě zbraní nebo měli strážní službu. Poobědě, při němž ivpátek bývalo natalířích maso, jak to církev povolovala rytířským řádům, následovala druhá mše aponí odpolední zaměstnání až dovečeře. Pak následovala třetí mše anakonec večerní modlitby. Pavla se netýkalo cvičení se zbraněmi astrážní služba. Kromě mší, kanonických hodinek amodliteb pouze pomáhal při opravě hradeb nebo dláždění nádvoří. Zdi byly zčásti popraskané, což, jak mu vysvětlil kastelán Lukas, způsobilo před dvěma měsíci malé zemětřesení. Celý ostrov se prý chvěl azmoře se přes část přístavu převalila velká vlna, převrátila asi desítku lodí apobořila několik domů.


    „Bývá tady zemětřesení často?“ otázal se Pavel.


    Kastelán se vyhnul přímé odpovědi ajen řekl: „Jak kdy.“ Což mohlo znamenat cokoliv. Nicméně pro Pavla to představovalo jistou naději. Když takové zemětřesení může způsobit pád hradeb, mohl by se snadněji dostat nasvobodu. Jenže co potom? Nato, aby se vrátil doItálie, potřebuje peníze. Ikdyby přesvědčil některého kapitána benátské či janovské galéry, aby ho vzal ssebou, čím mu zaplatí? Rozhodně už nemínil znovu otročit uvesel.


    Ale stejně jako návrat doItálie, lákal Pavla vzdálený templářský hrad Abraxas. Pročpak má tak divné jméno? To jistě nebude náhoda. Zřejmě se vtomto hradu kdosi nebo cosi skrývá. Onehdy Lukas hovořil opoustevníkovi jménem André, který prý pochází zrodiny Rex Deus. Pavel věděl, že právě zní údajně pocházeli zakladatelé templářského řádu. Kdysi jako inkvizitor musel studovat všechna ta podivná učení různých odpadlíků asektářů, aby se vnich dokázal orientovat arozsuzovat, co je pouhé blouznění apomýlení aco už je nebezpečné kacířství. Rodiny Rex Deus se sice navenek chovaly nadmíru zbožně, vždyť například zvlastních zdrojů financovaly stavbu katedrály vChartres, jež se mimochodem stala vzorem ipro svatovítskou katedrálu, kterou vPraze způvodní baziliky nechal budovat Karel IV. Jenže uvnitř těchto rodin se formovalo nebezpečné odpadlictví, jaké představovali třeba Dědici Páně, blouznivci, kteří tvrdili, že jsou přímými potomky Ježíše Krista ajeho údajné manželky svaté Máří Magdaleny. Vyskytovali se zejména vProvence, kam prý Máří Magdalena čili Marie zMagdaly uprchla zJeruzaléma, akde měla, jak tvrdili, porodit Ježíšova syna. Katolická církev odpočátku pronásledovala tyto nebezpečné blouznivce nejen pro vylhaný ahříšný obsah jejich učení, ale také proto, že si nazákladě svého pochybného mýtu přisuzovali vůdčí postavení mezi křesťany. Pavel už nezažil dobu, kdy byli Dědici Páně upalováni nahranicích ajejich prach házen domoře, aby ponich nezbyla žádná stopa. Ale vknihovnách askriptoriích dominikánských klášterů byly pod pevným zámkem přechovávány jejich rukopisy pro potřeby inkvizitorů, neboť bylo nadmíru žádoucí včas rozeznat aodhalit toto nebezpečné odpadlictví.


    Čím více otom Pavel přemýšlel, tím více nabíral jistoty, že onen poustevník André vhradu Abraxas není veskutečnosti johanita, jak se mu snažil namluvit Lukas, ale buď templář, nebo příslušník Dědiců Páně. Zajímal ho ještě zjednoho důvodu. Pokud totiž svatý grál opravdu existuje, André se sním možná setkal amohl by mu oněm něco prozradit. Jenže to všechno byly jenom sny, jež sice rozněcovaly Pavlovu fantazii, ale vzhledem ktomu, že byl vjohanitské pevnosti stále dobře hlídán, zůstávalo pouze usnů.


    Až jednoho dne přistála vrhodském přístavu loď sbílými plachtami zdobenými červenými osmicípými kříži, nepochybně loď řádu svatého Jana Jeruzalémského. Navečer přišla její posádka složená zuž napohled drsných anebezpečných mužů dopevnosti. Pavel byl náhodou nanádvoří abezděčně vyslechl rozhovor kapitána lodi svelmistrem. „Císař vtáhl svelkým vojskem posbíraným vněmeckých zemích doItálie, kde se proti němu hodlá postavit Bernabo Visconti soddíly najatých žoldnéřů. Prý mu hodlá pomoci francouzský král Karel V,“ slyšel slova kapitána.


    „Kdy hodlá císař vtáhnout doŘíma?“


    „Kdo ví, jestli se mu to vůbec podaří,“ odpověděl navelmistrovu otázku kapitán. „Svatý otec Urban V. sice získal pro císaře pomoc hrabat Gonzagů zMantovy, ale kdo ví, zda to bude stačit. Říká se, že císař nemá dost peněz…“


    Pavla tenhle rozhovor náramně vzrušil. Ze všeho nejvíce si přál být rovněž vItálii apomoci svému císařskému příteli. Vždyť nebezpečnější než Visconti budou Uhlíři, kteří Karlovi Lucemburskému přísahali pomstu. Odtéto chvíle neměl dominikán stání. Zatímco ostatní pospíchali navečerní mši, Pavel obhlížel muže zlodní posádky apřemýšlel, zda je má oslovit, případně jak by to měl navléci, aby ho vzali doItálie. Ale jak se zjejich debat dozvěděl, loď Boží posel, tak se jmenovala, pokračovala vplavbě naKypr. Tedy, ikdyby se třeba tajně dostal napalubu, nebylo by mu to nic platné.


    Jenže jeho touha poútěku byla stále silnější abyl ochoten dostat se kcísaři Karlovi třeba ioklikou. Když všichni odešli dokostela svatého Jana Křtitele navečerní modlitby, Pavel se ukryl vjednom zproutěných košů, které přinesla posádka Božího posla. Předpokládal totiž, že se vněm nepozorovaně dostane naloď apak už se uvidí. Hlavně aby unikl zpevnosti.


    Před půlnocí všechno kolem zcela ztichlo, jen znedalekého piniového háje se ozývaly cikády. Pavel se ukuchyně zmocnil jutového pytle, vyplnil ho starými hadry atakto vybaven se odebral dodormitáře. Potmě vyhledal svoje lůžko apod přikrývku naaranžoval vycpaný pytel, takže to naprvní pohled vypadalo, jako by pod ní někdo spal. Doufal, že tím alespoň nachvíli ošálí svoje sousedy. Poté se zase tiše vyplížil zdormitáře, nepozorovaně se dostal nanádvoří, kde stály proutěné koše, vklouzl dojednoho znich, přikrčil se asám se zase zakryl víkem. Vobavě zprozrazení se téměř bál dýchat, ale okolní ticho ho natolik ukolébalo, že nakonec navzdory nepohodlné poloze dočista usnul.


    Probudil ho podivný pohyb. Zdálo se, že se koš natřásá, ale nebylo to pravidelné houpání jako namoři. Jednou se pohnul víc, jindy méně, občas zaslechl nadávku, jak kdosi kohosi nazýval hloupým alíným oslem, pak uslyšel jakési švihnutí anásledovalo bolestné zahýkání.


    „Nech toho! Proč to nešťastné zvíře biješ?“ řekl čísi hlas.


    Jaké zvíře? Já nejsem nalodi? prolétlo Pavlovi hlavou apokusil se vyhlédnout ven. Ale příliš toho neviděl, navíc koš sním nadskočil tak, že málem vypadl araději honem rukama přidržel víko, aby ktomu nedošlo. Teprve pohodné chvíli zdalších zvuků pochopil, že není nalodi, ale že koš, vněmž se natřásá, nese nazádech statný osel. Ale kam ho nese? Vždyť kdyby šli dopřístavu, musel by být už dávno nalodi. Nechápal co se sním děje azalitoval, že nemá zbraň. Nu což, bude si muset poradit ibez ní, ono už to nějak dopadne. Všechno je lepší než ta předchozí nečinnost.

  


  
    IX


    Vnepohodlné poloze dostal Pavel křeč donohy. Zatnul zuby apokoušel se to vůlí překonat, ale křeč neustupovala, anavíc ho rozbolela záda. Kdybych byl mladší, jistě bych to vydržel, říkal si vduchu pro útěchu. Ale co naplat, jeho věk ho opět doběhl. Co natom, že je ještě přitažlivým pro ženy? Tělo si povšem tom celoživotním harcování vkoňském sedle ijinak říkalo ošetrnější zacházení. Zdálo se mu, že ho nyní osel nese ponějaké strmé stezce. Však se také cítil mnohem hůř aměl pocit, že už to déle nemůže vydržet. Pokusil se narovnat, ale svou neobratností vyrazil víko koše anyní uviděl, že se opravdu nese nahřbetě osla či mezka vřadě dalších soumarů obtížených koši nebo soudky.


    „Hej, támhle se nese nějaký chlap,“ zakřičel kdosi, Pavel honem skryl hlavu zpátky dokoše apřikryl se víkem.


    „Jen vylez, panáčku,“ ozval se nad ním stejný hlas jako prve. „Copak tady děláš?“


    Pavlovi nezbylo než se znovu zkoše vynořit. Vzápětí pohlédl dozarostlé tváře snědého muže vširokém černém klobouku, který vruce třímal dlouhé kopí ašermoval jím proti němu. Dominikán zcela vylezl zkoše apokusil se seskočit nazem.


    „Jen pomalu,“ nabádal ho chlapík vklobouku. „Ty jsi chtěl utéct zpevnosti, co? Jen se přiznej! Kdo jsi aproč ses skrýval vtom koši?“


    To už knim přibíhal další zprůvodců karavany, uhrovitý mladíček včerném kabátci sbílým křížem johanitů. Vjedné ruce třímal kožený bič, zřejmě napopohánění karavany, druhou měl najílci svého meče. Zbraň měla pěkně zdobenou stříbrnou hlavici arovněž stříbrem vykládanou pochvu. Narozdíl odchlapíka vklobouku byl mladíček zřejmě šlechtic. Pavel si pomyslel, že by nebylo špatné, kdyby mu jeho meč říkal „pane“, ahned se rozhodl, že se oto také pokusí. Sotva ucítil pevnou půdu pod nohama, bez ohledu nanapřažené kopí skočil pomládenci sbičem amečem. Chlapík vklobouku se ho pokusil bodnout, ale Pavel, jakmile srazil uhrovitého mladíka, šikovně chytil kopí tak, aby se nepořezal, škubl sním apořádně trhl. Majitel klobouku spadl azačal se sřevem kutálet ze stráně. Poté dominikán praštil kopím mladíka přes hlavu avytrhl mu zpochvy jeho meč.


    „Zabiju tě, ty hade,“ křičel zatím kutálející se chlapík už bez klobouku, který mu mezitím spadl zhlavy. Ale svah byl příkrý adlouhý anebyla vyhlídka nato, že by vnejbližší době mohl Pavlovi uškodit. To spíše uhrovitý mládeneček se ještě pokusil použít svůj bič, jenže dominikánova pěst ho zcela omráčila. Oslové amezci zatím se svým nákladem kráčeli nerušeně dál někam nadruhý konec ostrova.


    Pavel se ještě zmocnil koženého váčku spenězi, který měl mladíček uopasku, asváčkem vjedné asobnaženým mečem vedruhé ruce rychle utíkal pryč. Byl volný, měl zbraň apeníze, ale kesvé smůle byl příliš daleko odmíst, kde chtěl být. Ze všeho nejdříve se vydrápal nanejbližší kopec, aby se rozhlédl, kde vlastně je. Konečně celý zadýchaný stanul natravnatém vrcholku akesvému údivu spatřil naprotějším kopci hrad Abraxas. Dělilo ho odněj jen úzké údolí, kterým se klikatil potok. Jeho sen byl blízko naplnění. Rozeběhl se ze svahu tak rychle, že málem upadl, přeskočil potok adrápal se pokamenech vzhůru. Hrad vypadal zcela opuštěně, naochozu pevných hradeb zbílého kamene se nikdo neukázal, okna hradního paláce byla prázdná bez okenic abez skel, ale možná se mu to vprudkém slunečním světle jen zdálo. Očima marně hledal nějakou bránu, kterou by mohl vstoupit dovnitř, anezbylo mu než rozlehlý hrad obcházet. Pochvíli spatřil zarostlou cestu, která se vinula vzhůru khranaté věži sbránou uzavřenou těžkými dubovými vraty. Pavel zklamaně došel až knim azkusil naně alespoň zabouchat. Třeba se mu ozve ten tajemný poustevník André. Kupodivu sotva se vrat dotkl, samy se se skřípěním otevřely. Před Pavlem se objevilo travou amechem zarostlé nádvoří. Všude panovalo naprosté ticho. Sluneční paprsky se odrážely odstěn zbílého kamene, až ztoho bolely oči. Pavel smečem vruce vešel dohradu apátravě se rozhlédl kolem. Vypadalo to, že tu už mnoho let nikdo nebydlí. Čas slávy hradu Abraxas, kdy tu nocoval sám Richard Lví srdce, byl zjevně dávno pryč.

  


  
    X


    „Hledáte někoho, příteli?“ ozvalo se náhle francouzsky zaPavlovými zády. Dominikán se otočil akesvému úžasu spatřil rytíře, který jako by vystoupil znějakého obrázku křížových výprav. Přímo vklenuté otevřené bráně stál vysoký muž vplechové špičaté přilbě avbílém plášti sčerveným tlapatým křížem templářů. Vpředu měl plášť rozhalený, pod ním drátěnou košili ajeho pravá ruka spočívala najílci meče. Nohy vězely vtěžkých jezdeckých škorních, ale žádného koně Pavel neviděl.


    „Předpokládám, že se se mnou nechceš bít, ačkoliv držíš

    meč vruce,“ znovu promluvil křižák. Jeho snědý vrásčitý obličej zakrývaly mohutné šedé vousy.


    „Ne,“ usmál se Pavel. „Jak vidíš, dobrý muži, nemám opasek apochvu, doníž bych mohl svou zbraň uložit, aproto ji držím vruce.“


    „Chápu. Zřejmě jsi utekl zpevnosti. Ale když už jsi tady, mohl bys zavřít vrata.“ Stím templář André ukročil stranou, Pavel prošel kolem něj apřirazil obě křídla vrat zase ksobě.


    „Tak je to vpořádku. Ateď mi řekni, kdo jsi aproč jsi poctil můj opuštěný hrad svou návštěvou.“


    „Jsem bratr řádu svatého Dominika ajmenuji se Pavel. Odjohanitů, kteří mě drželi vzajetí, jsem slyšel otomto hradu spodivným názvem Abraxas, což vzbudilo mou zvědavost.“


    „Jen název?“ podivil se André. „Nanázvu přece není nic tajemného.“


    „Pokud vím, Abraxas býval název pečeti, kterou používali velmistři templářského řádu pro dokumenty, které byly důvěrné nebo přísně tajné.“


    „Správně,“ pokývl hlavou starý templář. „Ale Abraxas představuje také kámen svyrytými alchymistickými symboly. Také tento hrad býval opatřen takovými symboly, které ho měly chránit jak před útoky zvenčí, tak před černou magií…“ André se nadechl, jako by chtěl ještě něco dodat, ale místo toho se odmlčel apátravým pohledem upřel své hnědé oči pod huňatým šedým obočím naPavla.


    „Johanité tě drželi vzajetí? Proč? Jaký ktomu měli důvod?“


    „Nezajali mne oni, byl jsem unesen ze středu Říma, prodán najanovskou galéru jako veslař aubřehů tohoto ostrova jsem ještě sjedním přítelem uprchl adostal se dojohanitské pevnosti. Nyní ze všeho nejvíc toužím dostat se zpátky doItálie.“


    „Což oto, lodí proplouvá kolem Rhodu dost, ale také je tu dost tureckých ařeckých pirátů,“ smutně se usmál templář. „Ale nechápu, proč ti johanité neumožnili odcestovat. Vtom musí něco být.“


    Pavel pokrčil rameny: „Nemám ponětí.“


    „Ale máš. Řádový velmistr si zřejmě odtebe něco sliboval. Možná to souvisí stvým postavením vřádu. Zdominikánů se rekrutují nejen kazatelé, ale také inkvizitoři. To by mi vysvětlovalo, proč ses vydal namůj hrad.“


    „Nejsem inkvizitorem, ikdyž přiznávám, že jsem jím býval.“


    „Jednou inkvizitor, vždycky inkvizitor. Běda odpadlíkům ajinak smýšlejícím, jako jsem já, poslední templář.“


    „Pocházíš snad zrodiny Rex Deus?“


    „Co když ano, povoláš snad namne pochopy, aby mne dopadli apostavili před soud Svatého oficia?“


    „Názory narodinu Rex Deus nejsou zdaleka jednotné.“


    „Však vy inkvizitoři byste se dokázali dohodnout. Ale ty asi nebudeš jen pouhý inkvizitor. Podle toho, jak obratně držíš meč, budeš mít vesvaté matce církvi ještě jiné postavení, ne?“


    „Mluví ztebe zloba. Nejsem ten, kdo by tě chtěl soudit.“


    „Dobrá, máš jistě hlad, atak dovol, abych tě vevší skromnosti pohostil. Chleba si peču sám aobčas si něco ulovím. Víno mi posílají johanité asýr kupuji odvesničanů.“ Stěmito slovy uvedl André svou návštěvu dohradního paláce. Vstupní hala svelkým, naprvní pohled nepříliš používaným krbem byla ozdobena četnými šlechtickými erby. Pavel si je začal se zájmem prohlížet. André si toho všiml azačal mu vysvětlovat: „Většina zdejších templářů pocházela zpředních francouzských, brabantských, flanderských, ale také anglických akastilských rodin, jejichž erby jsou zde vyobrazeny.“


    „Je tady erb rodu Tremelay?“ otázal se znenadání Pavel.


    „Cožpak ty znáš někoho ztoho rodu, bratře?“


    „Jistého Huga se Tremelay. Býval prý jedním ze sedmi strážců svatého grálu.“


    Starý templář sebou překvapeně trhl. „Ty jsi ho znal? To asi těžko, byl přece mnohem starší, než ty ijá.“


    „Ne, neznal. Viděl jsem však jeho hrob.“


    „Pověz, kde je pochován?“


    „Vjedné johanitské komendě vČeském království.“


    André vrhl naPavla tázavý pohled: „Ztohoto království přece pochází císař Karel, ne?“


    „Ano, Karel IV. je českým králem. Ale nevím, co to znamená, když byl některý templář strážcem svatého grálu. Vždyť žádná taková relikvie přece neexistuje. Je to pouze legenda, která je spojována spodobnými legendami okráli Artušovi arytířích kulatého stolu.“


    „Myslíš?“ tajemně se usmál templář.


    „Jsem otom přesvědčen.“


    „Dobrá, pojď se tedy najíst.“ André smířlivě pokývl hlavou avedl Pavla dohradní jídelny, kde stál dlouhý stůl ztmavého dřeva. Zjevně byl určen tak pro dva tucty hodujících adominikán se tu cítil ise starým templářem hrozně osamělý. Poruchu, který panoval vjohanitské komendě, si nemohl zvyknout napustotu, prázdnotu aticho dávno opuštěného hradu. Všechen nábytek byl omšelý azchátralý, stěny většinou holé, pokud nanich nevisel krucifix nebo staré rezivějící meče, kopí aštíty. Byl tu sice klid, ale zároveň všechno naPavla padalo. Nevadil mu skromný pokrm skládající se ze sýra, krajíce chleba, nakrájené cibule ačíše vína, zato se nemohl zbavit pocitu, že se jakýmsi kouzlem ocitl vdávném čase aže co chvíli se ozve nanádvoří křik zdesítek mužských hrdel ahodovní sál se zaplní templářskými rytíři.


    „Ty jsi vážně poslední templář?“


    „Vlastně nejsem templář, nosím ten templářský kříž jen zúcty kdávné tradici, zúcty khrdinům, kteří bok poboku bojovali zaosvobození svatých míst zrukou nevěřících. Já jsem neskládal žádný řádový slib, leda jako johanita, ale kdysi mne jeden skutečný templář požádal, abych se ujal tohoto hradu, ajá jsem mu slíbil, že tak učiním. Odté doby zde žiju jako poustevník sám, jen Bůh je tu se mnou. Ateď ty,“ dodal plnými ústy.


    „Stejně tomu nerozumím,“ odvětil zamyšleně Pavel, ale řekl to spíše pro sebe aAndré mu ani neodpověděl.
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    Celý zbytek dne si Pavel prohlížel hrad Abraxas, procházel chodbami asály, chodil pohradebním ochozu, postupně vyšel potočitých schodištích inavšechny tři věže apořádně se přitom zadýchal, nahoře užasl, když najedné straně spatřil vysokou horu Attaviros sbělavým vrcholkem anadruhé straně uviděl přístav ipevnost johanitů. Templář André si ho valně nevšímal, nechal ho bloudit pohradě, jak se mu zachtělo. Vkaždém případě to byla prohlídka dosti smutná. Hrad zjevně chátral, nádvoří zarůstala hložím, dostřechy paláce zatékalo anavěžích inahradbách se už drolily kameny. Až tady jednou André nebude, vesničané si hrad rozeberou akameny použijí navylepšení svých domů astájí. Ale jedna věc nenechávala Pavla vklidu. Hledal alchymistické symboly, onichž se zmínil, či spíše jen uřekl starý templář, akteré měly hrad chránit. Veškeré jeho pátrání však bylo marné. „Buď jsem je viděl anepoznal, nebo je už dávno templáři odstranili,“ dumal si pro sebe dominikán.


    Navečer, když už slunce klouzalo domoře nazápad odRhodu akrajina kolem hradu jako by náhle celá zezlátla apak začala měnit barvu dotemně červeného nádechu, se Pavel vydal dohradní kaple, aby se pomodlil. Tu malou klenutou svatyni už jednou navštívil. Byla tak prostá, až to bralo dech. Stěny aklenby byly kdysi vybíleny, jenže odté doby poněkud zešedly. Kjednoduchému kamennému oltáři vedly tři stupně symbolizující svatou Trojici boží itři symboly křesťanských ctností: víru, lásku anaději. Naoltáři pak stála rezavá schránka ozdobená křížem.


    Když sem teď podruhé Pavel vstoupil, aby se pomodlil, spatřil, že schránka je otevřená apřed ní klečí templář André. Jakmile zazády uslyšel kroky, spěšně se otočil apak sprovinilým pohledem rychle schránku zavřel.


    „Promiň, jestli jsem tě vyrušil. Co to tam skrýváš?“


    André byl zjevně narozpacích, přešlápl znohy nanohu apak pomalu řekl:


    „Vzpomínáš si, jak ses zmínil oHugovi de Tremelay aptal ses mne nastrážce svatého grálu? Já jednoho takového znám. Už jich dávno není sedm, řád byl zrušen, rozprášen aposlední velmistr Jacques de Molay zemřel hrdinskou smrtí nahranici. Zůstal jen jeden strážce svatého grálu…“


    „Kdo to je?“ vyklouzlo zPavlových úst.


    „Stojí před tebou, bratře!“ řekl André takřka slavnostně.


    „Asvatý grál?“


    „Vyrušil jsi mne právě, když jsem se před ním modlil.“


    „On je vté rezavé schránce? Viděl jsem jen, že je otevřená, ale nevšiml jsem si, co je uvnitř.“


    „Dobrá, pak ho tedy uvidíš!“ AAndré vystoupal potřech stupních koltáři aotevřel schránku. Pavel čekal, že se uvnitř zatřpytí zlatý kalich zdobený perlami adrahými kameny, ale kjeho nemalému překvapení se uvnitř nic nezatřpytilo. Spatřil jen nevzhlednou hliněnou nádobku šedé barvy, naníž nebylo nic, co by stálo zaobdiv.


    „To je…,“ zakoktal opatrně.


    „Ano, to je svatý grál, kalich, zněhož pil Ježíš Kristus při poslední večeři.“


    „Ale já myslel…“


    „Čekal jsi zlatý pohár nebo honosnou křišťálovou číši azapomněl jsi, že Ježíš ajeho učedníci byli chudí lidé amuseli si často vyžebrávat naživobytí. Těžko mohli pít víno ze zlatých pohárů nebo hodovat nastříbrných talířích.“


    „Je to opravdu svatý grál? Není to nějaký podvod?“


    „Podvod by to byl, kdyby to byl pohár ze zlata, ze stříbra, zkřišťálu nebo zonyxu. Ale právě prostota aobyčejnost tohoto předmětu dokazuje, že ho vskutku držel vruce Ježíš Kristus.“


    André vyňal grál ze schránky aopatrně ho podal Pavlovi. Dominikán rázem pocítil, jako by se mu zrelikvie přelila dorukou vlna tepla astoupala mu ksrdci. Až se toho podivného působení polekal ahonem svatý grál vrátil zpátky Andrému. Vduchu si představil, co by naněj asi řekl jeho přítel Karel IV. Určitě by neuvěřil, že je to skutečný svatý grál. Ani to podivné teplo, které zněho sálalo, by ho nepřesvědčilo. AAlžběta Pomořanská by jistě trvala natom, aby byl pokryt zlatým plechem apak ozdoben perlami, ametysty, safíry asmaragdy. Ne, svatý grál musí zůstat zde nahradě Abraxas. Kdyby ho odtud odnesl, dopustil by se té nejhorší svatokrádeže.


    Pavel se při pohledu nasvatý grál cítil malý, nepatrný atuze hříšný. Všechno lidské lopotění, honba zamocí, penězi atituly mu připadaly pomíjivé amalicherné. Chápal, že jediné, co zůstává odvěků dověků, je On ajeho zázrak stvoření. To On všemu tomu kolem vdechl život, přinutil templáře, aby zbudovali tento hrad aOn zase připustí, aby se rozpadl vprach. Kam se žene císař Karel, když chce, aby papež korunoval jeho mladičkou manželku? Kam se to řítí ti pošetilí azuřiví Uhlíři, kteří se je chystají zabít? Jaký to má vlastně všechno smysl? Jen boží láska azázrak stvoření jsou tu navždy.


    André opatrně políbil tu nevzhlednou hliněnou nádobku, která byla svatým grálem, apak ji vrátil dozrezivělé schránky naoltáři vhradní kapli.


    „Jak se sem vlastně dostal? Jak jste ho našli?“ zeptal se Pavel napůvod svatého grálu.


    „Traduje se, že ho přivezl doEvropy Josef zArimatie nebo svatá Máří Magdalena, ale to je jen legenda. Veskutečnosti ho zakladatelé templářského řádu našli vJeruzalémě vruinách Šalamounova chrámu atajně převezli doEvropy. Pak býval přechován vpařížském Templu apři likvidaci řádu málem padl dorukou francouzskému králi Filipovi IV. Jenže bratři templáři se včas dozvěděli, že králův kancléř Guillaume de Nogaret se chystá Templ přepadnout, aproto svatý grál dopravili sem naAbraxas. Odpočátku ho chránilo sedm strážců, jenže kvůli utajení se před zatýkáním templářů rozptýlili, aby oklamali své pronásledovatele. Tak se dostal jeden znich, Hugo de Tremelay, doČech. Poslední znich pak zasvětil dotajemství svatého grálu mne jako jeho nynějšího posledního strážce.“


    „Aco bude, až tě Bůh povolá ksobě, bratře?“


    „Zatím mne Hospodin nepovolává. Víš, jsem starší, než si myslíš. Domnívám se, že takové staří není náhoda, že je to dar, kterým mne obdařil, abych mohl co nejdéle střežit svatý grál. Leda by to chtěl někdo převzít ode mne.“


    André se naPavla zamyšleně podíval: „Možná nebyla náhoda, že ses sem zatoulal, možná Hospodin vedl tvé kroky.“


    „Ne,“ ohradil se Pavel. „Přiznávám, že jsem se vydal dosvěta také proto, abych svatý grál našel apřivezl ho panovníkovi, který kvůli němu postavil jeden nádherně zdobený hrad. Ale když jsem dospěl až sem, pochopil jsem, že to není boží vůle. Bůh chtěl, abych prohlédl, aproto tě ráno opustím.“


    „Jsi moudřejší, než jsem si myslel. Ale dej nasebe pozor, velmistr johanitů ti neodpustí útěk zjejich pevnosti.“


    „Dám pozor, ale nejdřív se, když dovolíš, porozhlédnu pohradních truhlicích, abych se oblékl jako potulný rytíř vracející se ze Svaté země anepřivolával nežádoucí pozornost.“


    „Jistě, vyber si, co se ti zlíbí, anyní spolu dokončíme modlitbu kesvatému grálu.“
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    Ráno opustil Pavel hrad Abraxas vkoženém kabátci, smečem uboku, nanohou měl pohodlné škorně, protože ho čekala dlouhá pěší túra dopřístavu, atvář mu stínil široký černý klobouk spředním okrajem ohrnutým dočela. Pravou rukou se opíral obytelnou hůl, která se jistě hodila ijako zbraň. Cesta byla dlouhá ateprve kvečeru došel dopřístavu. Obloukem se přitom vyhnul pevnosti johanitů anotně vyhladovělý, protože zacelý den neměl skoro nic vústech, jen kousek chleba ahrudku sýra, kterými ho vybavil templář André, vešel dohostince spyšným názvem UKrálovny Kleopatry. Královského však naněm nebylo nic. Uotlučených apolitých stolů seděli rybáři anámořníci azkuchyně byl cítit česnek aspálený omastek.


    „Co si dáte, pane?“ zeptala se ho černovláska vucouraných šatech, zjejíž zmalované tváře Pavel odhadl, že tu nepracuje jen jako číšnice. Docela ho překvapilo, že johanité nasvém ostrově strpí hampejzy anevěstky, ale zřejmě jim žádné peníze nesmrdí.


    „Dal bych si něco kjídlu.“


    „Dáte si smaženého mořského úhoře? Dneska byl ulovený.“


    „Jistě aktomu mi přines džbán vína.“ Pavel byl vybaven plným váčkem peněz, který vzal uhrovitému mládenci zkupecké karavany, takže si mohl dopřávat. Vduchu odhadoval, že vněm má dost navíce večeří inazaplacení plavby doNeapole či doBenátek. Hlavně aby byl co nejdříve zpátky vŘímě.


    Když dojedl, zeptal se černovlásky, zda by mohl vhostinci přespat.


    „Jestli vám, pane, bude vyhovovat moje skromná komůrka? Jen si budete muset trochu připlatit,“ laškovně odpověděla mladičká číšnice. Pavel se ni podíval auvědomil si, že kdyby nebyla tak zmalovaná, vypadala by skoro jako dítě. Měla drobná prsa, která se jí drala ven znepříliš dobře zapnuté košile, aútlou postavu.


    „Kolik ti je?“


    „Už šestnáct, pane.“


    „Nelži, lhát je hřích.“


    „No tak patnáct, ale ne míň.“


    „Poslechni, nejsi trochu mladá naobcování smuži?“


    Dívka mu znenadání usedla naklín avášnivě ho políbila. „Co tomu říkáte?“ otázala se, když Pavla nechala konečně vydechnout. „Líbám jako zralá žena, že?“


    Pavel chtěl cosi namítnout, ale vté chvíli jim nějaká mocná síla škubla se židlí aoba se poroučeli nazem. Pak kdosi uchopil dominikána zakožený kabátec, zvedl ho ze země, jako by skoro nic nevážil, azasyčel mu doobličeje: „OdOrnely dáš ruce pryč, rozumíš?“


    Pavel se postavil nanohy, pak pomohl vstát ičíšnici azeptal se jí: „Ty se jmenuješ Ornela? Hezké jméno.“


    „Řekl jsem ruce pryč!“ zavrčel obr sbrunátnou tváří ačernými vousy, který pod nimi před chvílí podtrhl židli.


    Pavel se naněj povýšeně usmál aodpověděl: „Mně je jedno, co jsi řekl, ale čekám odtebe omluvu zatu podtrhnutou židli. AOrnela jistě taky.“


    „Co si to dovoluješ, chlape,“ rozeřval se obr avšichni hosté se zatetelili radostí vočekávání nadcházející rvačky.


    „Uvidíte, jak mu to teď Alexandros nandá,“ zvolal kdosi spředstavou obrova snadného vítězství. Jenže než se mohutný Řek rozpřáhl kprvní ráně, ocitl se nazemi. Pavel, který mu šikovně podrazil nohy, ho polechtal svou holí pod jeho trojitou bradou ahlasitě, aby to všichni slyšeli, se zeptal: „Tak co bude stou omluvou?“


    „Omlouvám se,“ zavrčel Alexandros, pomalu se vyhrabal nanohy avprvní chvíli to vypadalo, že se chce pokusit orevanš. Jenže kdosi vykřikl: „Pozor, stráž!“ Dolokálu vstoupili dva zbrojnoši johanitů apátravě se rozhlédli pomístnosti. Obr Alexandros si honem sedl kestolu, ale kesvému překvapení svého soupeře, který ho tak zesměšnil, nikde neviděl. Prostě zmizel, jako by se propadl, ačíšnice Ornela sním.

  


  
    XIII


    „Proč jsi tak rychle vypadl?“ zeptala se zcela nahá Ornela naloži ponečekaně bouřlivém milování.


    „Nechtěl jsem, aby mě ti zbrojnoši viděli,“ odpověděl Pavel ze tmy naoko lhostejně.


    „Bojíš se johanitů?“


    „Upřímně řečeno, nemám snimi dobré zkušenosti, ale tím bych tě nerad zatěžoval.“


    „Proto jsi tak najednou změnil názor?“


    „Očem to mluvíš?“


    „Dole vlokále jsem ti připadala příliš mladá nalásku anajednou jsi nato zapomněl?“


    „Máš pravdu, jsem jen hříšná nádoba.“


    „Hovoříš jako kněz.“


    „Třeba knězem opravdu jsem.“


    „Kněží ani mniši se přece nesmějí milovat.“


    „Ty toho tak víš.“


    „Říkal mi to jeden johanita.“


    „Ty jsi sním spala?“


    „No.“


    „Také řádoví rytíři skládají slib cudnosti.“


    „Proto byl ten johanita takový divný.“


    „Jak divný?“


    „Pořád mi vyčítal, co dělám. Že prý to není správné, že bych se neměla prodávat.“


    „Aon ti také zaplatil?“


    „Přece bych to nedělala zadarmo. Všichni námořníci mi zato platí.“


    „Ode mne budeš chtít také peníze?“


    „Stebou to bylo jiné. Ty jsi přece chtěl, abych tě schovala, apak jsi zmlátil Alexandrose. Ten prasák si myslí, že jsem jen jeho.“


    „Tím chceš říct, že nejsi jeho milenka?“


    „Jak bych mohla žít sněkým takovým…“


    „Je přece silný.“


    „To jsem viděla… Srazil jsi ho napodlahu, že se nestačil divit,“ Ornela se pobaveně zasmála aPavel zalitoval, že je vjejí komůrce naprostá tma. Ornelino štíhlé bílé tělo spíše tušil, než viděl. Natáhl poní ruku.


    „Chceš ještě?“ zeptala se alehce ho pohladila pobřiše.


    „Proti svému přesvědčení chci,“ odvětil avzal ji donáruče.


    „Nerozumím ti.“


    „Víš, jsi hrozně mladá, měla bys nejprve zažít něco hezkého sněkým tobě věkem vhodnějším.“


    „Zase mluvíš jako kněz.“ Vzala jeho hlavu dosvých dlaní avtiskla mu naústa dlouhý polibek. Povalil ji pod sebe aznovu doní vstoupil. Jsem jen hříšná nádoba, vyčítal si vduchu.


    Probudila se kránu skoro ještě zatmy. Slyšela, jak se obléká azpolospánku zamumlala: „Chceš něco jíst? Ohřeji ti masovou kaši.“


    „Poslechni, ty znáš spoustu námořníků, že?“


    „Jo,“ posadila se naposteli aPavel si mohl vesvětle vycházejícího slunce prohlížet její drobná dívčí ňadra svelkými tmavými dvorci.


    „Potřeboval bych se dostat naněkterou loď, která pluje nejlépe doBenátek.“


    „Poptám se. Počkáš namne vlokále?“


    „Raději bych zůstal tady utebe.“


    „Bojíš se Alexandrose?“


    „Toho ne, ale utekl jsem johanitům.“


    „Aha. Tak zůstaň tady. Já se obleču apodívám se dopřístavu.“


    Ornela se skutečně vmžiku oblékla atentokrát nezkrášlovala svůj obličejík barvičkami. Sotva zmizela, Pavel se znovu natáhl nalože ausnul.


    Probudil ho křik. Ornela sním vší silou cloumala avolala: „Vstávej přece! Mám pro tebe galéru, která zahodinu zvedá kotvy apluje doBenátek.“


    „Jak se jmenuje?“


    „Je to galéra Zlatá hvězda ajejím kapitánem je Inocenzo Grimani.“


    „Znáš ho? Je spolehlivý?“


    „Jako všichni,“ zasmála se Ornela. „Má obrovský pupek, takže je div, že se pod jeho vahou loď nepotopí.“


    „Díky. Už abych šel.“ Pavel vtiskl dívce naústa poslední polibek adodlaně několik zlatých mincí. Podívala se naně, oči se jí rozzářily avyjekla:


    „To je moc.“


    „Však jsi mi také moc pomohla.“


    „Vzpomeň si namne někdy.“


    „Vzpomenu abudu se zatebe modlit!“


    Vpřístavu to páchlo rybinou avpovětří se skřikem honilo hejno racků. Galéru Zlatá hvězda našel mezi více než tuctem lodí snadno. Najejí zádi se vmírném vánku třepetala červená vlajka se zlatým okřídleným lvem svatého Marka. Napřídi se pak skvěl nápis Zlatá hvězda.


    „Hledám kapitána Inocenza Grimaniho!“ zavolal Pavel. Muž svelkým břichem se otočil sotázkou:


    „Kdo se ptá?“


    „Posílá mne Ornela odKrálovny Kleopatry.“


    „Ach tak, to jste vy? Máte peníze?“


    „Mám.“


    „Budu chtít zálohu třicet florénů.“


    Pavel se zarazil. Uvedená záloha představovala zbytek obsahu jeho měšce. Vté chvíli si nedokázal představit, čím zaplatí, až doplují doBenátek. Leda by byl popřistání hned natrefil napřítele velitele benátské tajné policie známého jako Numero Uno, který mu už vminulosti několikrát pomohl. Třeba pomůže itentokrát.


    „Jak dlouho poplujeme? Potřebuji být brzy vŘímě.“


    „DoŘíma to nejde, jak račte vědět, vzácný pane. Mohu vás vysadit vAnconě. Tam si můžete najmout koně nebo povoz.“


    Vté chvíli Pavel spatřil, jak knim popřístavním molu přicházejí dva ozbrojenci vpláštích johanitů. Rázem se přestal ptát, přeběhl polávce dolodi apodal kapitánovi váček se všemi penězi. „Mělo by tam být přesně třicet florénů,“ zamumlal azmizel vpodpalubí.


    „Počkejte, tam ne. Já vám ukážu, kde budete spát.“


    Ale Pavel neodpovídal. Byl totiž přesvědčen, že ti dva zbrojnoši hledají právě jeho. Teprve když Zlatá hvězda zvedla kotvy anastavila své plachty východnímu větru, vrátil se súlevou napalubu.

  


  
    XIV


    Pomši nakvětnou neděli 2. dubna, kdy si zbožní Pražané připomínali příjezd Ježíše Krista doJeruzaléma, vyrazil císař Karel IV. sAlžbětou Pomořanskou nacestu doŘíma. Lidé vybíhali doulic, provolávali svému panovníkovi ajeho manželce slávu, mávali větvičkami právě posvěcené jívy aobdivovali ten dlouhý anádherný průvod rytířů vlesklých brněních anakrásných koních, praporečníků svlajícími korouhvemi, trubačů abubeníků, kteří svými nástroji hlasitě dávali najevo, že právě projíždějí Jejich císařská Veličenstva. Pravda, ta silačka, která uměla lámat meče apodkovy ateď seděla vdámském sedle nagrošované kobylce, ještě nebyla korunovaná, ale všichni věděli, že už brzy vloží najejí hlavu korunu Karla Velikého sama Jeho Svatost papež Urban V. Nikdo si vté chvíli nepřipouštěl, že by natomto tažení mohlo číhat nějaké nebezpečí. Ostatně, kdo by si něco takového myslel, když viděl ty řady předních českých, moravských aslezských velmožů vlesklé zbroji, svlajícími chocholy napřilbách abarvami hýřícími erby naštítech ačabrakách koní!


    „Vizte, támhle jede družina pánů zRůže,“ zvolal nadšeně jakýsi divák. „Atámhle zase jejich příbuzní páni zLandštejna!“ „Kdože má verbu zkřížené ostrve?“ „Přece páni zLipé, páni zLichtenburka ataké Berkové zDubé.“ „Akdo je ten jezdec celý vestříbře vedle císaře?“ „Asi jeho bratr moravský markrabě Jan Jindřich. Poznáš ho podle šachované orlice naštítu.“


    Takto podobně si povídali diváci lemující ulice Starého aNového Města pražského ažasli nad tou nádherou avelkolepostí. Karel záměrně nařídil, aby průvod projížděl Prahou co nejdéle, aby si všichni dosytosti užili této slávy. Však také vyzváněly všechny zvony, trubači znovu aznovu vytrubovali fanfáry abubeníci bušili rytmicky dobubnů, až kolemstojící neslyšeli vlastního slova. Už si ani nemohli ukazovat najednotlivé šlechtice advořany aurčovat je podle erbů, protože kolem průvodu panoval takový hluk, jako kdyby se zničeho nic zjarního nebe rozpoutalo strašné hromobití.


    Konečně průvod opustil Prahu Horskou bránou avydal se dál naKutnou Horu aJihlavu. Jaro přišlo toho roku brzo anavzdory sedlákům, kteří tvrdívají, že dubnové počasí bývá nestálé aznebe se příliš často snáší déšť, byla obloha jako vymetená ateplé slunce vytahovalo ze země violky apetrklíče. Postupovali pomalu, ato sohledem nabudoucí císařovnu ajejí dvorní dámy. Atak je Velký pátek, kdy podle tradice zvony odlétají doŘíma avšichni křesťané si připomínají Kristovo utrpení nakříži, zastihl teprve vkrálovském horním městě Jihlavě. Cestou se knim přidávaly družiny dalších moravských šlechticů aKarel slíbil mladému Janu Soběslavovi, druhorozenému synovi svého bratra Jana Jindřicha, že mu popříchodu doItálie svěří jeden oddíl.


    VeVídni, kde císaře ajeho manželku hostili rakouští vévodové Albrecht aLeopold, je zastihla znepokojivá zpráva. Bernabo Visconti zaútočil se silným vojskem nacísařovy apapežovy spojence hrabata zGonzagy aoblehl jejich město Mantovu. Zároveň obdržel Karel list odpapeže Urbana V., který ho vyzýval, aby Viscontiho, jehož už mezitím stačil uvrhnout doklatby, rozdrtil vojenskou silou.


    „Poslechneš Svatého otce?“ zeptal se císaře jeho bratr Jan Jindřich.


    „Ani mne nenapadne! Nejedu doItálie, abych zde rozpoutal válku, odmítám zopakovat chybu svého dědečka Jindřicha VII., který se pro válčení ani nemohl nechat korunovat vesvatopetrské bazilice, jak se sluší apatří. Já chci naopak vItálii nastolit mír, ale dohodou ane mečem.“


    Alžběta nasvého manžela obdivně pohlédla azamilovaně mu stiskla ruku. Jen jemně, protože stisk této silačky by mohl způsobit úraz icísařovi.


    Kancléř aolomoucký biskup Jan ze Středy se otázal: „To znamená, Vaše Veličenstvo, že zrychlíme náš pochod?“


    „Milý příteli,“ usmál se císař, „naopak zpomalíme. Když budeme vKraňsku počátkem května, až se ještě více oteplí, bude průchod alpskými průsmyky podstatně příjemnější. Azatu dobu se situace zase uklidní. Někdy je lepší dát si načas avyčkat.“


    Karel si vté chvíli vzpomněl nasvého přítele Pavla. Ach, kdyby ho tak teď mohl mít posvém boku nebo vědět, že je vItálii ačiní vše pro zdar jeho druhého římského tažení aAlžbětiny korunovace. Jenže oPavlovi neměl žádné zprávy, atak jen doufal, že je živ azdráv anejspíše se nachází někde napapežském dvoře.

  


  
    XV


    Východní vítr, který napínal plachty Zlaté hvězdy ahnal ji kbřehům Kréty, se naneštěstí poněkolika dnech otočil. Navíc se nad západním obzorem začaly kupit temné mraky.


    „To nevypadá dobře,“ zachmuřeně poznamenal kapitán Inocenzo Grimani, „budeme muset stáhnout plachty aveslaři musí pořádně zabrat, ato dříve než bude pozdě.“


    Pavel se málokdy dostal namoře, jeho zkušenosti nebyly velké, až dosud nejdelší plavbu zažil docela nedávno, když byl přinucen veslovat najanovské galéře Svatá Stefanie, ale nervozita kapitána se naněj brzy přenesla. „Nemohli bychom se uchýlit někam dopřístavu?“ zeptal se hlasem plným obav.


    „Ale kam, milý pane, jsme daleko odbřehů. Nejblíže je ostrov Kárpathos, který však patří Osmanům. Přiznávám, že mám-li volit mezi bouří aOsmany, volím raději bouři. Vní má plavec alespoň naději. Ti zatracení mohamedáni vás prodají dootroctví, ani nemrknete.“


    „Třeba bychom se snimi domluvili,“ namítl Pavel.


    „Raději zkusím doplout až doHeraklionu naKrétě,“ trval nasvém kapitán.


    Moře už se pokrývalo pěnou, vlny dostávaly bílé čepice, stále více dorážely naboky lodi anež námořníci stačili skasat plachty, málem jednoho znich strhl vítr dovody. Zachvíli to sgalérou houpalo ze strany nastranu, Pavlovi se rázem zvedl žaludek, zbledl anaklonil se přes okraj paluby, aby si ulevil.


    „Jen se pořádně vyzvracejte,“ radil mu kapitán, „apak koukejte mazat dopodpalubí, nebo vás to spláchne.“


    Sotva to dořekl, převalila se přes loď mohutná vlna aPavel nasobě neměl nit suchou. Raději poslechl kapitána aodklidil se dopodpalubí. Vté chvíli rozťal potemnělou oblohu blesk atakřka vzápětí se ozvalo hrůzu nahánějící zahřmění. Bouře si dělala slodí, co uznala zavhodné, akdyž už se zdálo, že se trochu uklidňuje, obrovský poryv větru doslova galéru odmrštil stranou, vpodpalubí bylo slyšet skřípění apraskot dřeva anámořníci aveslaři se jen křižovali ahlasitě se modlili vněkolika jazycích. Všichni byli plni strachu, jen kapitán, který zůstal napalubě, si ukormidla zpíval jakýsi přisprostlý italský popěvek. Přes řev bouře to znělo jako „všechny ženské jsou děvky aměl by je vzít čert“.


    Bouře odešla tak rychle jako přišla. Nebe se vyjasnilo, přímo před nimi jako by se sluneční kotouč nořil doEgejského moře azanimi byly naobloze patrné ustupující temné cáry mraků. Napalubě však panovalo boží dopuštění. Jeden ze dvou stěžňů byl zlomený abezmocně ležel napříč lodí jako poražený strom. Zlatá hvězda také přišla očást vesel azábradlí napalubě, nyní se ze všeho nejvíce podobala velkému nemotornému brouku, který bezvládně sedí nahladině.


    „Musíme doHeraklionu nechat si udělat nový stěžeň,“ oznámil kapitán.


    „Jak dlouho to potrvá?“ zajímal se Pavel.


    „Vím já?“ odbyl ho Grimani ašel si zase posvých.


    Dopřístavu vHeraklionu se doslova připlížili. Panovalo naprosté bezvětří, atak nezbylo než se spolehnout nasílu asecvičenost veslařů. Ata, jak už to tak bývá, nebyla valná. Pavel zatím trnul, co všechno by se mohlo vItálii stát. Třeba už je Karel vŘímě. Nebo válčí sViscontim Namoři byli odříznuti odvšech zpráv adominikán tušil, že ani vHeraklionu to nebude jiné. Atak, zatímco se kapitán staral, kde sežene vhodný strom navýrobu stěžně, Pavel se hned popřistání vyptával pomístních hostincích nasituaci vItálii.


    „Dobrý muži, hlavně že je papež znovu vŘímě. Jestli budeme mít nějakou císařovnu, to mě nezajímá. Stejně to prý není Italka,“ oznámil mu jeden kupec zBenátek. „Víte, pro mne jsou nejdůležitější ceny koření. Potřebuji levně nakoupit adraze prodat.“ Avzápětí se zasmál vlastní vychytralosti. „Kdyby se tak dalo doplout ktěm ostrovům koření, naložit si plnou loď avrátit se sní doBenátek. To by byl obchod! Ale takhle jsem závislý naArabech, Peršanech akdoví ještě jakých pohanských pronárodech, které nás, poctivé křesťany, odírají, jak mohou. Mor acholera naně!“


    Pavel bez zájmu vyslechl kupcovo mudrování, vypil sním džbánek vína avrátil se zase naloď. Spotěšením přitom zjistil, že už tesaři mají nový stěžeň skoro hotový akapitán mu sdělil, že dodvou dnů budou moci vyplout.

  


  
    XVI


    Papež Urban V. měl odsmrti kardinála Egidia Albornoze špatnou náladu. Slavnostně zavelkého vyzvánění všech zvonů ajásotu davů sice vjel doŘíma, ale cítil se tu celý nesvůj. Nenalézal klid ani vLateránském paláci, který mu připadal zchátralý aubohý, atak se raději přestěhoval doVatikánu vsousedství baziliky svatého Petra. Jenže itady naněj všechno padalo, kdekterého sloužícího podezíral, že patří ktěm zpropadeným Uhlířům, všechno jídlo si nechával předem ochutnávat, aby se ho snad někdo nepokusil otrávit, avrcholem jeho strachu bylo, když nařídil své papežské gardě, kterou si přivedl zAvignonu, aby každého, kdo žádá oaudienci, lhostejno, zda je to třeba kardinál nebo arcibiskup, nejdříve pořádně prohledali, zda třeba usebe nemá dýku. Církevní hodnostáři sice protestovali, ale nebylo jim to nic platné. Pokud chtěli se Svatým otcem hovořit, museli se této nepříjemné proceduře podrobit.


    Kdyby tak byl naživu kardinál Albornoz, který měl svou síť špehů ainformátorů, bylo by všechno jiné. Díky němu viděl každému až dožaludku, nikdo Svatého otce neošálil. Jenže Albornoz si vzal dohrobu itajnou službu Svatého stolce. Samozřejmě že tady ještě různí špehové zbyli, ale Urban V. nevěděl, zda jim může důvěřovat. Jako Francouz dokázal věřit zase jen Francouzům auž takovou důvěru neměl kItalům nebo keŠpanělům auž vůbec nechtěl spoléhat naNěmce. Potřeboval někoho, kdo by dokázal všechny ty zprávy azvěsti, které papežští špehové přinášeli, roztřídit nadůležité, méně důležité anedůležité adokázal znich vytvořit co nejpravděpodobnější obraz skutečnosti. Ale jak to tak vypadalo, ještě dlouho potrvá, než někoho takového najde. Snad by takovou náhradou zaAlbornoze mohl být papežův mladší bratr biskup Anglicus Grimoaldi de Grisac. Však ho také hned popříjezdu doŘíma jmenoval kardinálem asvým legátem asvěřil mu papežské vojsko.


    Nakoho jiného bych se měl spoléhat než nasvého bratra, dumal, když seděl nasvatopetrském trůnu. Připadal mu sice hloupý, ale on se to naučí.


    Anglicus skutečně sebral vojsko avyrazil proti Viscontimu, nakterého papež zatím uvalil klatbu anazval ho arcinepřítelem církve. Poté se pro jistotu nepozorovaně vrátil doViterba, kde byl přece jen větší klid alehce se tady zapomínalo navšechna nebezpečí. Jenže ta se přece jen itady nakonec objevila. Dokonce vpapežově soukromé kapli.


    „Vaše Svatosti,“ šeptem oslovil Urbana V. pomodlitbách mnich řádu premonstrátů. „Mám vám doručit list.“ Papež pohlédl nadoručitele auviděl příjemnou růžovou tvář mladíčka oblečeného vbílé sutaně přepásané obyčejným provazem. Hoch byl vtělená vlídnost azbožnost. Papež naněm viděl, jak se celý klepe rozčilením. Měl pocit, že už ho vesvém paláci veViterbu několikrát viděl, ale nemohl si nato vzpomenout surčitostí. Jen milostivě pokývl rukou, uchopil podávaný list aopustil kapli. Popříchodu dosvé pracovny odložil dopis nastůl ajak je výsadou starších lidí, rázem naněj zapomněl.


    Teprve kvečeru list neopatřený pečetí otevřel astrnul. Zbílého listu papíru naněj hleděla prázdnými očnicemi černá lebka. Papež hned pochopil, že je to něčí výhrůžka. Okamžitě zavolal velitele své gardy anařídil mu, ať shromáždí všechny premonstráty, které vcelém Viterbu najdou. Během hodiny se to papežským gardistům podařilo, byť ne vždy si počínali právě zdvořile aněkolik mnichů kpapeži doslova nahnali, když je předtím ztloukli ratišti svých sudlic. Dlužno podotknout, že několik ran utržil ijeden ctihodný řádový převor.


    Svatý otec brunátný spravedlivým hněvem chvíli procházel před nahnanými premonstráty aprohlížel si jejich tváře. Ale onoho vyjukaného mladíčka spříjemnou růžovou tváří mezi nimi nespatřil. Nechal tedy premonstráty zase odejít apověřil komorníka, ať hned nechá poslat pro jeho bratra Anglika. „Flákal by se někde vevojenském ležení amně tady zatím nějací lumpové vyhrožují zamordováním,“ vztekal se Urban V. „Ne, všechno se musí změnit. Papeži nikdo výhrůžky posílat nebude!“

  


  
    XVII


    Počátkem května prošel Karlův početný průvod pod majestátními ještě zasněženými vrcholky Julských Alp doFurlánska. Před rytíři aAlžbětinými dvorními dámami se otevřela nádherná zelená krajina vinic apolí aúhledných bílých vesnic. Císař si slítostí vzpomněl, že tento kraj svého času patřil jeho zvláště milovanému předkovi zmatčiny strany králi Otakarovi II. Tenhle panovník měl jako první Čech říšský trůn nadosah, ale nakonec mu bylo souzeno padnout vbitvě naMoravském poli. Však si ho také Karel velice vážil anechal mu vesvatovítské katedrále Pražského hradu vytvořit mistrem Parléřem mimořádně honosný náhrobek. Jenže Otakar udělal několik závažných chyb. Především nebyl dost dobrý diplomat aKarel zvlastní zkušenosti věděl, že vždycky je lepší umět obratně vyjednávat než se jen ohánět mečem. Otakar příliš spoléhal nasílu zbraní anakonec se odněj všichni, nebo skoro všichni odvrátili…


    „Veličenstvo,“ vyrušil císaře ze zadumání nejvyšší komorník Beneš zVartemberka. „Před námi jsou nějací jezdci.“


    „Kolik jich je?“


    „Jen asi tucet.“


    „Tak jim spanem Buškem zVelhartic vyjeďte vstříc araději si ssebou vezměte ještě pár ozbrojených mužů, ahlavně rozviňte mou císařskou korouhev, aby ti pánové věděli, ským mají tu čest.“


    „Beneš přikývl, rychle vyhledal Buška zVelhartic apokynul praporečníkovi, aby rozvinul zlatou korouhev sdvojhlavým orlem. Skupinka vyjednavačů postupovala pomalu acizí jezdci se nedaleko odnich zastavili atakéoni rozvinuli praporec.


    „Beneši, to je přece svatojiřský kříž Milána!“ překvapeně vydechl Bušek.


    „Svatojiřský kříž má verbu rovněž Janov,“ oponoval mu Vartemberk.


    „Jenže co by tady Janovští dělali? Vždyť to mají doFurlánska poněkud zruky.“


    Oba šlechtici zmlkli vnapjatém očekávání. Ze skupiny cizích jezdců se zatím odpojil jeden rytíř vnádherné zbroji, která se leskla naslunci, anapřilbě mu povlával červeno-

    bílý chochol. Hledí přilbice měl zvednuté ameč zavěšený usedla naznamení, že se nechce bít. Dojel až nadvě koňské délky kBuškovi aBenešovi azvedl ruku vplechové rukavici napozdrav:


    „Bůh vás ochraňuj, vzácní páni. Přinášíme poselství vysoce urozeného vládce města Milána pana Bernaba Viscontiho.“


    Bušek si cosi pomyslel oarcikacíři, ale nevyřkl to nahlas ačekal, co se stane dál.


    „Můj pán Bernabo Visconti nabízí Jeho císařskému Veličenstvu Karlovi Lucemburskému mír aje připraven kpřípadnému peněžnímu odškodnění jeho italských spojenců.“


    Beneš zVartemberka chtěl cosi říct, ale Bušek ho pohybem ruky zadržel: „Vzácní páni, nemohu vám odpovědět, dokud vaši nabídku nepředložím Jeho císařskému Veličenstvu. Nechť sám císař rozhodne, jak sní naloží.“


    „Rozumím,“ odpověděl Viscontiho vyjednavač, pokynul rukou napozdrav, obrátil koně azamířil zpátky kesvým společníkům.


    „Tak kdo to je? Uvítací výbor?“ vybafl císař naBuška sBenešem otázku, když se vrátili.


    „Vaše Veličenstvo, možná budete překvapen. Je to poselstvo Bernaba Viscontiho.“


    Karel IV. se mírně usmál: „Víš, Bušku, že nejsem ani příliš překvapen. Něco podobného jsem čekal. Visconti potřeboval ukázat svoji sílu aasi bude něco chtít, ale bránit nám vcestě doŘíma, jak si myslí Svatý otec, nebude.“


    „Co mu tedy vzkážete?“


    „Není nic, co bych mu vzkazoval. Prostě se sjeho posly odmítám bavit. Nato mám jako císař snad právo, nebo si, páni, myslíte něco jiného? Čekám navaše názory.“


    Bušek aBeneš dobře věděli, že Karel rád debatuje, rád si vyslechne to, co si myslí ten druhý. Ale vždycky má stejně nakonec se svými argumenty navrch. Jedině zesnulý arcibiskup Arnošt zPardubic se mu vtomto ohledu vyrovnal asnad byl ještě uvážlivější než Karel. Apak snad dominikán Pavel, ale kde tomu je konec?


    „Zadržte, Vaše Veličenstvo, to je necháte odjet bez jakékoliv odpovědi? Visconti má silnou armádu, my, ikdyž se spojíme spapežovým vojskem, se mu nemůžeme rovnat,“ namítl Bušek.


    „Ale drahý příteli, kdo ti říkal, že chci sViscontim válčit? Já zatím jenom odložím uzavření míru napro nás výhodnější čas.“


    „Akdy nastane ten výhodnější čas?“


    „To bude záležet natobě, Bušku.“


    „Namně?“ podivil se pán zVelhartic.


    Karel uchopil Buška vpodpaží aodvedl ho stranou: „Teď mě pozorně poslouchej, protože spoléhám natebe jako nasvého dlouholetého adobrého přítele. Bohužel, důstojný otec Pavel tady není, což je velká škoda, protože on se sBernabem dobře zná. Ale co se dá dělat, bude to natobě. Připojíš se kjeho poselstvu apojedeš sním doMilána aaž se setkáš sBernabem Viscontim, nabídneš mu návrh mé dohody.“


    „Jaké dohody?“


    „Vysvětlíš mu, že kvůli Svatému otci Urbanovi V. si budeme muset ještě chvíli hrát naválku. Zdůrazňuji hrát, nikoliv doopravdy válčit. Prostě já postoupím, on takticky ustoupí. Pak zase postoupí on ajá se mu ze strategických důvodů vyhnu.“


    „Aha,“ poznamenal Bušek, ačkoliv nechápal vůbec nic.


    „Nakonec se vesprávný čas sejdeme nasprávném místě, uzavřeme mír aon mi dá navlastní náklady kdispozici pět stovek jezdců jako doprovod doŘíma.“


    „Jenže zato bude něco chtít.“


    „Ano, to bude. Nejprve papež zruší jeho klatbu avzápětí ho já jmenuji vikářem Svaté říše římské, což mu zaručuje postavení hned pomně.“


    „Ale kčemu mu to bude? Vždyť nežije naúzemí Svaté říše římské.“


    „Milý Bušku, budeš se divit, jak potom skočí. Bernabo je hříšně ješitný akaždý vznešený titul se mu líbí víc než cokoliv jiného.“


    „Veličenstvo, vymyslel jste to skvěle, ale nebyl ktakovému jednání vhodnější nějaký biskup nebo legát?“


    „Kašlu nabiskupy! Spoléhám najednoho ze svých nejvěrnějších přátel. Tak už raději zmiz!“

  


  
    XVIII


    Další plavba Zlaté hvězdy pokračovala bez závažnějších příhod, moře bylo klidné avítr příznivý, byť ne natolik, aby to dominikánu Pavlovi vyhovovalo. Většinu času trávil napřídi aočima přitahoval vzdálenou pevninu. Přál si letět jako rackové akormoráni, kteří občas prolétli nad lodí azase zmizeli vmodři nebe. Mít tak křídla, to by byl zachvíli nad Římem, ale pro galéru Zlatá hvězda byl Řím stále příliš daleko. Teprve když se naobzoru objevilo pobřeží ostrova Korfu, Pavel nabyl ztracený klid aopájel se nadějí, že už to odtud není daleko kpodpatku italské boty. Však právě kbotě bývá kartografy Itálie přirovnávána.


    „Zítra zakotvíme vBari,“ prohlásil kapitán Grimani asebevědomě vypjal svůj obří pupek. „Vy snámi poplujete doAncony nebo až doBenátek? Ptám se proto, že budu chtít doplatek zasvezení.“


    „Ještě uvidím,“ vyhýbavě odpověděl dominikán. Raději by se svezl doAncony, odkud to měl doŘíma blíž, ale co naplat, když už neměl žádné peníze avAnconě si neměl odkoho půjčit. To vBenátkách se mohl obrátit nakapitána místní tajné policie nebo nadominikánský konvent. Všude by mu jistě rádi půjčili ajeho dluh by pak splatil císař nebo Svatá stolice. Jenže by to bylo pořádné zdržení ati zpropadení Uhlíři mohou zatím něco vyvést. Ani nechtěl domýšlet, co všechno by se mohlo stát.


    Atak bloumal polodi auvažoval, jak to zařídit. Kdyby tak měl usebe průvodní listy papeže acísaře jako dřív! Většině lidí stačil pohled nazlaté pečeti arázem mu splnili takřka jakékoliv přání. Vždyť kdo by si chtěl znepřátelit někoho, kdo je pod ochranou dvou nejmocnějších mužů křesťanského světa? Ale bez listin abez peněz byl jen listem vevětru, nejmenším znejmenších, zrnkem prachu…


    Zneradostných úvah ho probral výkřik plavčíka vestěžňovém koši: „Loď naobzoru!“


    „Čí je to loď?“


    „Vidím jen dvě červené plachty. Blíží se knám.“


    Kapitán Grimani příliš nestál osetkání scizí galérou.


    „Mohou to být albánští piráti,“ prohodil. „Raději se jim vyhneme.“


    Ale galéra sčervenými plachtami měla příznivý vítr anavzdory Grimaniho manévrování se knim přibližovala stále rychleji. Už byly vidět podrobnosti najejí palubě, Pavel si všiml, jak poní pobíhají cizí námořníci, něco křičí aukazují směrem knim. Navyšším stěžni zavlála bílá vlajka sčerveným svatojiřským křížem.


    „To jsou Janované. Uvidíme, co mají zalubem,“ smutně se ušklíbl kapitán. „Pro jistotu mějte poruce meč,“ radil Pavlovi. Ještě se sice pokusili uniknout anamířili si to dojedné ze zátok ukamenitého pobřeží Puglie, ale janovská galéra už jim signalizovala praporky: „Zastavte!“


    „Co chtějí?“ zajímal se Pavel.


    „To poznáme,“ odsekl kapitán anarazil si pevněji klobouk.


    Janované stáli ostražitě nasvé lodi avrukách třímali dlouhé háky. Jejich veslaři pořádně zabrali agaléra se jménem Svatý Kryštof, což si Pavel stačil přečíst najejí přídi, vrazila doZlaté hvězdy, až ji rozhoupala. Janovští námořníci ji okamžitě přichytili svými háky azanimi se vynořili ozbrojenci astasenými meči zaútočili naBenátčany. „Hrrr Janov, hrrr svatý Kryštof!“ volali jeden přes druhého. Kapitán Grimani se jim svýkřikem „zaBenátskou republiku, zasvatého Marka“ vrhl vústrety. Rozehnal se svým mečem poprvním zútočníků, ale zároveň zpaluby Svatého Kryštofa kdosi vystřelil zobávané zbraně Janovanů, zkuše. Střela zasáhla Inocenza Grimaniho právě doprostřed jeho objemného břicha. Zavrávoral asmohutným šplouchnutím spadl domoře, které se zbarvilo jeho krví. Ostatní benátští námořníci, když viděli kapitánovu smrt, zaváhali azačali ustupovat.


    „Dejte veslařům zbraně,“ křičel naně Pavel, ale nikdo ho neposlouchal. Naopak se zdálo, že někteří zveslařů velmi ochotně pomáhají janovským útočníkům. Dominikán se bil jako lev. Dva Janovany srazil napalubu galéry atřetímu probodl rameno. Ale přesila byla příliš velká, akdyž se poněm ohnal kusem dřeva jeden zveslařů azasáhl ho dohlavy, už raději dál neriskoval asmečem vzubech se vrhl dovody.


    Slyšel nad sebou vítězný řev Janovanů, kteří oslavovali obsazení benátské lodi, avzápětí ho zalila vlna tak, že se pořádně napil slané vody arozkašlal. Plaval kebřehu podstatně déle než při útěku ze Svaté Stefanie. Už byl ksmrti unaven, dostával křeče, ale naštěstí, když se asi poosmé pokusil stoupnout, ucítil pod nohama naplavený písek azposledních sil se vydrápal nabřeh. Tady ho také celého zkřehlého apromodralého našli rybáři. „Chlapi, ten už to má zasebou,“ říkal nad ním kdosi. Pavel chtěl dát nějak najevo, že stále žije, atak alespoň slabě zakňučel jako pes.


    „Hele, on žije. Odneseme ho knám!“


    Zdálo se mu, že padá kamsi dopropasti apak ho pohltila milosrdná tma. Probudil se až zadva dny aprvní věta, kterou řekl, zněla: „Mám hlad!“


    „Vida, ty už jsi vpořádku,“ usmála se naněj bezzubá stařena svlasy zakrytými bílou rouškou. „Uvařím ti rybí polévku. Ta ti vrátí sílu.“

  


  
    XIX


    Podzemní sál pod bazilikou svatého Šebestiána ozařovaly mihotavé plameny pochodní apodél stěn sem přicházely temné postavy stvářemi zakrytými černými maskami sotvory pro oči aústa.


    „Už jsme všichni, bratři asestry?“ otázal se zakuklenec, který zaujal místo včele sálu. Ztónu jeho hlasu bylo patrné, že je to muž zvyklý rozhodovat adávat příkazy. Odpovědí mu bylo mnohohlasé mumlání, jež zřejmě znamenalo souhlas.


    „Nejdříve budeme přísahat věrnost našemu uhlířskému cechu. Opakujte pomně! Při Bohu všemohoucím přísahám, že budu ochotně, snadšením avynalézavostí plnit všechny úkoly, které povedou kesjednocení Itálie akobnově její dávné slávy…“


    „Přísaháme,“ odpovědělo několik desítek hlasů azvedlo se několik desítek pravic naznamení přísahy.


    „Vnejbližších dnech buďte připraveni udeřit. DoŘíma přijíždí císař Karel ajeho žena Alžběta, kterou bude papež Urban V. korunovat nacísařovnu. Zatoto znesvěcení posvátného města Říma stihne všechny tři spravedlivý trest. Už proto, že nejsou Italové, ale cizinci, vetřelci vnaší zemi. Ze všech tří se jako první stane terčem našeho útoku Alžběta Pomořanská. Chci, abychom ji zabili až pokorunovaci, protože násilná smrt právě korunované císařovny bude mít hluboce symbolický význam. Kdo se hlásí ktomuto úkolu?“


    „Já,“ ozval se ze shromáždění ženský hlas.


    „Sestro, přistup kemně. Vím, že jsi nedávno prokázala mimořádnou odvahu, ale tento úkol bude mnohem těžší.“


    „Ničeho se nebojím,“ odpověděla zakuklená žena.


    „Možná sama přijdeš oživot,“ připomněl zakuklenec.


    „Nebojím se položit život zasvobodu avětší slávu Itálie, abych mohla vejít dokrálovství nebeského.“


    „Dobrá,“ přikývl muž smaskou. „Pospolečné modlitbě tady ještě zůstaneš, poradíme se opodrobnostech.“


    „Bratře,“ ozval se mužský hlas ze shromážděných Uhlířů, „co se stane, až sestra zabije císařovnu?“


    „Zabijeme císaře apapeže. Smrt tyranům! Smrt vetřelcům!“


    „Apotom už bude Itálie svobodná? Bude tu republika?“ ozval se kdosi další.


    „Ne, milý bratře, zatím uvažujeme oItalském království.“


    „Akdo bude králem? Ty, bratře?“


    „Takového úkolu nejsem hoden, ale máme muže vhodného ktomu, aby usedl naitalský trůn.“


    „Smíme vědět, kdo to je?“


    „Teď, před rozhodujícím úderem, už smíte. Je to Bernabo Visconti, vládce Milána.“

  


  
    XX


    Před palácem rodiny Colonnů uprostřed Říma se zastavil vysoký nápadně štíhlý muž vkoženém kabátci asmečem uboku. Dlouhé rozcuchané vlasy mu vlály kolem hlavy aúzkou tvář měl pokrytou dlouho neholeným strništěm vousů. Strážného vbráně paláce okamžitě zaujal natolik, že se vydal kněmu azdvořile se ho otázal: „Hledáte někoho, pane?“


    „Chtěl bych mluvit se senátorem Stefanem Colonnou.“


    „Je mi líto, ale pan Stefano už dávno není senátorem.“


    „Ale vpaláci je, že? Achystá se nazítřejší korunovaci nové císařovny?“


    „To ano, jenže momentálně je zcela zaneprázdněn,“ řekl co nejzdvořilejším tónem strážný adoufal, že tím toho podivného rozcuchaného dlouhána odradí.


    „Příteli, mohl bys mne pustit dovnitř? Naléhavě potřebuji spanem Stefanem Colonnou hovořit.“


    Strážný začal ztrácet trpělivost: „Už jsem vám řekl, pane, že pan Stefano je zaneprázdněn anemá čas.“


    „Ale namne si ho jistě udělá,“ trval nasvém chlapík vkoženém kabátci.


    „Poslechněte, nejde to, nepustím vás dovnitř.“


    „Ani když ti řeknu, že je to otázka života asmrti?“


    „Jistě si vymýšlíte aděláte se důležitým. Ateď zmizte, nebo zavolám ostatní strážce.“


    Vté chvíli kněmu Pavel, protože tím dlouhánem vkoženém kabátci byl právě on, přiskočil apřitiskl mu kekrku obnažený meč svýkřikem: „Anyní volej, ať před námi otevírají dveře, nebo tě podříznu! Myslím to smrtelně vážně.“


    Strážce zaječel azačali se sbíhat lidé zulice. „Přepadli palác Colonnů,“ volal jakýsi mladík.


    „Dobře jim tak,“ ušklíbla se jakási babka vplachetce aoči jí zasvítily radostí. „Stejně si všechny ty paláce apeníze nakradli, kdežto našinec musí dřít celý život, ale nic ztoho nemá.“


    Pavel zatím vedl strážného dovnitř, vešpinavých škorních kráčel poorientálních kobercích natažených namramorových schodech astrážný, jemuž mačkal krk svým mečem, ječel jako prase naporážce.


    „Co se to tu děje?“ ozval se zprvního patra silný hlas anahoře naschodišti se objevil nepříliš vysoký muž vpřepychovém oděvu. Měl nasobě bílý, zlatými nitěmi protkávaný plášť, nakrku zlatý řetěz ananohou žluté nápadně špičaté boty. Když spatřil Pavla, pátravě se naněj zahleděl, jako by ho okamžitě poznal nebo mu někoho připomínal.


    „Sláva Bohu,“ zvolal dominikán, „že vás vidím, senátore.“


    „Už dávno nejsem senátorem atoho strážného můžete zase pustit, důstojný otče,“ zasmál se Stefano Colonna. „Jen pojďte dál, hned nechám přinést víno aněco kzakousnutí. To je ale shledání! Přijel jste doŘíma vcísařově doprovodu nebo jste tu se Svatým otcem?“


    „Každopádně jsem rád, že jste mne poznal,“ oddechl si Pavel. Pak se otočil kestrážnému asco nejpřátelštějším úsměvem řekl: „Omlouvám se ti, chlapče, ale potřeboval jsem se dostat dovnitř ajinak to nešlo.“


    Strážce něco zakoktal avrátil se před bránu paláce. Pavel zatím usedl vaudienční síni paláce Colonnů kprostřenému stolu, kde bylo nastříbrných talířích všechno možné odnakrájené šunky, přes mušle aústřice až posmažené půlky kuřat asamozřejmě nechyběly ani skleněné džbány svínem.


    „Jste velkorysý jako vždy, ale teď nemám najídlo ani pomyšlení. Zítra vden Všech svatých je přece korunovace Alžběty Pomořanské.“


    Colonna Pavla se zaujetím poslouchal apak se zvědavě otázal: „Jak vás znám, jistě máte nastarosti bezpečný průběh celé korunovace…“


    „Právě že nemám,“ zarazil ho uprostřed věty dominikán.


    „Jak je to možné? Nejlepší tajný zvěd veslužbách Karla IV.

    aje mimo hru?“


    „Víte, příteli, nepřijel jsem scísařem, ani tu nejsem vdoprovodu Svatého otce, ale právě jsem namoři přežil přepadení benátské galéry, půjčil si koně aštval ho sem doŘíma. Vím, respektive spíše tuším, že Uhlíři chtějí překazit korunovaci císařovny.“


    „Myslel jsem si to. Ti proklatci jsou schopni všeho, ale buďte bez obav. Bazilika svatého Petra bude střežena papežskou gardou anahlídání korunovačního průvodu se kromě českých rytířů podílejí imí muži ataké lidé Bernaba Viscontiho.“


    „Viscontiho? Nechápu! Vždyť chtěl Alžbětinu korunovaci překazit asbíral vojsko proti císaři.“


    „Také tomu nerozumím, ale domnívám se, že vtom má prsty sám císař. Je mazanější, než jsem si myslel. Ale co bych vám vykládal, příteli, vy ho přece znáte lépe než já. Představte si, že napřed prý sViscontim válčil vúdolí Pádu apak uzavřel mír ajmenoval ho vikářem Svaté říše římské.“


    „To je neuvěřitelné,“ vydechl Pavel překvapením. „Víte, já Bernaba trochu znám, považoval jsem se zajeho přítele, ale když jsem ho chtěl posledně navštívit, ze záhadných důvodů namne poštval svoje muže, aby mě zabili.“


    Colonna si uhladil svoji krátce zastřiženou černou bradku azamyslel se. „Víte, že to začínám chápat? Nepodnikali jste vy dva před pár lety něco společně? Nedivil bych se, kdyby přitom někdo odešel navěčnost…“


    Pavel se mírně usmál: „Jste chytrý, Colonno, asi máte pravdu, ale nechme toho. Teď odvás něco potřebuji. Chci se při korunovaci dostat doblízkosti nové císařovny.“


    „Proč oto nepožádáte svého přítele císaře?“ podivil se Stefano.


    „Zjistých důvodů, onichž bych se teď nerad šířil, to nejde. KeSvatému otci nemohu, obklopují ho teď pro mne úplně cizí lidé aovšechny průvodní listy, jimiž mne nechal vybavit, jsem přišel. Kdybych kněmu chtěl jít, nemám se čím prokázat. Takže mi zbýváte vy, jako jeden znejmocnějších Římanů azároveň, jak stále doufám, můj přítel.“


    „Ano, jsem váš přítel,“ přikývl Stefano „ateď mi vysvětlete, co bych pro vás měl udělat.“


    „Stačí, když mne vybavíte stejnokrojem římské gardy ajejímu kapitánovi řeknete, že mám výslovně chránit císařovnu.“


    „To není nic těžkého. Co ještě?“


    „Kromě sudlice, kterou jsou gardisté vyzbrojeni, budu mít také meč adýku, ačkoliv se kestejnokroji římské gardy nenosí.“


    „Výjimka se dá vždycky zařídit. Počkejte tady, zatím jezte apijte, já to dojdu domluvit. Ajinak jste, doufám, mým hostem avmém paláci si počínejte jako doma. Pražský hrad to sice není, ale jistě je tady větší pohodlí než vdominikánských klášterech, naněž jste zvyklý.“
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    Vmodro-žlutém stejnokroji asbaretem ozdobeným peřím byl Pavel málem knepoznání. Navíc dlouhé vlasy azarostlá tvář také hodně přispěly kčástečné změně podoby. Kráčel spolu sdalšími strážci bazilikou svatého Petra khlavnímu oltáři aočima stále hlídal Alžbětu pyšně se nesoucí všarlatovém plášti lemovaném bílou kožešinou. Zaruku ji vedl její manžel císař Karel IV. aPavel si dobře všiml, jak se jeho záda ohnula akráčel trochu nejistě. Zvenčí sem byl slyšet hlahol zvonů anachóru zpíval mnišský sbor, vonělo tu kadidlo avosk hořících svíček avšude se tísnili ti nejvznešenější hosté. Kromě církevních hodnostářů avznešených římských patriciů tu nechyběli Ludovico Gonzaga, vládce Mantovy, nejslavnější italský básník Petrarca, saský vévoda Albrecht, míšeňský markrabě Vilém, lehnický vévoda Ruprecht, vyslanci francouzského krále Karla V. auherského krále Ludvíka I. adalší vznešení hosté, které Pavel neznal. Zajímalo ho, zda ho Karel pozná. Kjeho potěšení se naněj sice podíval, ale nehnul ani brvou.


    Alžběta se nesla jako pávice, poklekla před oltářem ačekala, co papež Urban V. řekne. Jenže ten byl trochu vyveden zkonceptu, ještě nikdy se totiž nekonala samostatná korunovace císařovny, atak bylo nutné vymyslet celý obřad. Svatý otec tím pověřil svého mladšího bratra kardinála alegáta Anglika aten zase požádal opomoc samotného císaře. Takže průběh celého obřadu nakonec dostal nastarost kancléř Jan ze Středy, který prostě sepsal zkrácenou verzi obřadu korunovace císaře. Jen nesměl zapomenout změnit mužský rod naženský. Ale Alžběta by to při svém náramném rozčilení aposedlosti vlastní důležitostí stejně ani nepostřehla. Korunu kúčelu korunovace zapůjčil její oprávněný držitel Karel IV., říkalo se jí sice podle prvního křesťanského císaře koruna Karla Velikého, ale jen znalci věděli, že ten ji nikdy nahlavě nenosil, protože ji dal zhotovit onějaké to století později až Ota I. zrodu Liudolfovců.


    Tady vbazilice se nemůže nic stát, usoudil vduchu Pavel, když viděl, že kromě vznešených hostí jsou tu jen vycvičení ozbrojenci, apředsevzal si, že venku se odAlžběty ani nehne. Vulicích Říma byla totiž hlava nahlavě, abylo proto možné se lecčeho nadít.


    Zato Alžběta se už těšila nasvou triumfální jízdu. Před svatopetrskou bazilikou se nechala skorunou nahlavě vysadit nastatného bílého koně azajásotu davů se pomalu vydala vdoprovodu asi stovky rytířů doLateránského paláce, kde se měla konat korunovační hostina. Koně kráčeli pomalu adůstojně, byl poměrně teplý podzimní den, císařská koruna se naslunci třpytila asilačka Alžběta ji nesla nahlavě se záviděníhodnou grácií alehkostí.


    „Dívejte se! Ať žije císařovna!“ křičeli lidé jeden přes druhého amačkali se naprůvod, že měli městští gardisté co dělat, aby příliš dotěrné zvědavce odehnali ratišti svých sudlic. Petr šel záměrně těsně vedle Alžbětina bílého koně adoufal, že včas pozná hrozící nebezpečí. Byl by se ochoten vsadit, že ví, kdo novou císařovnu napadne ajak. Uhlíři jistě ještě stále mají tajný benátský recept narazantnější černý prach. Stačil by malý plamének abyla by tu pěkná paseka. Pavel si dokázal představit, co by tu bylo mrtvých azmrzačených! Věděl, že Uhlíři jsou fanatici, kteří zasvé pochybné plány nebudou litovat ani vlastního života. Kútoku mohlo dojít kdekoliv, ale jako nejvhodnější mu připadl Andělský most pod Andělským hradem. Vtakovém chumlu, jaký se tam vytvoří, bude ze všech zbraní, které má usebe, asi nejvhodnější dýka. Smečem by mohl zranit někoho nevinného.


    Však už se zatroubení trubačů abubnování bubeníků blížili kmostu. Lidé křičeli jeden přes druhého, mačkali se, házeli naAlžbětu květiny, což se Pavlovi zdálo zvláště nebezpečné. Vždyť jednou mohl někdo hodit něco horšího. Raději rejdil očima ze strany nastranu, chtěl vdavu zachytit známý nebo alespoň podezřelý obličej, ale stále neviděl toho, nakoho čekal.


    Už byli namostě, cesta tady byla mnohem užší agardisté museli tlouci dolidí, aby uvolnili císařovně cestu. Teď se kní drala jakási žena vplachetce. Pavel nezaváhal aplachetku jí strhl.


    „Co si to dovoluješ?“ křikla naněj asi čtyřicetiletá zrzka, ale dominikánovi stačil jeden pohled, aby zjistil, že se mýlil auž se zase honem díval jinam. Náhle nastal před Alžbětiným koněm rozruch. Další žena všátku se kcísařovně tlačila snějakým balíčkem. Mohl to být dárek, ale také nemusel. Pavel ji okamžitě srazil pod kopyta koně, balíček jí vyškubl ahodil dořeky. Kůň se postavil nazadní aAlžběta měla co dělat, aby nespadla. Zato dominikán zvedl začerné vlasy ze země svou někdejší milenku Sabinu.


    „Odveďte ji doAndělského hradu,“ poroučel Pavel dalším gardistům, „adobře hlídejte.“


    Černovlasá Sabina se poněm jen vztekle podívala azarytě mlčela. Císařovna se zvýšky koňského hřbetu zajímala, co se děje, nachvíli se střetl její pohled sPavlovým, ausmála se. Zazvuků bubnů atrumpet pokračoval průvod dál kLateránskému paláci, jako by se nic nestalo. Však si toho jen málokdo všiml. Jen jeden chlapík skápí nahlavě, který byl přilepen kezdi domu nadruhé straně Tibery, tiše zaklel. Nu, co se dá dělat, řekl si pro sebe. Císař se nazpáteční cestě zdrží vSieně, pak přijde čas knovému úderu.
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    „Jsem rád, že tě opět vidím,“ usmál se císař Karel IV. naPavla, který ještě vestejnokroji městské gardy avdoprovodu bývalého senátora Stefana Colonny přistoupil kjeho stolu. „Posaď se snámi avy, Colonno, samozřejmě také.“


    „Musíte sedět vedle mě, otče Pavle. Dneska jste mi zachránil život!“ volala ještě celá rozechvělá císařovna Alžběta.


    „Milé dítě, jen ne tak hlasitě,“ napomínal ji papež Urban V. „Celou tu událost musíme ututlat. Už jsem dal pokyn všem kronikářům, jak mají otvé korunovační jízdě psát. Prostě tě nikdo nenapadl ažádní Uhlíři nejsou. Kde je vlastně ta útočnice?“


    „Nechal jsem ji uvěznit vAndělském hradě, Vaše Svatosti,“ oznámil Pavel.


    „Správně, můj synu. Doufám, že ji podrobí výslechu útrpným právem.“


    „Měli bychom být snad trochu shovívavější, jde přece oženu,“ namítl Karel IV.


    „Co tedy navrhujete?“ Papež se zamračil anačele se mu objevily hluboké vrásky.


    „Svatosti, jestli smím něco doporučit, pak bych ji doživotně zavřel vněkterém ženském klášteře,“ ozval se Pavel, kterému bylo přece jen ze staré lásky Sabiny trochu líto. Ale aby nevypadal jako příliš velká citlivka, honem dodal: „Jenže nejprve nám musí prozradit vše, co ví, otom tajném společenství Uhlířů.“


    „To však jinak než natažením naskřipec asi nepůjde,“ ušklíbl se Stefano Colonna.


    Papež se ještě otočil kPavlovi: „Milý synu, až skončí hostina, potřebuji stebou mluvit ataké se tě ujme tvůj nový nadřízený.“


    „Pavlovým nadřízeným jsem přece já,“ rozhořčeně se ozval císař Karel.


    „Jak vidím, spory mezi duchovní asvětskou hlavou křesťanstva hned tak neustanou,“ zamračil se Urban V. „Dost natom, milý Karle, co jsi mi provedl stím arcizločincem Viscontim. Ale nebudeme si kazit hostinu, přátelé.“


    Mladá císařovna rozhovor mužů valně neposlouchala. Měla cosi nasrdci, co chtěla říci dominikánu Pavlovi astále ktomu nebyla ta nejvhodnější příležitost. Nakonec se mezi dvěma přípitky kněmu naklonila azeptala se:


    „Ještě se namne zlobíte?“


    „Proč bych se navás měl zlobit, Vaše Veličenstvo?“


    „Byla jsem hloupá, žárlila jsem navaše přátelství sKarlem, chovala jsem se jako husa.“


    „To neříkejte,“ usmál se Pavel.


    „Proč ne, vždyť je to pravda.“


    „Husa přece nemůže být císařovnou.“


    „Jak jste to myslel, důstojnosti?“ polekala se Alžběta azačala přemýšlet, zda ji Pavel právě neurazil.


    Nakonci hostiny čekalo dominikána malé překvapení. Papež ho požádal, aby ho doprovodil dojeho soukromých komnat vLateránském paláci. Napolici mezi svazky vkůži vázaných foliantů stála malá dřevěná truhlička, která se odemykala stříbrným klíčkem, který Urban V. stále nosil usebe. Papež ji odemkl, vzal odtud složený list apodal ho Pavlovi. Dominikán ho rozložil akesvému údivu spatřil kresbu černé lebky, ato naprosto totožnou stou, kterou sám před časem dostal vedvorci pražského arcibiskupa.


    „Rozumíš tomu, synu?“ otázal se Svatý otec.


    „To je výhrůžka těch ďábelských Uhlířů.“


    „Ano, správně jsi řekl  ďábelských! Taková drzost, vyhrožovat papeži, hlavě katolické církve, náměstkovi Ježíše Krista nazemi!“


    Pavel chtěl dodat, že když papeži vyhrožují králové aknížata, nechává ho to vklidu, tak by se neměl rozčilovat nad nějakou hloupou pohrůžkou jednoho tajného společenství. Raději však svá slova spolkl.


    „Synu, ty mi ty ďábelské Uhlíře najdeš ajá je postavím před inkviziční soud anařídím, aby je upálili. Všechny dojednoho!“ Svatý otec se doslova rozběsnil.


    „Té dívky, co jsem dnes zadržel, se to, doufám, netýká?“ polekal se Pavel.


    „Co jsi sní chtěl udělat? Připomeň mi to ještě jednou. Jsem starý člověk auž hodně zapomínám.“


    „Chtěl jsem, aby byla doživotně uvězněná vklášteře.“


    „Dobře. Máš mé slovo, ale vyber pro ni nějaký klášter naostrově uprostřed moře, aby ji ti Uhlíři zase neosvobodili.“
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    Ještě týž den se Pavel vydal zaSabinou doAndělského hradu. Už nasobě neměl kožený kabátec, ale černý dominikánský hábit anesl si průvodní papežský list se zlatou pečetí, který podepsal jeho nový velitel kardinál legát Anglicus Grimoaldi de Grisac. Zamračený vešel domučírny osvětlované pochodněmi, kde přivázaná zaruce křetězu zavěšenému naháku pod klenutým začazeným stropem visela nahá Sabina.


    „Odvažte ji!“ poručil katovským pacholkům ati ho okamžitě poslechli. Pak popadl košili aplátěnou suknici, které ležely nastoličce, hodil je povyslýchané dívce ařekl jí: „Obleč se.“


    Sabina naněj vyplázla jazyk azačala se pomalu oblékat.


    „Řekla něco?“ zeptal se dominikán soudního písaře, který stál upulpitu sprázdným nepopsaným pergamenem před sebou. Bylo zřejmé, že ji vyslýchal nahou ani ne tak proto, aby se něco dozvěděl, ale aby se nani mohl koukat avzrušovat se tím.


    „Kdo jste?“ troufl se zeptat písař Pavla. Nečekaný příchod toho vysokého dominikána ho připravil ovšechno potěšení.


    „Drž hubu, synu, tady se ptám já,“ odsekl Pavel azamával mu pergamenem se zlatou papežskou pečetí před nosem.


    „Prosím zaprominutí. Mohu odejít?“ zadrmolil soudní písař, aaniž vyčkal naodpověď, vyklouzl zmučírny.


    „Vy taky vypadněte,“ rozkřikl se Pavel nakatovské pacholky ati mu náramně rychle vyhověli. Nyní byl vmučírně Andělského hradu se Sabinou, někdejší milánskou pouliční zlodějkou anyní neúspěšnou vražedkyní veslužbách Uhlířů sám. Chvíli mlčeli adívali se jeden nadruhého.


    „Co se mnou bude?“ přerušila mlčení Sabina.


    „Mučili tě hodně?“ odpověděl jí otázkou Pavel.


    „Bolí mne ruce aramena, jak jsem zaně visela odstropu, ale jinak jsem vpořádku, jestli ti jde otohle. Chtěli se namne jen koukat. Zvláště ten písař. Vypadá nachcípáčka, co ještě nikdy neměl ženskou. Kdybys nepřišel, patrně by domne začal strkat prst, chudák.“


    „Raději mi něco pověz oUhlířích? Proč ses knim přidala?“


    „Proč ty ses dal kdominikánům?“


    „Tady se ptám já.“


    „Ajá ti říkám, že mluvit nebudu.“


    „Pak ovšem pro tebe nebudu moci nic udělat.“


    „Tak neuděláš. Brečet nebudu.“


    „Cožpak to nechápeš, že ti chci zachránit tvůj zpackaný život?“


    „Aha, chceš mi prostě oplatit to, co jsem pro tebe udělala vMiláně já, co?“


    „Jenže pak jsi zabila otce Bartolomea, mne přiotrávila anechala unést najanovskou galéru.“


    „Vidíš, co jsem se toho navyváděla,“ ušklíbla se Sabina. „Skončím zato našibenici nebo mne upálí?“


    „Ani jedno, ani druhé. Raději mi řekni, proč jsi chtěla zabít císařovnu?“


    „Protože je to cizinka, vetřelkyně, tyranka!“


    „To ti namluvil ten Doktor?“


    „Ty ho znáš?“


    „Znám aneznám, ale chci ho dopadnout, protože je to vrah.“


    „Jednou mu vŘímě postaví sochu.“


    „Vrahům se zpravidla sochy nestaví,“ namítl Pavel.


    „Tribun Cola di Rienzo také bude mít vŘímě sochu…“


    „Ten možná. Znal jsem ho asvým způsobem obdivoval.“


    „Vážně? Prý to byl velký muž…“


    „Nakonec se ukázal jako slaboch.“


    „Pomlouváš ho, protože mu závidíš jeho slávu.“


    „Nic mu nezávidím, Sabino. Je mi ho líto, jak skončil.“


    „Ajak skončím já?“


    „Už je to domluvené. Až dokonce života budeš zavřená vženském klášteře.“


    „To neuvidím žádného chlapa? To se až dosmrti nebudu sžádným chlapem milovat?“


    „Nato jsi měla myslet dřív. Teď mi hezky rychle pověz, kde najdu Doktora? Kde se scházíte?“


    „Nejsem zrádkyně.“


    „Ale vražednice ano. Akdyby ta tvoje krabice plná černého prachu, co jsi sní chtěla zabít císařovnu, vybuchla, zabila bys spoustu dalších lidí apředevším také sebe. Uvědomuješ si to?“


    „Chtěla jsem zemřít zaslávu Itálie.“


    „Hlouposti. Kde se scházíte?“


    Sabina zaváhala. Pak najednou řekla: „Když mne naposled políbíš, povím ti to!“


    Pavel ji zlehka uchopil zaramena apak pomalu přitiskl svoje rty najejí. Žádostivě se kněmu přisála apoložila si jeho ruku nasvoje prsa. Dlouho apomalu se líbali. Konečně se odněj celá zadýchaná odtrhla avyhrkla: „Vkatakombách pod bazilikou svatého Šebestiána. Ateď ať mne odvedou domé cely.“


    Ještě téže noci vpadli papežští gardisté dokatakomb pod bazilikou svatého Šebestiána, kde pochytali asi tucet zakuklenců. Papež Urban V. je dal mučit, ale nikdo znich se nepřiznal, zda právě on není tím tajemným Doktorem. Když jim kat pálil boky atrhal střeva, křičeli: „Ať žije svobodná Itálie!“ Sabinu zatím odvezli naSardinii, kde se vosamělém ženském klášteře stala řeholnicí řádu svaté Kláry.
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    „Prý jsi měl nějaké potíže vSieně?“ otázal se Pavel císaře, když spolu seděli před hořícím krbem vjedné zkomnat městského paláce vtoskánské Lucce.


    „Odkdy tě zajímají drby?“


    „Odté doby, co mne Svatý otec pověřil pronásledováním tajného společenství Uhlířů.“


    „Už zase ti Uhlíři!“ povzdechl si Karel IV. auchopil svou číši, doníž mu právě páže dolilo ze džbánu skvělé místní toskánské víno.


    „Ano, zase Uhlíři,“ přikývl hlavou Pavel. „Nevím, proč se onich odmítáš bavit. Cožpak tě dostatečně nevarovalo, když se tě potvé korunovaci před třinácti lety dvakrát pokusili zabít, zavraždili ti manželku avpřípadě druhé jim to jen náhodou nevyšlo…?“


    „Nezapomeň dodat, že tou náhodou jsi byl ty, zacož jsem ti ještě ani pořádně nepoděkoval.“


    „Milý Karle, nejlepším poděkováním je pro mne tvoje přátelství. Já vím, že pro historii zůstanu mužem vestínu, že mé činy budou zapomenuty, ale ty budeš zajisté považován zajednoho znejvětších panovníků ajá mohu mít jen radost, že jsem se mohl těšit ztvé důvěry apomáhat ti.“


    Císař se lehce ušklíbl: „Málem bys mne dojal. Takový chvalozpěv si rád vyslechnu, až budu ležet vrakvi, ale doté doby je snad ještě dost času.“ Karel se zarazil apozorně se nadominikána Pavla zahleděl: „Ty si vážně myslíš, že tu vzpouru proti mně vSieně vyprovokovali Uhlíři? Ale to není jejich styl. Spíše mi knim sedí vraždy, výbuchy apodobné zavrženíhodné individuální činy. Ale vSieně to byl spíše rozzuřený dav.“


    „Který někdo vyprovokoval,“ dodal Pavel.


    „Asi nejspíše Svatý otec, když chtěl dosadit kardinála Gui de Boulogne zagenerálního vikáře vToskánsku. Já to pak musel napravovat achlácholit představitele města.“


    „Ati se samozřejmě zase uklidnili, adokonce ti zaplatili dvacet tisíc zlatých florénů. Jen tak zdobré vůle!“


    „Pozabíjeli nám několik desítek koní.“


    „To už vypadá naorganizovanou akci anikoliv navýbuch lidového hněvu. Škoda že jsem tam nebyl.“


    „Jistě by sis dobře zašermoval, ale vtomto případě naUhlíře nevěřím. Asi je mou chybou, že chci nastolit vItálii mír. Moje císařská autorita mi tady není nic platná. Ale ty jsi mi ještě neřekl, kde ses celou tu dobu toulal, ajestlipak jsi hledal svatý grál?“


    Dominikán Pavel si povzdechl: „Čekal jsem, že se nato zeptáš. Však mi Svatý otec prozradil, že ti daroval další vzácné relikvie. Prý si odvážíš ičlánky okovů svatého Petra akousek oděvu svatého Jana Evangelisty, adokonce vlákna zbederní roušky Ježíše Krista, která jsou uložena vezlatém adrahokamy zdobeném ostatkovém kříži. Už jsem se bál, že tě ta sběratelská vášeň přešla.“


    „Milý Pavle, vím, jaký jsi vtomto ohledu skeptik, nicméně připouštíš, že zbožní křesťané chovají vezvláštní úctě předměty spojované se svatými mučedníky aže je to úcta zasloužená?“


    „Pokud to ovšem nejsou hanebné padělky,“ poznamenal dominikán. „Ale musím ti říct, že jsem se opravdu dostal nastopu svatému grálu. Dokonce jsem hovořil sjeho posledním strážcem.“


    „Vážně?“ císař Karel celý ožil adychtivě pohlédl naPavla. „Aviděl jsi snad svatý grál? Máš ho pro mne?“


    Pavel si povzdechl. Ne, nemůže císaři prozradit, jak je to se svatým grálem, že ho skutečně viděl, držel vruce, ale nechal ho najeho místě vhradu Abraxas. Už proto, že to tak slíbil tomu starému templáři. Atak se jen nadechl azačal pomalu vyprávět:


    „Ne, nic nevezu, ani jsem nic neviděl. Musím ti to vysvětlit. Svatý grál prostě není astrážce svatého grálu byla jen symbolická hodnost vřádu Chudých rytířů Kristových aŠalamounova chrámu, tedy vřádu templářů. Poslední znich žije najednom zostrovů vEgejském moři, kam jsem se náhodou dostal, když jsem uprchl zjanovské galéry.“


    „Ty jsi samá záhada. Cožpak ještě dnes žijí templáři? Tolik let pozrušení svého řádu? Aco jsi dělal najanovské galéře?“


    „Vesloval jako otrok. Však ti otom budu někdy vyprávět…“


    „Avážně tvrdíš, že svatý grál neexistuje?“


    „Je mi líto, ale je to opravdu jenom legenda. Snad ti to nemusí vadit, když máš vlákno zKristovy bederní roušky, ne?“ Dominikán Pavel se zvedl ašel přihodit poleno doohně vkrbu.

  


  
    II


    Oproti svým původním úmyslům se Karel IV. rozhodl vLucce načas usadit. Snad vtom měla prsty mladičká císařovna, které se prostě nechtělo putovat vchladných zimních dnech zpátky dosrdce Evropy, snad byla navině ctižádost samotného císaře, jenž hodlal ipřes svá tvrzení dokázat vrozhádané Itálii, že izde je pánem. Každý den přijímal posly zPisy, zFlorencie, odmilánského vládce Bernaba Viscontiho asamozřejmě odpapeže Urbana V., neúnavně snimi jednal sodhodláním prosadit vevztazích mezi nimi mír. Jenže nebyl by to ani Karel, kdyby občas nezvýhodnil tu či onu stranu sporu. Atak se stalo, že počátkem dubna, kdy vokolních sadech začaly rozkvétat stromy, vyznamenal Luccu privilegiem svobodného města. VPise, která až doté doby Luccu ovládala, to vyvolalo rozhořčenou vzpouru vedenou tamním primátorem Gambacortim.


    „Jestli stím nic neuděláte, Vaše Veličenstvo, vpadnou nám Pisánští dozad,“ rozhořčoval se Bušek zVelhartic, nedávno povýšený nadvorního maršálka.


    „Snadná pomoc, Bušku. Vezmi všechny jezdce schopné nosit meč, předejděte jejich útoku anapadněte Pisu,“ usmál se císař.


    „Víte dobře, že nemáme dost rytířů. Aani kdyby nám pomohl Bernabo Visconti, očemž pochybuji, nebude to nadobytí Pisy stačit.“


    „Kdo ti řekl, že chci, abys město dobyl? Prostě jenom přitáhnete khradbám, pokusíte se vzít šturmem jednu zbran apak zase odtáhnete.“


    „Ale kčemu nám to bude?“ namítl Bušek.


    „Vzpomínáš si, příteli, naten incident vPise pomé císařské korunovaci?“ usmál se Karel.


    „Jak by ne. Incident je ještě slabé slovo. Ale tehdy vtom měli prsty ti proklatí Uhlíři,“ pokývl hlavou dvorní maršálek.


    „Zase Uhlíři!“vybuchl císař. „To ti dozajista namluvil otec Pavel, že?“ Karel věru nebyl rád, když mu Bušek připomněl ono tajné společenství. Nejraději by ho zcela vymazal ze své paměti ajen nelibě zjišťoval, že jeden zjeho nejvěrnějších dvořanů tak zdaleka nesmýšlí. Zamračil se, povzdechl si asnažil se silou vůle potlačit zlobu, která se vněm nečekaně probudila.


    Bušek vycítil napětí ahonem se snažil převést řeč jinam: „Kde je vůbec dominikán Pavel? Už jsem ho dlouho neviděl.“


    „Neboj se, však se sním brzy setkáš. Teď hleď co nejdříve shromáždit vojsko, zněhož by šel strach.“


    „Nevím, nevím, Vaše Veličenstvo, zda se mi to podaří,“ pochybovačně si povzdechl Bušek.


    „Slib všem peníze. Nato se kdekdo chytí.“


    „Ale kde je vezmeme?“


    „Něčím přispěla Jeho Svatost papež Urban V., něco dá město Lucca zatu čest, že může vesvých zdech hostit císaře, něco pustí ten chameleon Visconti, apředevším samotná Pisa. Tamní patricijové mají zlaťáků dost!“


    „Proč by se jich zbavovali?“ ušklíbl se dvorní maršálek.


    „Však uvidíš! Musí pochopit, že bouřit se proti císaři se nevyplácí.“


    Karlovi se to krásně plánovalo, ale ať Bušek sliboval, jak chtěl, více než šest stovek obrněných jezdců natažení proti Pise neshromáždil. Většinou to stejně byli zase ti urození Češi, Moravané, Slezané aLužičané, kteří císařský pár doprovázeli odpočátku římského tažení. Sebevědomí jim dodávala nová brnění, která si koupili až tady vToskánsku uzdejších obratných mistrů platnéřů. Kromě toho jejich meče už delší dobu zahálely, abyl tedy nejvyšší čas je znovu vyzkoušet. Vprůvodu nechyběli ani pyšní šlechtici zříšských zemí, vesměs synkové zpředních rodů, kteří tažení proti Pise chápali spíše jako kavalírskou jízdu než jako skutečnou válku.


    „Ach, kéž by měl císař pravdu aPisa se nám vzdala hned poté, co měšťané uslyší dusot našich koní aspatří vevětru třepetající se korouhve nad našimi hlavami,“ povzdechl si skeptický Bušek zVelhartic apobídl koně doklusu. Nacestu jim zatroubili trubači acelé malé císařské vojsko se vydalo napochod.

  


  
    III


    Zhruba vté době, co Bušek zVelhartic nepříliš nadšeně shromažďoval svoje bojovníky, se vulicích města Pisy objevila vzácná návštěva. Ikdyž označení vzácná je možná trochu nadnesené, protože ani primátor Gambacorti pořádně nevěděl, kdo to vlastně přijel. Skupina honosně vystrojených jezdců přejela řeku Arno poPonte di Mezzo, minula benediktinský chrám svatého Zena akolem dominikánského kostela svaté Kateřiny zamířila kvýstavné budově radnice, sledována zvědavými zástupy zevlounů. Opůvodu této skupiny nemohlo být sporu, vždyť první zjezdců třímal zlato-bílou papežskou korouhev stiárou azkříženými svatopetrskými klíči. Ozbrojenci měli nasobě veslunci se lesknoucí prsní kyrysy, žluté nohavice anahlavách plechové klobouky zdobené bílým peřím. Kromě toho, že každému znich visel upasu meč, třímala část znich kopí nebo sudlice. Mezi tuctem jezdců cválal načerném koni vysoký mnich včerném hábitu ajeho hlavu zčásti zakrývala kápě.


    „Ten černý mnich vypadá nainkvizitora,“ polohlasně poznamenal krčmář Vincenzzo, majitel hostince USplašeného kozla. „Už jsem jich pár viděl, když mne vyslýchali.“


    „Co jsi provedl, Vincenzzo, že tě měla vespárech Svatá inkvizice?“ zajímal se jeho soused.


    „Já nic, ale moje tchyně byla obviněná zčarodějnictví.“


    „Že si nato nepamatuji.“


    „Ani nemůžeš. Kprocesu už nedošlo. Včas se mi podařilo uplatit faráře odSvatého Pavla, který se znal sinkvizičním soudcem. To víš, co by člověk neudělal pro rodinu!“


    „Co provedla tvá tchyně?“


    „Nic, prodávala bylinky proti nešťastné lásce asynáček našeho primátora ji udal, když mu jeho vyvolená dala košem.“


    „Vittorio? Ten domýšlivý chcípáček?“


    „Ano, ten.“


    „Teď si asi jede inkvizitor pro jeho tatíčka,“ mínil klenotník Scaligero.


    „Myslíš? Zato, že nás zavlekl dovzpoury proti císaři? Dotoho se Svatá inkvizice neplete.“


    Primátor Gambacorti poněkud znejistěl, když mu přiběhli říct, že doměsta přijelo papežské poselstvo. Ten černý mnich se prý vykázal průvodním listem samotného Svatého otce Urbana V., ato už něco znamenalo. Primátor čekal ledaskoho, ale že se dojeho sporu scísařem zamíchá Jeho Svatost, ho přinejmenším překvapilo. Urban V. sice korunoval novou císařovnu, ale prý si sKarlem IV. příliš donáručí nepadali. Podle toho, co Gambacortimu jeho zvědové donesli, více věcí je rozdělovalo. Ostatně papež si stejně jako pisánský primátor přál, aby ten Lucemburk už co nejrychleji vypadl zItálie ane se usadil vLucce asnažil se zemi vnutit mír podle svých představ. Proto také viděl vtom dominikánovi, který mu byl představen jako papežský legát otec Pavel, spíše spojence než nepřítele. Však ho také přijal vaudienční síni radnice vespolečnosti celé městské rady.


    „Přicházím, pane primátore, abych vás vzájmu vašeho města varoval,“ začal Pavel obřadně.


    Gambacorti, nevysoký muž svlnitými prošedivělými vlasy, které mu spadaly nalímec jeho příliš krátkého kabátce zdobeného pestrými květinovými vzory, vypoulil své velké černé oči. Obléká se jako nějaká děvka, pomyslel si oprvním muži Pisy dominikán, ale samozřejmě své mínění nevyjádřil nahlas. Místo toho pokračoval vesvém varování: „Snad zítra, snad pozítří oblehne Pisu vojsko císaře Karla. Vypověděli jste mu poslušnost aJeho císařské Veličenstvo je rozhodnuto vás co nejpřísněji potrestat.“


    Gambacorti ipod vrstvou pudru naobličeji mírně zbledl. Rozhodl se však zachovat klid anejprve se dozvědět, co mu papežský legát nabídne. Jistě mu nepřináší jen varování.


    „Předpokládám, důstojnosti, že Svatý otec ví, jak nám může vnaší situaci pomoci,“ začal opatrně. „Sdůvěrou se svěřujeme dojeho moudré péče astarostlivosti.“


    Pavel se mírně pousmál: „Neslibujte si toho příliš odJeho Svatosti. Urazili jste Jeho císařské Veličenstvo, tedy ochránce svaté matky církve.“


    Primátor Pisy neměl ponětí, jak velké bude císařské vojsko, které se chystá oblehnout jeho město. Předpokládal však, že se kněmu připojí iMilánští, když si teď Visconti tak najednou rozumí scísařem. Ato by bylo tuze zlé. Snadno si představil odříznutí Pisy odobchodních cest, vypálená předměstí aokolní vesnice, natož co by se stalo, kdyby, nedej bože, císařské vojsko překonalo městské hradby.


    „Ale Jeho Veličenstvo vyhlásilo Luccu svobodným městem apřitom Lucca bývala odedávna pod naší ochranou,“ slabě namítl Gambacorti.


    „Vážený primátore, císař prostě musel Luccu odměnit, když se teď stala jeho dočasným sídlem. Podotýkám dočasným, snad chápete, co tím chci říci.“


    Primátorovi vté chvíli spadl kámen ze srdce. Ten legát má jistě dobré informace anepřímo mu chce naznačit, že Lucemburk vLucce už dlouho nepobude aaž odtáhne, spadne zase toto toskánské město pod pravomoc Pisy. Jenže tak snadno ustoupit se mu zase nechtělo. Cítil nasobě zraky všech členů městské rady, vlivných místních patricijů ze starobylých rodin, před nimiž nebylo radno projevovat slabost. Atak se zkoumavě zahleděl nalegáta, který před ním stál, kdežto on se pohodlně rozvalil nasvém křesle, sevřel oběma rukama opěradla vyřezávaná dopodoby lvích těl aotázal se:


    „Co by podle vás, důstojný otče legáte, císaře přesvědčilo onaší dobré vůli?“


    Dominikán Pavel bez zaváhání odpověděl: „Myslím, že padesát tisíc zlatých florénů by bylo odpovídající částkou zaprovinění vašeho města.“


    „Provinění města?“ vybuchl kníratý mladíček zrodiny Sforza, člen městské rady. „Jaké provinění města?! Necítíme se vinni! Jen se hlásíme osvá práva.“


    Pavel se naněj ani nepodíval azeptal se Gambacortiho: „Je to iváš názor, vážený pane primátore?“


    Oslovený se trochu ošil. Mladý Sforza ho přivedl donepříjemné situace. Nyní si musel přede všemi zachovat tvář. Sice se mu pranic nelíbila navrhovaná pokuta zavzpouru, či spíše výpalné, vždyť Karel IV. si zcela bezostyšně počínal jako nějaký vyděrač či lapka, ale zároveň se bál, co by jejím nezaplacením mohl Pise způsobit. Nadechl se tedy apomalu, jako by vážil každé slovo, odpověděl:


    „Říkáte, otče legáte, že císařské vojsko už táhne nanaše město?“


    „Jak jsem řekl.“


    „Počkáme si, až ho spatříme. Zatím jste naším hostem avaši ozbrojenci jakbysmet. Doprovodíte mne navečeři?“


    Pavel předpokládal, že jednání sGambacortim nebude jednoduché. Proto mu ani nedalo zvláštní námahu skrýt svoje rozladění ze zatím nepříliš zdařilého vývoje rozhovoru. Navenek se ovšem usmál aodpověděl: „Rád využiji vašeho milého pozvání, ale nejprve bychom se snad měli pomodlit avyžádat si boží přízeň.“

  


  
    IV


    Druhý den před polednem se nad Pisou rozezněly všechny zvony. Nebylo to slavnostní vyzvánění, kterým zdejší měšťané vítávali významné návštěvy, ale spěšné trhavé zvonění oznamující oheň, vzedmuté vody řeky Arno nebo blížícího se nepřítele.


    „Pane primátore, pospěšte se podívat, co se děje,“ vyhrkl ze sebe kapitán městské stráže avlekl prvního muže města naTorre Pendente, proslulou šikmou věž, která Pisu proslavila pocelé křesťanské Evropě. Sotva se oba vyškrábali naochoz, udeřil je donosů štiplavý kouř stoupající ze střech osad napředměstí, dolehl knim bojovný křik, ržání koní atřesk zbraní. Nebylo pochyb, ten papežský legát nelhal. Situace byla ještě horší, než se Gambacorti obával. Zhruba několik stovek jezdců se blížilo kměstským hradbám apodle jejich chování se zřejmě jednalo pouze opředvoj velké císařské armády. Třebaže pisánští lučištníci avrhači kamenů už zaujali svá postavení nahradebních věžích aochozech, primátor si nedělal iluze ovýsledku hrozícího střetnutí.


    „Přiveďte mi toho legáta! Musím sním hned mluvit,“ přikazoval, když vyděšeně hleděl zvěže napostupující císařskou jízdu.


    „Přál jste si se mnou mluvit, pane primátore?“ vlídně se otázal dominikán Pavel, když zanedlouho stanul před Gambacortim.


    „Měl jste pravdu, důstojnosti.“ Primátor se zatvářil velice nešťastně, včerejší pýcha byla zjevně ta tam. „Když uvážím, že ti jezdci jsou zřejmě jen předvojem, nechci ani domyslet, co všechno se může stát. Pomůžete nám?“


    „Odtoho jsem přece tady,“ súsměvem opáčil Pavel. „Přiveďte mi mého koně aotevřete bránu!“


    „Aco váš doprovod? Přece jim nepojedete vstříc zcela sám?“


    „Proč ne? Jsem obyčejný sluha boží. Čeho bych se měl bát?“


    „Důstojný otče legáte, slibte jim všechno nasvětě, jen je pro lásku boží zastavte!“ škemral nešťastný Gambacorti.


    Stalo se, jak Pavel žádal. Sotva klesl padací most vměstské bráně svatého Ambrože vedoucí nasilnici kLucce, vstoupil naněj vysoký černý mnich načerném koni. Bušek zVelhartic, který jel včele císařských rytířů, nemohl uvěřit vlastním očím. „Podívej se, pane zRůže,“ obrátil se naOldřicha zRožmberka, mladšího bratra rožmberského vladaře Jošta I., „snad mne nešálí zrak? Není to otec Pavel?“


    „Při pověsti tohoto dominikána by mne to vůbec nepřekvapilo,“ ušklíbl se Oldřich, který byl Buškovým zástupcem.


    „Počkejte tady,“ zarazil nejblíže jedoucí rytíře dvorní maršálek, pobídl svého koně avyjel Pavlovi vstříc. Asi vpoloviční vzdálenosti odčela císařské jízdy khradbám města Pisy oba seskočili ze svých koní apadli si donáručí.


    „To je překvapení, otče Pavle!“ vydechl šťastně Bušek.


    „Ach, málo znáš, Bušku, svého pána císaře Karla. To on celé tohle divadlo nastrojil. Namne už zbylo jen sehrát roli papežského legáta, což mi vlastně ani není tak cizí.“


    „Chceš říct, příteli, že císař odpočátku sžádným dobýváním města nepočítal? Proto mi nakázal, že máme pouze zaútočit nabránu ahned se zase stáhnout?“


    „Samozřejmě. Ani nemáš ponětí, jak bude Gambacorti šťastný, že ztoho tak snadno vyvázl,“ rozesmál se Pavel. „Ale teď vážně. Vypalte ještě vokolí pár vesnic astatků, což tvým mužům jistě nebude činit až tak velké potíže, apak se stáhněte, jak bylo domluveno. Jeho císařskému Veličenstvu vyřiď, že vpříštích dnech může očekávat deputaci města Pisy, která mu předá požadovanou pokutu.“


    Oba přátelé se zase rozloučili aPavel se vydal zpátky doměsta. Primátor byl zjevně naměkko. Buškovi rytíři všem naznačili, co by se mohlo stát, kdyby Pisa inadále císaři vzdorovala apapežský legát zasáhl jako obratný prostředník. Gambacorti, ani nikdo jiný zpisánské městské rady, nemohl mít tušení, že otec Pavel avelitel císařské jízdy jsou veskutečnosti dlouholetými přáteli. Jejich vzájemné objetí, které všichni súžasem pozorovali zhradeb avěží, považovali zaprojev autority, které se papežský legát těší ucísařových lidí. Nebylo divu, že veměstě vypukly nadšené oslavy. „Těch padesát tisíc florénů odevzdáte císaři osobně, otče legáte?“ zajímal se primátor.


    „Ne, Jeho Veličenstvo vnejbližších dnech očekává, že mu je doručí vaše deputace, nejlépe vy osobně, pane primátore.“


    „Neptal jste se, jak dlouho se císař ještě zdrží vLucce?“


    „Už dlouho ne, ale máte možnost celou záležitost urychlit.“


    Primátor se snadno dovtípil: „Nemusím se jistě ptát jak.“


    „Myslím, že když zdvojnásobíte celou částku, výrazně napomůžete svému městu,“ pokývl hlavou Pavel.


    Dočista nás císař spapežským požehnáním oškube, odevzdaně si pomyslel Gambacorti, ale zároveň věděl, že se jim to pořád vyplatí. Ostatně už tak bude obnova vypáleného předměstí stát nemalé peníze. Aco by bylo, kdyby císař vypálil celé město, ani nechtěl domýšlet.

  


  
    V


    Vpodvečer se vpisánském dómu vsousedství šikmé věže konala slavnostní děkovná mše. Dominikán Pavel si jako zástupce samotného papeže hověl vkřesle popravé straně oltáře avedle něj seděl zamyšlený primátor Gambacorti. Pod vysokou klenbou se nesl radostný chorál Te Deum laudamus adominikán se oddával příjemnému těšení se navybrané lahůdky askvělé víno, které budou jistě ten večer podávány při hostině naměstské radnici. Ze snění ho vytrhl tichý šepot, snímž mu jeden zmladičkých ministrantů podal malý lístek aukázal kamsi zasebe. Pavel se podíval tím směrem aspatřil mladičkou, asi sedmnáctiletou dívčinu vjasně červených šatech ashlavou ovinutou bílou krajkovanou rouškou. Když se nani dominikán zvědavě podíval, cudně sklopila oči anatváři se jí objevil rozpačitý úsměv. Že by mu ta neznámá krasavice poslala nějaký vzkaz? Rychle rozbalil složený kousek pergamenu akesvému překvapení četl: „Důstojný otče, potřebuji se vám sněčím svěřit. Čekejte mne opůlnoci vkostele svaté Kateřiny.“ Místo podpisu bylo jen písmeno „D“. Že by se ta dívka včervených šatech jmenovala Dalida, Daniela, Diana či Dominika? Aco asi odněj chce? Sčím se mu chce svěřit? Chce se mu snad ta neznámá vyzpovídat? Nepotřebuje duchovní útěchu? Nebo má jít jen odostaveníčko? VPavlovi se probudila zvědavost. Byl už sice mužem vletech, ale poženách tento mnich, který nikdy nebral řeholní slib cudnosti příliš vážně, stále toužil, stále se dosud nenabažil tělesných rozkoší abylo mu cizí považovat tělesné obcování zatěžký hřích. Namlouval si, že slast je darem odBoha anechápal, proč by si ji měl odpírat. Ostatně věděl, že vtomto ohledu není mezi duchovními výjimkou.


    Rychle schoval kousek pergamenu vesvém hábitu avradostném očekávání se přidal kezpěvu chorálu. Rozhodl se, že neznámou „D“ bude pomši nenápadně sledovat, ale zmizela mu vdavu tak náhle, jako se objevila. Pocelou následující hostinu naradnici byl jako natrní. Slibovaný požitek zvybraných lahůdek askvělého vína byl ten tam. Stále se zabýval představami, co odněho ta tajemná „D“ vlastně chce.


    Pozdě večer radnici nenápadně opustil, aniž si jeho odchodu někdo všiml. Ještě předtím, než navěžích odbily zvony půlnoc, vešel dosvícemi jen slabě osvětleného kostela svaté Kateřiny. Nikde nikoho nespatřil. Jeho osamělé kroky se rozléhaly prázdnou chrámovou lodí. Došel až koltáři, poklekl před ním, sepjal ruce amísto modlení přemýšlel, co ho asi čeká. Čím více natu neznámou myslel, tím více pracovala jeho fantazie. Je to panna, která dosud nepoznala muže, nebo snad vášnivá kurtizána, která ho chce svést?


    Čas se líně vlekl, už se ozvalo odbíjení půlnoci, ale netrpělivě očekávaná krasavice včervených šatech stále nepřicházela. Třeba jí dotoho něco přišlo, třeba ji rodiče nepustili, třeba to byl jen žert, jehož obětí se dominikán stal. Poúspěšném vyjednávání apodvodu, jímž pokořili primátora Gambacortiho, muselo přijít něco, co by ho vrátilo zpátky nazem. Kolo osudu, vněž Pavel věřil, bývá neúprosné. Poté, co tě vynese nahoru, zpravidla přichází pád atenhle by byl ještě docela snesitelný. Jenže když si vybavil tu nevinnou tvář neznámé, která při dotyku jeho pohledu cudně sklopila oči, nechtělo se mu uvěřit, že by to odní byl jen žert.


    Konečně uslyšel tiché kroky. Kdosi přicházel potemnělým chrámem aten kdosi si dával pozor, aby nevstoupil domíst ozářených svícemi. Pavel vstal, odstoupil odoltáře avyčkával, kdy se příchozí dostane dosvětla. Podle kroku odhadl, že to nebude žena, ale muž, což ho mírně řečeno zklamalo. Chce snad tu dívku omluvit, nebo přichází, aby kní Pavla zavedl? Že by si ta nešťastnice sama nadostaveníčko netroufala? Konečně neznámého spatřil. Vzáři svící se objevila šedá postava, respektive postava všedém plášti ashlavou zakrytou kápí.


    „Kdo jste aco chcete?“


    „Kdo jsem?“ odpověděl neznámý otázkou. „Přece mne znáte, otče Pavle, apřitom stále neznáte.“


    Hovořil trochu chraplavým hlubokým hlasem, pomalu odsekával jednotlivá slova adával si záležet najejich výslovnosti, jako by tím chtěl oddálit svoje představení. Lehkým pohybem hlavy setřásl kápi anaPavla pohlédl asi čtyřicetiletý muž se snědou tváří porostlou tmavým strništěm vousů aspichlavýma očima, černýma jako uhel.


    „Čekal jste někoho jiného, že, otče Pavle? Jistě tu krásku včervených šatech? Omlouvám se. Tu jsem jenom najal, aby upoutala vaši pozornost. Věděl jsem, že máte slabost pro mladé krásné ženy, vy hříšný mnichu. Však mi otom Sabina vyprávěla.“


    „Sabina?“ podivil se Pavel.


    „Ano, ta, co skončila kdesi vmučírně Andělského hradu.“


    „Neskončila vmučírně. Pokud vás to zajímá, tak žije. Ale odkud ji znáte?“


    „Přece jsem ji navás poslal.“


    „Vy jste…,“ vydechl dominikán překvapeně.


    „Ano, já jsem Doktor, vůdce Uhlířů. Pozval jsem vás sem, abych pomstil své popravené druhy asvámi definitivně skoncoval.“


    VPavlovi vté chvíli hrklo úlekem. Tak to bylo to „D“ místo podpisu pod vzkazem! Žádná Daniela nebo Dalila, ale Doktor! Vté chvíli hořce zalitoval, že usebe nemá zbraň, ani nikoho zmužů svého doprovodu. Vřeholním hábitu aneozbrojen byl vůdci Uhlířů vystaven namilost anemilost. Měl jen holé ruce, ale přesto doufal, že nic nezapomněl ze svého zápasnického umění aže si sobávaným Doktorem dokáže nějak poradit. Rozkročil se spěstmi připravenými udeřit, jenže vzápětí uslyšel hluk zasvými zády aucítil prudkou bolest vzátylku. Před očima se mu zablesklo aztratil vědomí.

  


  
    VI


    Když se dominikán Pavel konečně probral, zjistil, že nemůže hýbat ani rukama, ani nohama anic nevidí. Naobličeji cítil jakýsi páchnoucí hadr, dorukou anohou se mu zadíraly provazy, jimiž byl spoután, avšechno kolem něho se třáslo. Vprvní chvíli se mu zdálo, že ho zase drží nanějaké lodi, která pluje pomoři, ale neslyšel šplouchání vln, spíše jakési drkotání. Vduchu odhadl, že je vevoze taženém pohrbolaté cestě. Třebaže ho nesnesitelně bolelo celé tělo, zkoušel se nějak vykroutit ze svých pout, ale při nejlepší snaze mu to nešlo. Marně se svíjel azkoušel možné inemožné, nebylo to však nic platné. Nezbylo mu než se odevzdat osudu ačekat, co se sním asi stane. Vyhlídky nebyly valné. Pochopil, že ho vězní obávaný Doktor, jemuž sliboval pomstu zavraždu císařovny Anny Svídnické, třetí manželky císaře Karla. Jenže všechno se obrátilo proti němu. Teď zřejmě Doktor zabije ijeho. Nic mu vtom už nezabrání.


    Pavel však nebyl zvyklý se vzdávat tak lehce, ani nepomyslel naposlední modlitby. Naopak se plně soustředil naprvní příležitost, která se mu, jak věřil, naskytne, aby se osvobodil. Nevěděl, jak dlouho ho už vezou, slyšel, jak kdosi volá nakoně táhnoucí vůz. Když konečně zastavili, udeřil se dopostranic, až vyjekl bolestí, apak nad sebou uslyšel mužské hlasy.


    „Co sním uděláme?“


    „Nejprve si sám vykope hrob, pak se jako křesťan pomodlí asám dohrobu uloží. Natebe, bratře, zbude, abys ho zaházel hlínou.“


    „Ten hrob bude muset být hluboký,“ namítl první hlas.


    „Tak mu pomůžeš skopáním.“


    „Ale když ho nebudu hlídat, může nám utéct.“


    „Necháme mu svázané nohy.“


    „To je dobrý nápad.“


    Pavel cítil, jak se ho chopily pevné paže ashodily ho zvozu dostudené mokré trávy. Kdosi mu strhl hadr, kterým měl zakryté oči, apřed sebou uviděl bílé stěny jakési kaple. Byla hluboká noc, vysoko nanebeské klenbě zářily hvězdy adominikán si při tom pohledu smutně povzdechl. Kdoví, zda je nevidí naposledy!? Přistoupili kněmu dva muži, obličeje jim zakrývaly černé kápě sotvory pro oči. Jeden mu přeťal pouta narukou, uvolnil pouta nanohou, ale ne příliš, jen tak, aby mohl vstát. Druhý mu podal krumpáč azavedl ho kezdi kaple.


    „Tady kopej!“


    Pavel opatrně zvedl nástroj, jako by se rozmýšlel, co sním má udělat, apak zcela nečekaně udeřil špicí krumpáče jednoho ze svých věznitelů dohlavy. Noc proťal výkřik bolesti, ale už tu byl druhý ze zakuklenců sdýkou připravenou vrazit ji dominikánovi dohrudi. Pavel se chtěl ostří vyhnout, ale svázané nohy ho zradily, uklouzl aspadl dotrávy. Tak to je konec, blesklo mu hlavou azavřel oči. Jenže právě vtom okamžiku uslyšel dusot kopyt několika koní aněčí křik. Dýka zakuklence ho už nezasáhla, naopak on sám se skácel nazem vedle něj azhrudi mu trčel šíp.


    „Jste vpořádku, otče Pavle?“ ozvalo se nad ním česky.


    To se mi snad zdá. Nebo jsem už vnebi? pomyslel si dominikán. Vté chvíli vedle něj cosi žuchlo aspatřil pár jezdeckých škorní sostruhami. Zvedl oči auviděl nad sebou Oldřicha zRožmberka, jednoho ze šlechticů doprovázejících císaře najeho italském tažení.


    „Rozvažte mi nohy, příteli, pokud se mi ovšem nezdáte.“


    „Sradostí, důstojnosti. Co jste to vyváděl?“


    „Ti lotři mě chtěli pohřbít zaživa.“


    „Tak proto ten krumpáč!“ ušklíbl se pán zRůže. „Můžete chodit?“ otázal se, když mu přeťal pouta nanohou.


    „Sice to bolí, ale jde to. Přijeli jste doslova naposlední chvíli. Jak jste mne našli?“


    „Když jste tak najednou zmizel zPisy, začali si ovás dělat ozbrojenci zvašeho doprovodu starosti. Usoudili, že jste se možná rozjel zapanem Buškem. Ale uněj vás nezastihli, atak mě maršálek sněkolika muži poslal, abych povás pátral. Cestou jsme se doptali několika venkovanů, kteří viděli vůz, naněmž vás vezli. Ostatní byla spíše náhoda nebo boží přízeň.“


    „Jakápak náhoda,“ ozval se další zPavlových zachránců. „Primátor Gambacorti dal mučit jakéhosi podezřelého chlapíka, který prý patřil knějaké tajné sektě Uhlířů.“


    „Doktora?“ napadlo Pavla.


    „On si tak říká?“


    „Ano.“


    „Nevím, jestli to byl ten, okterém mluvíte, důstojný otče,“ ozval se Oldřich zRožmberka. „Jisté však je, že ho zavezl kpanu Buškovi aten nechal znovu zopakovat výslech útrpným právem. Chlapík vyblekotal ito, co nevěděl. Apředevším nás poslal přímo sem natenhle osamělý hřbitov.“


    Časně ráno zavezli zuboženého dominikána Pavla doležení císařské jízdy. Dvorní maršálek Bušek zVelhartic ho uvítal vesvém stanu. „Vypadáš hrozně, příteli,“ byla jeho první slova. „Dříve jsi podobná dobrodružství snášel daleko lépe.“


    „To bude asi tím, že stárnu. Ale až si odpočinu, musím se vydat keSvatému otci doŘíma.“


    „Nic takového,“ usmál se Bušek. „Mám tě co nejdříve zavést zacísařem Karlem. Už se tě ani on, ani mladá císařovna nemohou dočkat. Pojedeš snámi doČech!“
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